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PR_COD_1amCom

Izmantoto apzīmējumu skaidrojums

* Apspriežu procedūra
*** Piekrišanas procedūra

***I Parastā likumdošanas procedūra (pirmais lasījums)
***II Parastā likumdošanas procedūra (otrais lasījums)

***III Parastā likumdošanas procedūra (trešais lasījums)

(Norādītā procedūra pamatojas uz akta projektā ierosināto juridisko pamatu.)

Grozījumi akta projektā

Parlamenta grozījumi, kas sagatavoti divās slejās

Svītrotās teksta daļas iezīmē treknā slīprakstā kreisajā slejā. Aizstātās teksta 
daļas iezīmē treknā slīprakstā abās slejās. Jauno tekstu iezīmē treknā 
slīprakstā labajā slejā.

Pirms katra grozījuma ievietotā informācijas bloka pirmā un otrā rinda 
norāda uz attiecīgo teksta daļu izskatāmajā akta projektā. Ja grozījums 
attiecas uz spēkā esošu aktu, ko paredzēts grozīt ar akta projektu, 
informācijas blokā papildus iekļauj trešo un ceturto rindu, kurās attiecīgi 
norāda spēkā esošo aktu un atbilstīgo teksta vienību tajā. 

Parlamenta grozījumi, kas sagatavoti kā konsolidēts teksts.

Jaunās teksta daļas iezīmē treknā slīprakstā. Svītrotās teksta daļas iezīmē ar 
simbolu ▌ vai pārsvītro. Aizstātās teksta daļas iezīmē, ierakstot jauno tekstu 
treknā slīprakstā un izdzēšot vai pārsvītrojot aizstāto tekstu. 
Tas neattiecas uz tīri tehniska rakstura grozījumiem, kurus izdara attiecīgie 
dienesti, gatavojot galīgo tekstu. Tie netiek iezīmēti.
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EIROPAS PARLAMENTA NORMATĪVĀS REZOLŪCIJAS PROJEKTS

par priekšlikumu Eiropas Parlamenta un Padomes regulai par rotaļlietu drošumu un ar 
ko atceļ Direktīvu 2009/48/EK
(COM(2023)0462 – C9-0317/2023 – 2023/0290(COD))

(Parastā likumdošanas procedūra: pirmais lasījums)

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā Komisijas priekšlikumu Eiropas Parlamentam un Padomei 
(COM(2023)0462),

– ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 2. punktu un 114. pantu, 
saskaņā ar kuriem Komisija tam ir iesniegusi priekšlikumu (C9-0317/2023),

– ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 3. punktu,

– ņemot vērā Reglamenta 59. pantu,

– ņemot vērā Vides, sabiedrības veselības un pārtikas nekaitīguma komitejas atzinumu,

– ņemot vērā Iekšējā tirgus un patērētāju aizsardzības komitejas ziņojumu (A9-
0044/2024),

1. pieņem pirmajā lasījumā turpmāk izklāstīto nostāju;

2. prasa Komisijai priekšlikumu Parlamentam iesniegt vēlreiz, ja tā savu priekšlikumu 
aizstāj, būtiski groza vai ir paredzējusi to būtiski grozīt;

3. uzdod priekšsēdētājai Parlamenta nostāju nosūtīt Padomei un Komisijai, kā arī 
dalībvalstu parlamentiem.
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Grozījums Nr. 1

Regulas priekšlikums
2. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(2) Bērni ir īpaši mazaizsargāta grupa. 
Ir būtiski, lai arī tad, kad bērni spēlējas ar 
rotaļlietām, viņu drošības līmenis būtu 
augsts. Bērni būtu pienācīgi jāaizsargā no 
iespējamiem riskiem, ko rada rotaļlietas, jo 
īpaši rotaļlietās izmantotās ķīmiskās vielas. 
Tajā pašā laikā būtu jānodrošina prasībām 
atbilstošo rotaļlietu brīvas aprites iespējas 
iekšējā tirgū, neattiecinot uz tām papildu 
prasības.

(2) Bērni ir īpaši mazaizsargāta grupa. 
Ir būtiski, lai arī tad, kad bērni spēlējas ar 
rotaļlietām, viņu drošības līmenis būtu 
augsts. Bērni, tostarp bērni ar invaliditāti, 
būtu pienācīgi jāaizsargā no iespējamiem 
riskiem, ko rada rotaļlietas, arī rotaļlietās 
izmantotās ķīmiskās vielas. Tajā pašā laikā 
būtu jānodrošina prasībām atbilstošo 
rotaļlietu brīvas aprites iespējas iekšējā 
tirgū, neattiecinot uz tām papildu prasības.

Grozījums Nr. 2

Regulas priekšlikums
9. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(9) Šajā regulā būtu jānosaka 
pamatprasības rotaļlietām, kas bērniem, 
kad viņi spēlējas ar rotaļlietām, 
nodrošinātu augstu veselības un drošības 
aizsardzības līmeni, kā arī garantētu 
rotaļlietu brīvu apriti Savienībā. Šī regula 
būtu jāpiemēro, pienācīgi ņemot vērā 
piesardzības principu.

(9) Šajā regulā būtu jānosaka 
pamatprasības rotaļlietām, kas bērniem, 
kad viņi spēlējas ar rotaļlietām, 
nodrošinātu augstu veselības un drošības 
aizsardzības līmeni, kā arī garantētu 
rotaļlietu brīvu apriti Savienībā. Šī regula 
būtu jāīsteno, pienācīgi ņemot vērā 
piesardzības principu.

Grozījums Nr. 3

Regulas priekšlikums
14. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(14) Paļaušanās uz digitālajām 
tehnoloģijām ir radījusi jaunus no 

(14) Paļaušanās uz digitālajām 
tehnoloģijām ir radījusi jaunus no 
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rotaļlietām izrietošus apdraudējumus. 
Saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīvu 2014/53/ES30 radiorotaļlietām 
jāatbilst privātuma aizsardzības 
pamatprasībām, bet ar internetu savienotām 
rotaļlietām ir jāietver drošības pasākumi 
kiberdrošības jomā un aizsardzība pret 
krāpšanu. Rotaļlietām, kas ietver mākslīgo 
intelektu, jāatbilst Regulai (ES).../... [PB 
ieraksta tās regulas numuru, ar ko nosaka 
saskaņotus noteikumus mākslīgā intelekta 
jomā]31. Tāpēc īpašas drošuma prasības 
attiecībā uz kiberdrošību, persondatu un 
privātuma aizsardzību vai citiem 
apdraudējumiem, kas izriet no mākslīgā 
intelekta iekļaušanas rotaļlietās, jānosaka 
nebūtu. Tomēr bērnu veselības 
aizsardzībai nevajadzētu tikai nodrošināt 
slimību vai traucējumu neesību, un 
paļaušanās uz digitālajām tehnoloģijām 
var bērniem radīt risku, kas apdraud ne 
tikai viņu fizisko veselību. Lai 
nodrošinātu, ka bērni ir pasargāti no 
jebkāda riska, ko rada digitālo 
tehnoloģiju izmantošana rotaļlietās, 
vispārējai drošuma prasībai būtu 
jānodrošina bērnu psiholoģiskā un garīgā 
veselība, kā arī labbūtība un kognitīvā 
attīstība.

rotaļlietām izrietošus apdraudējumus. 
Saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīvu 2014/53/ES30 radiorotaļlietām 
jāatbilst privātuma aizsardzības 
pamatprasībām, bet ar internetu savienotām 
rotaļlietām ir jāietver drošības pasākumi 
kiberdrošības jomā un aizsardzība pret 
krāpšanu. Rotaļlietām, kas ietver mākslīgo 
intelektu, jāatbilst Regulai (ES).../... [PB 
ieraksta tās regulas numuru, ar ko nosaka 
saskaņotus noteikumus mākslīgā intelekta 
jomā]31. Tāpēc šādām rotaļlietām ir 
jāatbilst drošuma, drošības un integrētas 
privātuma aizsardzības standartiem. 
Īpašas drošuma prasības attiecībā uz 
kiberdrošību, persondatu un privātuma 
aizsardzību vai citiem apdraudējumiem, 
kas izriet no mākslīgā intelekta iekļaušanas 
rotaļlietās, būtu jānosaka konkrētos tiesību 
aktos.

__________________ __________________
30 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva 2014/53/ES (2014. gada 
16. aprīlis) par dalībvalstu tiesību aktu 
saskaņošanu attiecībā uz radioiekārtu 
pieejamību tirgū un ar ko atceļ Direktīvu 
1999/5/EK (OV L 153, 22.5.2014., 
62. lpp.).

30 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva 2014/53/ES (2014. gada 
16. aprīlis) par dalībvalstu tiesību aktu 
saskaņošanu attiecībā uz radioiekārtu 
pieejamību tirgū un ar ko atceļ Direktīvu 
1999/5/EK (OV L 153, 22.5.2014., 
62. lpp.).

31 PB ieraksta regulas numuru un 
zemsvītras piezīmē norāda minētās regulas 
numuru, datumu, nosaukumu un atsauci uz 
OV.

31 PB ieraksta regulas numuru un 
zemsvītras piezīmē norāda minētās regulas 
numuru, datumu, nosaukumu un atsauci uz 
OV.

Grozījums Nr. 4
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Regulas priekšlikums
14.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(14a) Saskaņā ar Regulu (ES) …/… 
[OV ieraksta tās regulas numuru, ar ko 
nosaka saskaņotus noteikumus mākslīgā 
intelekta jomā] rotaļlietas, kuras satur MI 
sistēmas kā to drošības sastāvdaļas, 
uzskata par augsta riska MI. Turklāt 
saskaņā ar Kibernoturības aktu ar 
internetu savienotas rotaļlietas, kurām ir 
sociāli interaktīvas iezīmes (piemēram, 
runāšana vai filmēšana) vai kurām ir 
atrašanās vietas izsekošanas iezīmes, 
uzskata par svarīgiem ražojumiem ar 
digitāliem elementiem (I klase). 
Pamatojoties uz minētajām regulām, 
šādām rotaļlietām ir vajadzīgs trešās 
personas atbilstības novērtējums, ja vien 
ražotājs nav piemērojis attiecīgos 
saskaņotos standartus.

Grozījums Nr. 5

Regulas priekšlikums
14.b apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(14b) Drošuma novērtējumā attiecīgā 
gadījumā būtu jāņem vērā digitāli 
savienotu rotaļlietu radītais veselības 
apdraudējums, tostarp jebkāds garīgās 
veselības apdraudējums. Tāpēc, novērtējot 
to digitāli savienoto rotaļlietu drošumu, 
kas varētu ietekmēt bērnus, ražotājiem 
būtu jānodrošina, ka ražojumi, kurus tie 
dara pieejamus tirgū, atbilst 
visaugstākajiem drošuma, drošības un 
integrēta privātuma standartiem, pievēršot 
īpašu vērību bērnu interesēm.

Grozījums Nr. 6
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Regulas priekšlikums
15. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(15) Rotaļlietām jāatbilst fiziskām un 
mehāniskām prasībām, kas neļauj bērniem, 
spēlējoties ar rotaļlietām, fiziski 
savainoties, un tās nedrīkst bērniem radīt 
aizrīšanās vai nosmakšanas risku. Lai 
pasargātu bērnus no dzirdes traucējumu 
riska, būtu jānosaka maksimālās vērtības 
gan impulstroksnim, gan nepārtrauktajam 
troksnim, ko rada rotaļlietas. Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regula (EK) 
Nr. 1935/200432 attiecas uz rotaļlietām vai 
to daļām un to iepakojumu, par ko ir 
pamats uzskatīt, ka normālos vai 
paredzamos izmantošanas apstākļos tas 
varētu nonākt saskarē ar pārtikas 
produktiem vai pārnest savas sastāvdaļas 
uz pārtiku. Turklāt ir lietderīgi noteikt 
konkrētas drošuma prasības, kuras ņemtu 
vērā iespējamos specifiskos 
apdraudējumus, ko rada pārtikai 
pievienotas rotaļlietas, jo, apvienojot 
pārtiku ar rotaļlietām, varētu rasties 
nosmakšanas risks, kas atšķiras no riskiem, 
kurus rada rotaļlieta viena pati, un uz ko 
tādējādi neattiecas īpaši Savienības līmeņa 
pasākumi. Rotaļlietām būtu arī jānodrošina 
pietiekama aizsardzība attiecībā uz 
uzliesmojamību vai elektriskajām 
īpašībām, jo īpaši lai novērstu apdegumus 
vai elektrošoku. Turklāt, lai novērstu 
mikrobioloģiskus riskus vai citus infekcijas 
vai kontaminācijas riskus, rotaļlietām būtu 
jāatbilst noteiktiem higiēnas standartiem.

(15) Rotaļlietām jāatbilst fiziskām un 
mehāniskām prasībām, kas neļauj bērniem, 
spēlējoties ar rotaļlietām, fiziski 
savainoties, un tās nedrīkst bērniem radīt 
aizrīšanās vai nosmakšanas risku. Lai 
pasargātu bērnus no dzirdes traucējumu 
riska, ņemot vērā pētījumus un medicīnas 
ekspertu ieteikumus, būtu jānosaka 
maksimālās vērtības gan impulstroksnim, 
gan nepārtrauktajam troksnim, ko rada 
rotaļlietas, kas konstruētas skaņu 
atskaņošanai. Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regula (EK) Nr. 1935/200432 
attiecas uz rotaļlietām vai to daļām un to 
iepakojumu, par ko ir pamats uzskatīt, ka 
normālos vai paredzamos izmantošanas 
apstākļos tas varētu nonākt saskarē ar 
pārtikas produktiem vai pārnest savas 
sastāvdaļas uz pārtiku. Turklāt ir lietderīgi 
noteikt konkrētas drošuma prasības, kuras 
ņemtu vērā iespējamos specifiskos 
apdraudējumus, ko rada pārtikai 
pievienotas rotaļlietas, jo, apvienojot 
pārtiku ar rotaļlietām, varētu rasties 
nosmakšanas risks, kas atšķiras no riskiem, 
kurus rada rotaļlieta viena pati, un uz ko 
tādējādi neattiecas īpaši Savienības līmeņa 
pasākumi. Rotaļlietām būtu arī jānodrošina 
pietiekama aizsardzība attiecībā uz 
uzliesmojamību vai elektriskajām 
īpašībām, jo īpaši lai novērstu apdegumus 
vai elektrošoku. Turklāt, lai novērstu 
mikrobioloģiskus riskus vai citus infekcijas 
vai kontaminācijas riskus, rotaļlietām būtu 
jāatbilst noteiktiem higiēnas standartiem.

__________________ __________________
32 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(EK) Nr. 1935/2004 (2004. gada 
27. oktobris) par materiāliem un 
izstrādājumiem, kas paredzēti saskarei ar 
pārtikas produktiem, un par 
Direktīvu 80/590/EEK un 89/109/EEK 
atcelšanu (OV L 338, 13.11.2004., 4. lpp.).

32 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(EK) Nr. 1935/2004 (2004. gada 
27. oktobris) par materiāliem un 
izstrādājumiem, kas paredzēti saskarei ar 
pārtikas produktiem, un par 
Direktīvu 80/590/EEK un 89/109/EEK 
atcelšanu (OV L 338, 13.11.2004., 4. lpp.).
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Grozījums Nr. 7
Regulas priekšlikums
16. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(16) Ķimikālijas, kas klasificētas par 
kancerogēnām, mutagēnām vai 
reproduktīvajai sistēmai toksiskām (CMR 
vielas), ķimikālijas, kas ietekmē endokrīno 
sistēmu, elpošanas sistēmu vai ir toksiskas 
konkrētam orgānam, ir īpaši kaitīgas 
bērniem, un tām saistībā ar rotaļlietām būtu 
jāpievērš īpaša uzmanība. Ņemot vērā 
endokrīnās sistēmas būtisko nozīmi cilvēka 
attīstībā, agrīna eksponētība endokrīnajiem 
disruptoriem kritiskos periodos, piemēram, 
agrīnā bērnībā, pat ļoti zemu devu 
gadījumā var izraisīt nelabvēlīgu ietekmi 
un ietekmēt veselību vēlākā dzīves posmā. 
Elpceļu sensibilizatori var izraisīt bērnu 
astmas izplatību, un neirotoksiskas vielas ir 
īpaši kaitīgas bērnu smadzenēm, kas pēc 
būtības ir mazāk aizsargātas pret toksiskām 
traumām nekā pieaugušo smadzenes. Bērni 
būtu arī pienācīgi jāaizsargā no alergēnām 
vielām un noteiktiem metāliem. 
Direktīvā 2009/48/EK noteiktās prasības 
attiecībā uz ķīmiskajām vielām ir 
jāatjaunina un jāpastiprina. Rotaļlietām 
jāatbilst vispārējiem tiesību aktiem par 
ķimikālijām, jo īpaši Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulai (EK) Nr. 1907/2006. 
Lai vēl vairāk aizsargātu bērnus, kas ir 
mazaizsargāta patērētāju grupa, un citas 
personas, minētais tiesiskais regulējums 
saistībā ar rotaļlietām būtu jāpapildina ar 
vispārējiem aizliegumiem, kas attiecas uz 
dažām bīstamām ķimikālijām, kuras 
klasificētas saskaņā ar Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (EK) Nr. 1272/200833. 
Minētie vispārējie aizliegumi attiecībā uz 
CMR vielām, endokrīnajiem disruptoriem, 
elpceļu sensibilizatoriem un vielām, kas 
ietekmē konkrētu orgānu, būtu jāpiemēro, 
tiklīdz šīs vielas ir klasificētas par 
bīstamām saskaņā ar Regulu (EK) 

(16) Ķimikālijas, kas klasificētas par 
kancerogēnām, mutagēnām vai 
reproduktīvajai sistēmai toksiskām (CMR 
vielas), ķimikālijas, kas ietekmē endokrīno 
sistēmu, elpošanas sistēmu vai ir toksiskas 
konkrētam orgānam, vai ir mobilas, 
noturīgas, bioakumulatīvas un toksiskas, 
ir īpaši kaitīgas bērniem un videi, un tām 
saistībā ar rotaļlietām būtu jāpievērš īpaša 
uzmanība. Ņemot vērā endokrīnās sistēmas 
būtisko nozīmi cilvēka attīstībā, agrīna 
eksponētība endokrīnajiem disruptoriem 
kritiskos periodos, piemēram, agrīnā 
bērnībā, pat ļoti zemu devu gadījumā var 
izraisīt nelabvēlīgu ietekmi un ietekmēt 
veselību vēlākā dzīves posmā. Elpceļu 
sensibilizatori var izraisīt bērnu astmas 
izplatību, un neirotoksiskas vielas ir īpaši 
kaitīgas bērnu smadzenēm, kas pēc būtības 
ir mazāk aizsargātas pret toksiskām 
traumām nekā pieaugušo smadzenes. 
Noturība un bioakumulativitāte rada 
nepārtrauktu eksponētību un tādējādi 
palielina negatīvas ietekmes risku. 
Turklāt dažas toksiskas ķimikālijas ir 
mobilas vidē. Bērni būtu arī pienācīgi 
jāaizsargā no alergēnām vielām un 
noteiktiem metāliem. 
Direktīvā 2009/48/EK noteiktās prasības 
attiecībā uz ķīmiskajām vielām ir 
jāatjaunina un jāpastiprina. Rotaļlietām 
jāatbilst vispārējiem tiesību aktiem par 
ķimikālijām, jo īpaši Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulai (EK) Nr. 1907/200633. 
Lai vēl vairāk aizsargātu bērnus, kas ir 
mazaizsargāta patērētāju grupa, un citas 
personas, minētais tiesiskais regulējums 
saistībā ar rotaļlietām būtu jāpapildina ar 
vispārējiem aizliegumiem, kas attiecas uz 
dažām bīstamām ķimikālijām, kuras 
klasificētas saskaņā ar Eiropas Parlamenta 



RR\1297232LV.docx 11/127 PE754.649v02-00

LV

Nr. 1272/200834. Lai nodrošinātu rotaļlietu 
drošumu, aizliegtajām vielām vajadzētu būt 
pieņemamām mikrokoncentrācijās, bet 
tikai tad, ja to klātesība šādās 
koncentrācijās ir tehnoloģiski neizbēgama, 
arī izmantojot labu ražošanas praksi, un ja 
rotaļlieta ir droša.

un Padomes Regulu (EK) Nr. 1272/200834. 
Minētie vispārējie aizliegumi būtu 
jāpiemēro CMR vielām, endokrīnajiem 
disruptoriem, kas ietekmē cilvēka veselību 
un vidi, elpceļu sensibilizatoriem un 
vielām, kas ietekmē konkrētu orgānu, vai 
kas ir mobilas, noturīgas, 
bioakumulatīvas un toksiskas un atbilst 
klasifikācijas kritērijiem vai ir klasificētas 
par bīstamām saskaņā ar Regulu (EK) 
Nr. 1272/2008. Lai nodrošinātu rotaļlietu 
drošumu, aizliegtajām vielām vajadzētu būt 
pieņemamām mikrokoncentrācijās, bet 
tikai tad, ja to klātesība šādās 
koncentrācijās ir tehnoloģiski neizbēgama, 
arī izmantojot labu ražošanas praksi, un ja 
rotaļlieta ir droša.

_________________ _________________
33 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (EK) Nr. 1272/2008 (2008. gada 
16. decembris) par vielu un maisījumu 
klasificēšanu, marķēšanu un iepakošanu 
un ar ko groza un atceļ Direktīvas 
67/548/EEK un 1999/45/EK un groza 
Regulu (EK) Nr. 1907/2006 (OV L 353, 
31.12.2008., 1. lpp.).

33 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (EK) Nr. 1907/2006 (2006. gada 
18. decembris), kas attiecas uz ķimikāliju 
reģistrēšanu, vērtēšanu, licencēšanu un 
ierobežošanu (REACH), un ar kuru 
izveido Eiropas Ķimikāliju aģentūru, 
groza Direktīvu 1999/45/EK un atceļ 
Padomes Regulu (EEK) Nr. 793/93 un 
Komisijas Regulu (EK) Nr. 1488/94, kā 
arī Padomes Direktīvu 76/769/EEK un 
Komisijas Direktīvu 91/155/EEK, 
Direktīvu 93/67/EEK, Direktīvu 
93/105/EK un Direktīvu 2000/21/EK 
(OV L 396, 30.12.2006., 1. lpp.).

34 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (EK) Nr. 1907/2006 (2006. gada 
18. decembris), kas attiecas uz ķimikāliju 
reģistrēšanu, vērtēšanu, licencēšanu un 
ierobežošanu (REACH), un ar kuru 
izveido Eiropas Ķimikāliju aģentūru, 
groza Direktīvu 1999/45/EK un atceļ 
Padomes Regulu (EEK) Nr. 793/93 un 
Komisijas Regulu (EK) Nr. 1488/94, kā 
arī Padomes Direktīvu 76/769/EEK un 
Komisijas Direktīvu 91/155/EEK, 
Direktīvu 93/67/EEK, Direktīvu 
93/105/EK un Direktīvu 2000/21/EK 
(OV L 396, 30.12.2006., 1. lpp.).

34 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (EK) Nr. 1272/2008 (2008. gada 
16. decembris) par vielu un maisījumu 
klasificēšanu, marķēšanu un iepakošanu 
un ar ko groza un atceļ Direktīvas 
67/548/EEK un 1999/45/EK un groza 
Regulu (EK) Nr. 1907/2006 (OV L 353, 
31.12.2008., 1. lpp.).
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Grozījums Nr. 8

Regulas priekšlikums
20. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(20) Tā kā baterijas reglamentē Regula 
(ES).../... [PB ieraksta Bateriju un bateriju 
atkritumu regulas numuru]35, prasības 
attiecībā uz ķīmiskajām vielām rotaļlietās 
nebūtu jāpiemēro rotaļlietās izmantotajām 
baterijām. Tomēr rotaļlietām, kurās 
baterijas ir, vajadzētu būt konstruētām tā, 
lai bērniem būtu grūti baterijām piekļūt.

(20) Tā kā baterijas reglamentē Regula 
(ES).../... [PB ieraksta Bateriju un bateriju 
atkritumu regulas numuru]35, prasības 
attiecībā uz ķīmiskajām vielām rotaļlietās 
nebūtu jāpiemēro rotaļlietās izmantotajām 
baterijām. Tomēr rotaļlietām, kurās 
baterijas ir, vajadzētu būt konstruētām tā, 
lai bērniem būtu grūti baterijām piekļūt. 
Situācijās, kad rotaļlietas vai tajā esošo 
nelielo elektronisko elementu specifikas, 
izmēra vai formas faktora dēļ rotaļlietu 
nebūtu iespējams konstruēt tā, lai 
galalietotājs varētu izņemt un nomainīt 
iekšējo bateriju, vienlaikus nodrošinot arī 
bērna drošību un drošu rotaļlietas 
turpmāku lietošanu, rotaļlietu varētu 
konstruēt tā, lai bateriju varētu izņemt un 
nomainīt neatkarīgi uzņēmēji.

__________________ __________________
35 PB ieraksta regulas numuru un 
zemsvītras piezīmē norāda minētās regulas 
numuru, datumu, nosaukumu un atsauci uz 
OV.

35 PB ieraksta regulas numuru un 
zemsvītras piezīmē norāda minētās regulas 
numuru, datumu, nosaukumu un atsauci uz 
OV.

Grozījums Nr. 9
Regulas priekšlikums
22.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(22a) Perfluoralkilvielas un 
polifluoralkilvielas (PFAS) ir liela grupa, 
kurā ir vairāk nekā 10 000 cilvēka radītu 
ķimikāliju. Kopš to parādīšanās 
20. gadsimta četrdesmito gadu beigās 
PFAS tiek izmantotas arvien plašākā 
patēriņa preču klāstā. Eksponētība 
vispētītākajām PFAS ir saistīta ar dažādu 
nevēlamu ietekmi uz veselību, tostarp 
vairogdziedzera slimību, aknu 
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bojājumiem, aptaukošanos, diabētu un 
samazinātu atbildes reakciju uz kārtējo 
vakcināciju, kā arī krūts, nieru un 
sēklinieku vēža lielāku risku. Rotaļlietās 
nedrīkstētu būt perfluoralkilvielas un 
polifluoralkilvielas (PFAS).

Grozījums Nr. 10

Regulas priekšlikums
24. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(24) Ja apdraudējumus, ko rotaļlieta var 
radīt, nav iespējams pilnībā novērst ar tās 
konstrukciju, atlikušais risks būtu jānovērš, 
izmantojot ar produktu saistītu informāciju, 
kas izteikta brīdinājumu formā un 
paredzēta bērnu pieskatītājiem, jo šie 
pieskatītāji spēj veikt nepieciešamos 
piesardzības pasākumus.

(24) Ja apdraudējumus, ko rotaļlieta var 
radīt, nav iespējams pilnībā novērst ar tās 
konstrukciju, atlikušais risks būtu jānovērš, 
izmantojot ar produktu saistītu informāciju, 
kas izteikta brīdinājumu formā un 
paredzēta bērnu pieskatītājiem, jo šie 
pieskatītāji spēj veikt nepieciešamos 
piesardzības pasākumus. Lai nodrošinātu 
informācijas efektīvu attēlošanu, ražotājs 
var pievienot QR kodu, kas nodrošina 
saiti uz instrukciju digitālā formātā, bet uz 
rotaļlietas fiziskās etiķetes vai iepakojuma 
tam vienmēr ir jāatzīmē brīdinājumi.

Grozījums Nr. 11

Regulas priekšlikums
25. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(25) Lai novērstu brīdinājumu 
ļaunprātīgu izmantošanu, kuras nolūks ir 
apiet piemērojamās drošuma prasības, 
brīdinājumi, kas paredzēti par dažām 
rotaļlietu kategorijām, nebūtu jāatļauj tad, 
ja tie ir pretrunā paredzētajam rotaļlietas 
lietojumam. Lai nodrošinātu, ka pieskatītāji 
apzinās visus ar rotaļlietu saistītos riskus, ir 
jānodrošina, ka brīdinājumi ir salasāmi un 
saredzami.

(25) Lai novērstu brīdinājumu 
ļaunprātīgu izmantošanu, kuras nolūks ir 
apiet piemērojamās drošuma prasības, 
brīdinājumi, kas paredzēti par dažām 
rotaļlietu kategorijām, nebūtu jāatļauj tad, 
ja tie ir pretrunā paredzētajam rotaļlietas 
lietojumam. Lai nodrošinātu, ka pieskatītāji 
apzinās visus ar rotaļlietu saistītos riskus, ir 
jānodrošina, ka brīdinājumi ir skaidri 
saprotami, salasāmi un saredzami.
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Grozījums Nr. 12

Regulas priekšlikums
25.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(25a) Lai nodrošinātu informētību par 
visiem riskiem, kas saistīti ar rotaļlietām, 
jo īpaši tad, ja pirkums izdarīts, 
izmantojot tālpārdošanu un pārdošanu 
tiešsaistē, būtu jānodrošina, ka 
brīdinājumi tiešsaistē ir skaidri salasāmi 
un uzreiz pamanāmi.

Grozījums Nr. 13

Regulas priekšlikums
32. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(32) Uzņēmējiem, kas iesaistīti piegādes 
un izplatīšanas ķēdē, būtu jāveic atbilstīgi 
pasākumi, kuri nodrošina, ka rotaļlietas, ko 
tie laiž tirgū, parastos un saprātīgi 
paredzamos lietošanas apstākļos 
neapdraud bērnu drošību un veselību un 
ka tirgū tie dara pieejamas tikai tādas 
rotaļlietas, kas atbilst attiecīgo Savienības 
tiesību aktu prasībām.

(32) Uzņēmējiem, kas iesaistīti piegādes 
un izplatīšanas ķēdē, būtu jāveic atbilstīgi 
pasākumi, kuri nodrošina, ka rotaļlietas, ko 
tie laiž tirgū, parastos un saprātīgi 
paredzamos lietošanas apstākļos nerada 
risku bērnu drošībai un veselībai un ka 
tirgū tie dara pieejamas tikai tādas 
rotaļlietas, kas atbilst attiecīgo Savienības 
tiesību aktu prasībām.

Grozījums Nr. 14

Regulas priekšlikums
37. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(37) Ikviens uzņēmējs, kurš vai nu laiž 
tirgū rotaļlietu ar savu nosaukumu, vārdu 
vai preču zīmi, vai izmaina rotaļlietu tā, ka 
izmaiņas varētu ietekmēt atbilstību šīs 
regulas prasībām, būtu jāuzskata par 
ražotāju, un tam būtu jāuzņemas ražotāja 
pienākumi.

(37) Ikviena fiziska vai juridiska 
persona, kura vai nu laiž tirgū rotaļlietu ar 
savu nosaukumu, vārdu vai preču zīmi, vai 
izmaina rotaļlietu tā, ka izmaiņas varētu 
ietekmēt atbilstību šīs regulas prasībām, 
būtu jāuzskata par ražotāju šīs regulas 
mērķiem, un tam būtu jāuzņemas ražotāja 
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pienākumi.

Grozījums Nr. 15

Regulas priekšlikums
37.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(37a) Tiešsaistes tirdzniecības vietām ir 
būtiska loma piegādes ķēdē, jo tās ļauj 
uzņēmējiem sasniegt lielu skaitu klientu. 
Ņemot vērā tiešsaistes tirdzniecības vietu 
svarīgo lomu rotaļlietu pārdošanas 
starpniecībā starp uzņēmējiem un 
klientiem, tām būtu jāuzņemas atbildība 
par tādu rotaļlietu pārdošanu, kas 
neatbilst šai regulai, un jāsadarbojas ar 
tirgus uzraudzības iestādēm. Eiropas 
Parlamenta un Padomes 
Direktīva 2000/31/EK nodrošina vispārēju 
e-komercijas regulējumu un nosaka 
konkrētus pienākumus tiešsaistes 
platformām. Ar Regulu (ES) 2022/2065 
tiek reglamentēta tiešsaistes starpniecības 
pakalpojumu sniedzēju atbildība un 
pārskatatbildība attiecībā uz nelikumīgu 
saturu, to skaitā produktiem, kas neatbilst 
šai regulai.

Grozījums Nr. 16

Regulas priekšlikums
38. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(38) Nodrošinot rotaļlietas izsekojamību 
visā piegādes ķēdē, tirgus uzraudzīšana 
kļūst vienkāršāka un efektīvāka. Efektīva 
izsekojamības sistēma atvieglo tirgus 
uzraudzības iestāžu uzdevumu atrast 
uzņēmējus, kas prasībām neatbilstīgas 
rotaļlietas darījuši pieejamas tirgū.

(38) Nodrošinot rotaļlietas izsekojamību 
visā piegādes ķēdē saskaņā ar 
Regulu (ES) 2023/988, tirgus uzraudzīšana 
kļūst vienkāršāka un efektīvāka. Efektīva 
izsekojamības sistēma atvieglo tirgus 
uzraudzības iestāžu uzdevumu atrast 
uzņēmējus, kas prasībām neatbilstīgas 
rotaļlietas darījuši pieejamas tirgū.



PE754.649v02-00 16/127 RR\1297232LV.docx

LV

Grozījums Nr. 17

Regulas priekšlikums
39. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(39) Lai būtu vieglāk novērtēt atbilstību 
šīs regulas prasībām, jāparedz pieņēmums 
par to rotaļlietu atbilstību, kas atbilst 
saskaņotajiem standartiem, kuri pieņemti 
saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulu (ES) Nr. 1025/201236 un publicēti 
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

(39) Lai būtu vieglāk novērtēt atbilstību 
šīs regulas prasībām, jāparedz pieņēmums 
par to rotaļlietu atbilstību, kas atbilst 
piemērojamajiem saskaņotajiem 
standartiem, kuri pieņemti saskaņā ar 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(ES) Nr. 1025/201236 un publicēti Eiropas 
Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

__________________ __________________
36 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) Nr. 1025/2012 (2012. gada 
25. oktobris) par Eiropas standartizāciju, ar 
ko groza Padomes Direktīvas 89/686/EEK 
un 93/15/EEK un Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvas 94/9/EK, 94/25/EK, 
95/16/EK, 97/23/EK, 98/34/EK, 
2004/22/EK, 2007/23/EK, 2009/23/EK un 
2009/105/EK, un ar ko atceļ Padomes 
Lēmumu 87/95/EEK un Eiropas 
Parlamenta un Padomes Lēmumu 
Nr. 1673/2006/EK (OV L 316, 
14.11.2012., 12. lpp.).

36 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) Nr. 1025/2012 (2012. gada 
25. oktobris) par Eiropas standartizāciju, ar 
ko groza Padomes Direktīvas 89/686/EEK 
un 93/15/EEK un Eiropas Parlamenta un 
Padomes Direktīvas 94/9/EK, 94/25/EK, 
95/16/EK, 97/23/EK, 98/34/EK, 
2004/22/EK, 2007/23/EK, 2009/23/EK un 
2009/105/EK, un ar ko atceļ Padomes 
Lēmumu 87/95/EEK un Eiropas 
Parlamenta un Padomes Lēmumu 
Nr. 1673/2006/EK (OV L 316, 
14.11.2012., 12. lpp.).

Grozījums Nr. 18

Regulas priekšlikums
40. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(40) Ja attiecīgu saskaņotu standartu 
nav, Komisija būtu jāpilnvaro pieņemt 
īstenošanas aktus, ar kuriem kā ārkārtas 
alternatīvu risinājumu un lai atvieglotu 
ražotāja pienākumu izpildīt pamatprasības, 
ja standartizācijas process ir bloķēts vai ja 
attiecīgo saskaņoto standartu izstrāde 
kavējas, nosaka kopīgas specifikācijas 
attiecībā uz šīs regulas pamatprasībām, bet 
ar noteikumu, ka, to darot, tiek pienācīgi 

(40) Ja attiecīgu saskaņotu standartu 
nav, Komisija būtu jāpilnvaro pieņemt šo 
regulu papildinošus deleģētos aktus, ar 
kuriem kā ārkārtas alternatīvu risinājumu 
un lai atvieglotu ražotāja pienākumu 
izpildīt drošuma pamatprasības, ja 
standartizācijas process ir bloķēts vai ja 
attiecīgo saskaņoto standartu izstrāde 
kavējas, nosaka kopīgas specifikācijas 
attiecībā uz šīs regulas pamatprasībām, bet 
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ievērota standartizācijas organizāciju loma 
un funkcijas.

ar noteikumu, ka, to darot, tiek pienācīgi 
ievērota standartizācijas organizāciju loma 
un funkcijas.

Grozījums Nr. 19

Regulas priekšlikums
42. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(42) Lai sniegtu informāciju par 
rotaļlietu atbilstību šīs regulas un jebkuru 
citu Savienības tiesību aktu prasībām, kas 
piemērojamas rotaļlietām, ražotājiem būtu 
jāizveido produkta pase. Produkta pasei 
būtu jāaizstāj ES atbilstības deklarācija, 
kuru prasa Direktīva 2009/48/EK, un 
jāietver elementi, kas vajadzīgi, lai 
novērtētu rotaļlietas atbilstību 
piemērojamajām prasībām un 
saskaņotajiem standartiem vai citām 
specifikācijām. Lai atvieglotu tirgus 
uzraudzības iestāžu veiktās rotaļlietu 
pārbaudes un ļautu piegādes ķēdes 
dalībniekiem un patērētājiem piekļūt 
informācijai par rotaļlietu, produkta pasē 
ietverto informāciju vajadzētu sniegt 
digitāli un tieši pieejamā veidā, izmantojot 
datu nesēju, kas uzlikts rotaļlietai, uz tās 
iepakojuma vai uz pavaddokumentiem. 
Tirgus uzraudzības iestādēm, muitas 
dienestiem, uzņēmējiem un patērētājiem ar 
datu nesēja starpniecību vajadzētu iegūt 
tūlītēju piekļuvi informācijai par rotaļlietu.

(42) Lai sniegtu informāciju par 
rotaļlietu atbilstību šīs regulas un jebkuru 
citu Savienības tiesību aktu prasībām, kas 
piemērojamas rotaļlietām, ražotājiem būtu 
jāizveido digitālā produkta pase. Tiem 
būtu jāatjaunina digitālā produkta pase 
atbilstoši saprātīgiem centieniem un 
vajadzības gadījumā jāveic nepieciešamās 
izmaiņas. Digitālajai produkta pasei būtu 
jāaizstāj ES atbilstības deklarācija, kuru 
prasa Direktīva 2009/48/EK, 
Direktīva 2014/53/ES un citi Savienības 
tiesību aktiem, kas piemērojami 
rotaļlietām. Tāpat tajā būtu jāietver 
elementi, kas vajadzīgi, lai novērtētu 
rotaļlietas atbilstību piemērojamajām 
prasībām un saskaņotajiem standartiem vai 
citām specifikācijām, vai elementiem. Lai 
atvieglotu tirgus uzraudzības iestāžu 
veiktās rotaļlietu pārbaudes un ļautu 
piegādes ķēdes dalībniekiem un 
patērētājiem piekļūt informācijai par 
rotaļlietu un saziņas kanāliem, digitālajā 
produkta pasē ietverto informāciju 
vajadzētu sniegt digitāli un tieši pieejamā 
veidā, izmantojot datu nesēju, kas uzlikts 
rotaļlietai, uz tās iepakojuma vai uz 
pavaddokumentiem. Atkarībā no piekļuves 
tiesībām tirgus uzraudzības iestādēm, 
muitas dienestiem, uzņēmējiem un 
patērētājiem ar datu nesēja starpniecību 
vajadzētu iegūt tūlītēju piekļuvi 
attiecīgajai informācijai par rotaļlietu.

Grozījums Nr. 20
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Regulas priekšlikums
43. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(43) Lai iesaistītie dalībnieki, to vidū 
ražotāji, tirgus uzraudzības iestādes un 
muitas dienesti, neinvestētu digitalizācijā 
katrs atsevišķi, tad, ja arī citos Savienības 
tiesību aktos ir prasība par produkta pasi 
rotaļlietām, vajadzētu būt pieejamai 
vienotai produkta pasei, kurā iekļauta šajā 
regulā un minētajos citos Savienības 
tiesību aktos prasītā informācija. Turklāt 
produkta pasei vajadzētu būt pilnībā 
sadarbspējīgai ar jebkuru produkta pasi, 
kas prasīta citos Savienības tiesību aktos.

(43) Lai iesaistītie dalībnieki, to vidū 
ražotāji, tirgus uzraudzības iestādes un 
muitas dienesti, neinvestētu digitalizācijā 
katrs atsevišķi, tad, ja arī citos Savienības 
tiesību aktos ir prasība par produkta pasi 
rotaļlietām, vajadzētu būt pieejamai 
vienotai produkta pasei, kurā iekļauta šajā 
regulā un minētajos citos Savienības 
tiesību aktos prasītā informācija. Turklāt 
digitālajai produkta pasei vajadzētu būt 
pilnībā sadarbspējīgai ar jebkuru produkta 
pasi, kas prasīta citos Savienības tiesību 
aktos.

Grozījums Nr. 21

Regulas priekšlikums
44. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(44) Arī Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulā (ES) …/…37 [PB ieraksta 
Produktu ilgtspējas ekodizaina regulas 
numuru] ir noteiktas prasības un tehniskās 
specifikācijas attiecībā uz produkta pasi, 
tāda Komisijas centrālā reģistra izveidi, 
kurā tiek glabāta informācija par pasēm, un 
šā reģistra savstarpējo savienojumu ar 
muitas IT sistēmām. Vidējā termiņā 
minētās regulas darbības jomā varētu 
iekļaut rotaļlietas, tādējādi nosakot, ka ir 
jābūt pieejamai to produkta pasei. Tāpēc 
nākotnē vajadzētu būt iespējai produkta 
pasē iekļaut precīzāku informāciju, jo īpaši 
informāciju, kas saistīta ar vidisko 
ilgtspēju, piemēram, produkta vidisko 
pēdu, reciklēšanai noderīgu informāciju, 
kāda konkrēta reciklēta materiāla saturu, 
informāciju par piegādes ķēdi un citu 
līdzīgu informāciju. Tālab saskaņā ar šo 
regulu izveidotai rotaļlietu produkta pasei 

(44) Arī Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulā (ES) …/…37 [PB ieraksta 
Produktu ilgtspējas ekodizaina regulas 
numuru] ir noteiktas prasības un tehniskās 
specifikācijas attiecībā uz digitālo produkta 
pasi, tāda Komisijas centrālā reģistra 
izveidi, kurā tiek glabāta informācija par 
pasēm, un šā reģistra savstarpējo 
savienojumu ar muitas IT sistēmām. Vidējā 
termiņā minētās regulas darbības jomā 
varētu iekļaut rotaļlietas, tādējādi nosakot, 
ka ir jābūt pieejamai to digitālajai produkta 
pasei. Tāpēc nākotnē vajadzētu būt iespējai 
digitālajā produkta pasē iekļaut precīzāku 
informāciju. Tālab saskaņā ar šo regulu 
izveidotai rotaļlietu digitālajai produkta 
pasei būtu jāatbilst tām pašām prasībām un 
tehniskajiem elementiem, kas noteikti 
Regulā (ES) …/… [PB ieraksta Produktu 
ilgtspējas ekodizaina regulas numuru], 
ieskaitot tās gala–gala sakaru un datu 
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būtu jāatbilst tām pašām prasībām un 
tehniskajiem elementiem, kas noteikti 
Regulā (ES) …/… [PB ieraksta Produktu 
ilgtspējas ekodizaina regulas numuru], 
ieskaitot tās gala–gala sakaru un datu 
apmaiņas tehniskos, semantiskos un 
organizatoriskos aspektus.

apmaiņas tehniskos, semantiskos un 
organizatoriskos aspektus.

__________________ __________________
37 PB ieraksta tās regulas numuru, ar ko 
izveido satvaru ekodizaina prasību 
noteikšanai ilgtspējīgiem produktiem un 
atceļ Direktīvu 2009/125/EK, un 
zemsvītras piezīmē norāda minētās regulas 
numuru, datumu, nosaukumu un atsauci uz 
OV.

37 PB ieraksta tās regulas numuru, ar ko 
izveido satvaru ekodizaina prasību 
noteikšanai ilgtspējīgiem produktiem un 
atceļ Direktīvu 2009/125/EK, un 
zemsvītras piezīmē norāda minētās regulas 
numuru, datumu, nosaukumu un atsauci uz 
OV.

Grozījums Nr. 22

Regulas priekšlikums
45. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(45) Tā kā produkta pasei ir jāaizstāj ES 
atbilstības deklarācija, ir būtiski skaidri 
norādīt, ka, izveidojot rotaļlietai paredzētu 
produkta pasi un uzliekot CE zīmi, ražotājs 
apliecina, ka rotaļlieta atbilst šīs regulas 
prasībām un ka ražotājs par to uzņemas 
pilnu atbildību.

(45) Tā kā digitālajai produkta pasei ir 
jāaizstāj ES atbilstības deklarācija, ir 
būtiski skaidri norādīt, ka, izveidojot 
rotaļlietai paredzētu digitālo produkta pasi 
un uzliekot CE zīmi, ražotājs apliecina, ka 
rotaļlieta atbilst šīs regulas prasībām un ka 
ražotājs par to uzņemas pilnu atbildību.

Grozījums Nr. 23

Regulas priekšlikums
46. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(46) Ja digitāli tiek sniegta arī cita 
informācija, kas nav produkta pasei 
nepieciešamie elementi, ir jāprecizē, ka 
šāda informācija jāsniedz atsevišķi un 
skaidri jānošķir, tomēr izmantojot vienu 
datu nesēju. Tas ne tikai atvieglos tirgus 
uzraudzības iestāžu darbu, bet arī dos 

(46) Ja digitāli tiek sniegta arī cita 
informācija, kas nav digitālajai produkta 
pasei nepieciešamie elementi, ir jāprecizē, 
ka šāda informācija jāsniedz atsevišķi un 
skaidri jānošķir, tomēr izmantojot vienu 
datu nesēju. Tas ne tikai atvieglos tirgus 
uzraudzības iestāžu darbu, bet arī dos 
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patērētājiem skaidrību par dažādo 
informāciju, kas viņiem ir pieejama 
digitālā formātā.

patērētājiem skaidrību par dažādo 
informāciju, kas viņiem ir pieejama 
digitālā formātā.

Grozījums Nr. 24

Regulas priekšlikums
46.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(46a) Lielākā daļa rotaļlietu ražotāju, uz 
kuriem attiecas šīs regulas prasības, ir 
mikrouzņēmumi, mazie un vidējie 
uzņēmumi (MVU), kuriem digitālās 
produkta pases noformēšana ir būtisks 
izaicinājums administratīvā un darbības 
ziņā. Tāpēc Komisijai būtu jāsniedz MVU 
papildu atbalsts, lai palīdzētu tiem izpildīt 
jaunās šajā regulā izklāstītās prasības. 
Šajā nolūkā Komisijai būtu jāpublicē 
praktiskas pamatnostādnes un pielāgotas 
norādes MVU. Konkrēti būtu jāizveido 
tiešs kanāls saziņai ar ekspertiem, lai 
palīdzētu tiem veikt drošuma 
novērtējumus un sagatavot digitālo 
produkta pasi rotaļlietām, ko tie ražo.

Grozījums Nr. 25

Regulas priekšlikums
48. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(48) Papildus tam, kas paredzēts 
Regulas (ES) 2019/1020 VII nodaļā 
noteiktajā kontroles sistēmā, muitas 
dienestiem, lai pastiprinātu kontroli pie 
Savienības ārējām robežām un novērstu 
prasībām neatbilstīgu rotaļlietu nonākšanu 
Savienības tirgū, vajadzētu būt iespējai 
automātiski verificēt, vai importētajām 
rotaļlietām, uz kurām attiecas šī regula, ir 
produkta pase.

(48) Papildus tam, kas paredzēts 
Regulas (ES) 2019/1020 VII nodaļā 
noteiktajā kontroles sistēmā, muitas 
dienestiem, lai pastiprinātu kontroli pie 
Savienības ārējām robežām un novērstu 
prasībām neatbilstīgu rotaļlietu nonākšanu 
Savienības tirgū, vajadzētu būt iespējai 
automātiski verificēt, vai importētajām 
rotaļlietām, uz kurām attiecas šī regula, ir 
digitālā produkta pase.
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Grozījums Nr. 26

Regulas priekšlikums
49. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(49) Ja rotaļlietām no trešām valstīm 
piemēro muitas procedūru laišanai brīvā 
apgrozībā, uzņēmējam muitas iestādēm 
būtu jādara pieejama atsauce uz šo 
rotaļlietu produkta pasi. Atsaucei uz 
produkta pasi būtu jāatbilst unikālam 
produkta identifikatoram, kas tiek glabāts 
produktu pasu reģistrā, kurš izveidots 
saskaņā ar [PB ieraksta Produktu ilgtspējas 
ekodizaina regulas numuru] 12. pantu 
(“reģistrs”). Lai nodrošinātu, ka brīvā 
apgrozībā tiek laistas tikai tās rotaļlietas, 
kurām ir derīga atsauce uz reģistrā iekļautu 
unikālu produkta identifikatoru, muitas 
dienestiem būtu uzrādītā attiecīgās 
rotaļlietas produkta pase automātiski 
jāverificē. Lai veiktu minēto automātisko 
verifikāciju, būtu jāizmanto [Regulas 
(ES).../... jeb Produktu ilgtspējas 
ekodizaina regulas 13. pantā] paredzētais 
savstarpējais savienojums starp reģistru un 
muitas IT sistēmām.

(49) Ja rotaļlietām no trešām valstīm 
piemēro muitas procedūru laišanai brīvā 
apgrozībā, uzņēmējam muitas iestādēm 
būtu jādara pieejama atsauce uz šo 
rotaļlietu digitālo produkta pasi. Atsaucei 
uz digitālo produkta pasi būtu jāatbilst 
unikālam produkta identifikatoram, kas 
tiek glabāts produktu pasu reģistrā, kurš 
izveidots saskaņā ar [PB ieraksta Produktu 
ilgtspējas ekodizaina regulas numuru] 
12. pantu ("reģistrs"). Lai nodrošinātu, ka 
brīvā apgrozībā tiek laistas tikai tās 
rotaļlietas, kurām ir derīga atsauce uz 
reģistrā iekļautu unikālu produkta 
identifikatoru, muitas dienestiem būtu 
uzrādītā attiecīgās rotaļlietas produkta pase 
automātiski jāverificē. Lai veiktu minēto 
automātisko verifikāciju, būtu jāizmanto 
[Regulas (ES).../... jeb Produktu ilgtspējas 
ekodizaina regulas 13. pantā] paredzētais 
savstarpējais savienojums starp reģistru un 
muitas IT sistēmām.

Grozījums Nr. 27

Regulas priekšlikums
51. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(51) Produkta pasē iekļautā informācija 
ļauj muitas dienestiem uzlabot un atvieglot 
riska pārvaldību un mērķtiecīgāk veikt 
kontroles pie Savienības ārējām robežām. 
Tāpēc muitas dienestiem vajadzētu būt 
iespējai produkta pasē un reģistrā iekļauto 
informāciju izgūt un izmantot, lai veiktu 
savus uzdevumus saskaņā ar Savienības 
tiesību aktiem, arī lai īstenotu riska 
pārvaldību saskaņā ar Regulu (ES) 

(51) Digitālajā produkta pasē iekļautā 
informācija ļauj muitas dienestiem uzlabot 
un atvieglot riska pārvaldību un 
mērķtiecīgāk veikt kontroles pie 
Savienības ārējām robežām. Tāpēc muitas 
dienestiem vajadzētu būt iespējai digitālajā 
produkta pasē un reģistrā iekļauto 
informāciju izgūt un izmantot, lai veiktu 
savus uzdevumus saskaņā ar Savienības 
tiesību aktiem, arī lai īstenotu riska 
pārvaldību saskaņā ar Regulu (ES) 
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Nr. 952/2013. Nr. 952/2013.

Grozījums Nr. 28

Regulas priekšlikums
52. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(52) Ir lietderīgi paredzēt, ka Eiropas 
Savienības Oficiālajā Vēstnesī tiek 
publicēts paziņojums, kurā norādīts 
datums, kad sāk darboties [PB ieraksta 
Regulas (ES) …/… jeb Produktu ilgtspējas 
ekodizaina regulas numuru] 13. pantā 
minētais savstarpējais savienojums starp 
reģistru un ES muitas vienloga dokumentu 
apmaiņas sistēmu, un tādējādi atvieglot 
sabiedrības piekļuvi šai informācijai.

(52) Ir lietderīgi paredzēt, ka Eiropas 
Savienības Oficiālajā Vēstnesī tiek 
publicēts paziņojums, kurā norādīts 
datums, kad sāk darboties [PB ieraksta 
Regulas (ES) …/… jeb Produktu ilgtspējas 
ekodizaina regulas numuru] 13. pantā 
minētais savstarpējais savienojums starp 
reģistru un ES muitas vienloga dokumentu 
apmaiņas sistēmu, un tādējādi atvieglot 
sabiedrības piekļuvi šai informācijai. 
Līdzīgas publikācijas būtu jānodrošina 
gadījumā, ja sāk darboties citas ES muitas 
IT sistēmas.

Grozījums Nr. 29

Regulas priekšlikums
53. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(53) Automātiskajai verifikācijai, kurā 
muita pārbauda atsauci uz Savienības tirgū 
ievedamo rotaļlietu produkta pasi, nebūtu 
jāpārņem vai jāmaina tirgus uzraudzības 
iestāžu atbildības joma, bet gan tikai 
jāpapildina Savienības tirgū ievedamo 
produktu kontroles vispārējā sistēma. 
Regulu (ES) 2019/1020 būtu jāturpina 
rotaļlietām piemērot, lai nodrošinātu, ka 
tirgus uzraudzības iestādes veic produktu 
pasēs iekļautās informācijas pārbaudes, 
veic tirgū esošo rotaļlietu pārbaudes, ko 
prasa minētā regula, un gadījumā, ja 
iestādes, kas norīkotas kontroļu veikšanai 
pie Savienības ārējām robežām, laišanu 
brīvā apgrozībā ir apturējušas, rotaļlietu 

(53) Automātiskajai verifikācijai, kurā 
muita pārbauda atsauci uz Savienības tirgū 
ievedamo rotaļlietu digitālo produkta pasi, 
nebūtu jāpārņem vai jāmaina tirgus 
uzraudzības iestāžu atbildības joma, bet 
gan tikai jāpapildina Savienības tirgū 
ievedamo produktu kontroles vispārējā 
sistēma. Regulu (ES) 2019/1020 būtu 
jāturpina rotaļlietām piemērot, lai 
nodrošinātu, ka tirgus uzraudzības iestādes 
veic produktu pasēs iekļautās informācijas 
pārbaudes, veic tirgū esošo rotaļlietu 
pārbaudes, ko prasa minētā regula, un 
gadījumā, ja iestādes, kas norīkotas 
kontroļu veikšanai pie Savienības ārējām 
robežām, laišanu brīvā apgrozībā ir 
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atbilstību un riskus nosaka saskaņā ar 
Regulas (ES) 2019/1020 VII nodaļu.

apturējušas, rotaļlietu atbilstību un riskus 
nosaka saskaņā ar Regulas (ES) 2019/1020 
VII nodaļu.

Grozījums Nr. 30
Regulas priekšlikums
54.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(54a) Lai nodrošinātu atbilstošas 
speciālās zināšanas, atbalstu un rūpīgus 
zinātniskus novērtējumus, būtu 
jānodrošina ECHA pienācīgs un stabils 
finansējums.

Grozījums Nr. 31

Regulas priekšlikums
58. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(58) Ja atbilstības novērtēšanas struktūra 
pierāda atbilstību saskaņotajos standartos 
noteiktajiem kritērijiem, būtu jāpieņem, ka 
tā atbilst attiecīgajām prasībām, kuras 
noteiktas šajā regulā.

(58) Ja atbilstības novērtēšanas struktūra 
pierāda rotaļlietas atbilstību saskaņotajos 
standartos noteiktajiem kritērijiem, būtu 
jāpieņem, ka rotaļlieta atbilst attiecīgajām 
prasībām, kuras noteiktas šajā regulā.

Grozījums Nr. 32

Regulas priekšlikums
67.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(67a) Saskaņā ar Regulas (ES) 2023/988 
20. pantu ražotājiem, izmantojot "Safety 
Business Gateway", ir jāziņo par jebkādu 
kaitējumu, kas radies produkta lietošanas 
rezultātā. Pamatojoties uz minēto 
informāciju, Komisijai būtu jānovērtē 
Eiropas Traumatisma datubāzes 
nepieciešamība un tehniskā iespējamība, 
ar ko varētu sniegt papildu informāciju 
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un zināšanas uzņēmējiem, attiecīgajām 
ieinteresētajām personām un ekspertiem 
nolūkā novērtēt efektivitāti īpašajam 
Savienības tiesiskajam regulējumam 
rotaļlietu jomā.

Grozījums Nr. 33

Regulas priekšlikums
69. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(69) Lai ņemtu vērā tehnikas un zinātnes 
attīstību, kā arī tirgus uzraudzības iestāžu 
un bērnu un viņu pieskatītāju digitālās 
gatavības līmeni, pilnvaras pieņemt ar 
Līguma par Eiropas Savienības darbību 
290. pantu saskanīgus aktus būtu Komisijai 
jādeleģē arī attiecībā uz šīs regulas 
grozīšanu, lai noteiktu, kāda informācija 
iekļaujama produkta pasē un kāda – 
produktu pasu reģistrā.

(69) Lai ņemtu vērā tehnikas un zinātnes 
attīstību, kā arī tirgus uzraudzības iestāžu 
un bērnu un viņu pieskatītāju digitālās 
gatavības līmeni, pilnvaras pieņemt ar 
Līguma par Eiropas Savienības darbību 
290. pantu saskanīgus aktus būtu Komisijai 
jādeleģē arī attiecībā uz šīs regulas 
grozīšanu, lai noteiktu, kāda informācija 
iekļaujama digitālajā produkta pasē un 
kāda — digitālo produktu pasu reģistrā.

Grozījums Nr. 34

Regulas priekšlikums
71. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(71) Pieņemot deleģētos aktus saskaņā 
ar šo regulu, ir īpaši būtiski, lai Komisija to 
gatavošanas laikā rīkotu atbilstīgas 
apspriešanās, arī ekspertu līmenī, un lai 
minētās apspriešanās notiktu saskaņā ar 
principiem, kas noteikti 2016. gada 
13. aprīļa Iestāžu nolīgumā par labāku 
likumdošanas procesu40. Konkrētāk, lai 
deleģēto aktu sagatavošanā nodrošinātu 
vienādu dalību, Eiropas Parlaments un 
Padome visus dokumentus saņem 
vienlaicīgi ar dalībvalstu ekspertiem, un 
minēto iestāžu ekspertiem ir sistemātiska 
piekļuve Komisijas ekspertu grupu 
sanāksmēm, kurās notiek deleģēto aktu 

(71) Pieņemot deleģētos aktus saskaņā 
ar šo regulu, ir īpaši būtiski, lai Komisija to 
gatavošanas laikā rīkotu atbilstīgas 
apspriešanās, arī ekspertu un ieinteresēto 
personu līmenī, un lai minētās 
apspriešanās notiktu saskaņā ar principiem, 
kas noteikti 2016. gada 13. aprīļa Iestāžu 
nolīgumā par labāku likumdošanas 
procesu40. Konkrētāk, lai deleģēto aktu 
sagatavošanā nodrošinātu vienādu dalību, 
Eiropas Parlaments un Padome visus 
dokumentus saņem vienlaicīgi ar 
dalībvalstu ekspertiem, un minēto iestāžu 
ekspertiem ir sistemātiska piekļuve 
Komisijas ekspertu grupu sanāksmēm, 
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sagatavošana. kurās notiek deleģēto aktu sagatavošana.

__________________ __________________
40 OV L 123, 12.5.2016., 1. lpp. 40 OV L 123, 12.5.2016., 1. lpp.

Grozījums Nr. 35

Regulas priekšlikums
72. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(72) Lai nodrošinātu vienādus 
nosacījumus šīs regulas īstenošanai, būtu 
jāpiešķir Komisijai īstenošanas pilnvaras 
noteikt detalizētas tehniskās prasības 
attiecībā uz rotaļlietu produkta pasi un 
noteikt, vai konkrēts produkts vai produktu 
grupa ir uzskatāma par rotaļlietu šīs regulas 
nozīmē. Izņēmuma gadījumos, kad tas ir 
nepieciešams, lai novērstu jaunus riskus, 
kas īpašajās drošuma prasībās nav 
pienācīgi ņemti vērā, Komisiju būtu 
jāpilnvaro pieņemt īstenošanas aktus, ar ko 
nosaka īpašus pretpasākumus attiecībā uz 
rotaļlietām vai tādu rotaļlietu kategorijām, 
kuras darītas pieejamas tirgū un rada risku 
bērniem. Minētās pilnvaras būtu jāizmanto 
saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulu (ES) Nr. 182/201141.

(72) Lai nodrošinātu vienādus 
nosacījumus šīs regulas īstenošanai, būtu 
jāpiešķir Komisijai īstenošanas pilnvaras 
noteikt detalizētas tehniskās prasības 
attiecībā uz rotaļlietu digitālo produkta pasi 
un noteikt, vai konkrēts produkts vai 
produktu grupa ir uzskatāma par rotaļlietu 
šīs regulas nozīmē. Izņēmuma gadījumos, 
kad tas ir nepieciešams, lai novērstu jaunus 
riskus, kas īpašajās drošuma prasībās nav 
pienācīgi ņemti vērā, Komisiju būtu 
jāpilnvaro pieņemt īstenošanas aktus, ar ko 
nosaka īpašus pretpasākumus attiecībā uz 
rotaļlietām vai tādu rotaļlietu kategorijām, 
kuras darītas pieejamas tirgū un rada risku 
bērniem. Minētās pilnvaras būtu jāizmanto 
saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulu (ES) Nr. 182/201141.

__________________ __________________
41 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) Nr. 182/2011 (2011. gada 
16. februāris), ar ko nosaka normas un 
vispārīgus principus par dalībvalstu 
kontroles mehānismiem, kuri attiecas uz 
Komisijas īstenošanas pilnvaru 
izmantošanu (OV L 55, 28.2.2011., 
13. lpp.).

41 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(ES) Nr. 182/2011 (2011. gada 
16. februāris), ar ko nosaka normas un 
vispārīgus principus par dalībvalstu 
kontroles mehānismiem, kuri attiecas uz 
Komisijas īstenošanas pilnvaru 
izmantošanu (OV L 55, 28.2.2011., 
13. lpp.).

Grozījums Nr. 36

Regulas priekšlikums
1. pants – virsraksts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Priekšmets Mērķis un priekšmets

Grozījums Nr. 37

Regulas priekšlikums
1. pants – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Šī regula nosaka rotaļlietu drošuma 
noteikumus, kas nodrošina augstu bērnu 
un citu personu veselības un drošības 
aizsardzības līmeni, un noteikumus par 
rotaļlietu brīvu apriti Savienībā.

Šīs regulas mērķis ir uzlabot iekšējā tirgus 
darbību, nodrošinot augstu patērētāju 
aizsardzības līmeni un augstu bērnu un 
citu personu veselības un drošības 
aizsardzības līmeni.

Grozījums Nr. 38

Regulas priekšlikums
1. pants – 1.a daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Šajā regulā paredzēti noteikumi par 
rotaļlietu drošumu un rotaļlietu brīvu 
apriti Savienībā, tādējādi stiprinot iekšējo 
tirgu.

Grozījums Nr. 39

Regulas priekšlikums
2. pants – 1. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Šajā regulā uzskata, ka produkts par 
14 gadiem jaunāku bērnu rotaļām vai 
jebkuras citas 14 gadu slieksni 
nepārsniedzošas vecuma grupas bērnu 
rotaļām ir paredzēts tad, ja vecāks vai 
pieskatītājs šā produkta funkciju, izmēru 
un īpašību dēļ var to pamatoti pieņemt par 
attiecīgās vecuma grupas bērnu rotaļām 

Šajā regulā uzskata, ka produkts par 14 
gadiem jaunāku bērnu rotaļām ir paredzēts 
tad, ja vecāks vai pieskatītājs šā produkta 
funkciju, izmēru un īpašību dēļ var to 
pamatoti pieņemt par attiecīgās vecuma 
grupas bērnu rotaļām paredzētu.
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paredzētu.

Grozījums Nr. 40

Regulas priekšlikums
2. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Komisija ir pilnvarota pieņemt 
īstenošanas aktus, ar kuriem nosaka, vai 
konkrēti produkti vai produktu kategorijas 
atbilst šā panta 1. punkta kritērijiem un vai 
tāpēc tos var vai nevar uzskatīt par 
rotaļlietām šīs regulas nozīmē. Minētos 
īstenošanas aktus pieņem saskaņā ar 
procedūru, kas izklāstīta 50. panta 
2. punktā.

3. Pirms šīs regulas piemērošanas 
atbilstoši 56. pantam un attiecīgā 
gadījumā nolūkā novērst pastāvošos 
drošuma riskus pēc šīs regulas 
piemērošanas, Komisija ir pilnvarota 
pieņemt īstenošanas aktus, ar kuriem 
nosaka, vai konkrēti produkti vai produktu 
kategorijas atbilst šā panta 1. punkta 
kritērijiem un vai tāpēc tos var vai nevar 
uzskatīt par rotaļlietām šīs regulas nozīmē. 
Minētos īstenošanas aktus pieņem saskaņā 
ar procedūru, kas izklāstīta 50. panta 
2. punktā.

Grozījums Nr. 41

Regulas priekšlikums
2. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a Šo regulu īsteno, pienācīgi ņemot 
vērā piesardzības principu.

Grozījums Nr. 42

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4) “pilnvarots pārstāvis” ir fiziska vai 
juridiska persona, kas veic uzņēmējdarbību 
Savienībā un ir saņēmusi rakstisku ražotāja 
pilnvarojumu attiecībā uz konkrētiem 
uzdevumiem rīkoties tā vārdā;

4) "pilnvarots pārstāvis" ir fiziska vai 
juridiska persona, kas veic uzņēmējdarbību 
Savienībā un ir saņēmusi rakstisku ražotāja 
pilnvarojumu attiecībā uz konkrētiem 
uzdevumiem rīkoties tā vārdā, ņemot vērā 
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ražotāja pienākumus saskaņā ar šo 
regulu;

Grozījums Nr. 43

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 7. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7) “izpildes pakalpojumu sniedzējs” ir 
Regulas (ES) 2019/1020 2. panta 
11. punktā definētais izpildes pakalpojumu 
sniedzējs;

7) "izpildes pakalpojumu sniedzējs" ir 
Regulas (ES) 2019/1020 3. panta 
11. punktā definētais izpildes pakalpojumu 
sniedzējs;

Grozījums Nr. 44

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 8. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

8) “uzņēmējs” ir ražotājs, pilnvarotais 
pārstāvis, importētājs, izplatītājs un 
izpildes pakalpojumu sniedzējs;

8) "uzņēmējs" ir ražotājs, pilnvarotais 
pārstāvis, importētājs, izplatītājs un 
izpildes pakalpojumu sniedzējs vai jebkura 
cita fiziska vai juridiska persona, kurai 
saskaņā ar šo regulu ir pienākumi 
saistībā ar ražojumu ražošanu vai to, lai 
ražojumus darītu pieejamus tirgū;

Grozījums Nr. 45

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 9. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

9) “tiešsaistes tirdzniecības vieta” ir 
Regulas (ES) 2023/988 3. panta 14. punktā 
definētā tiešsaistes tirdzniecības vieta;

9) "tiešsaistes tirdzniecības vietas 
nodrošinātājs" ir starpniecības 
pakalpojuma sniedzējs, kas izmanto 
tiešsaistes saskarni, kurā patērētāji var 
noslēgt distances līgumus ar tirgotājiem 
par produktu pārdošanu saskaņā ar 
Regulas (ES) 2023/988 3. panta 
14. punktu;
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Grozījums Nr. 46

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 11.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

11a) "paredzēta" nozīmē, ka kāds no 
vecākiem vai pieskatītājs var droši secināt, 
ka rotaļlieta attiecībā uz tās funkciju, 
izmēru un īpašībām ir paredzēta norādītās 
vecuma grupas bērniem;

Grozījums Nr. 47

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 12.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

12a) "drošuma pamatprasības" ir 
"vispārējā drošuma prasība", kas noteikta 
5. panta 2. punktā, apvienojumā ar 
īpašajām drošuma prasībām, kuras 
noteiktas II pielikumā;

Grozījums Nr. 48

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 13.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

13a) "digitālā produkta pase" ir 
produktam specifisku datu kopums, kas 
ietver VI pielikumā minēto informāciju 
un kam var piekļūt elektroniski, 
izmantojot datu nesēju;

Grozījums Nr. 49

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 14. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

14) “datu nesējs” ir lineārs svītrkoda 
simbols, divdimensiju simbols vai cits 
automātiskās identifikācijas datu 
tveršanas līdzeklis, ko var nolasīt ar ierīci;

14) "datu nesējs" ir datu nesējs, kā 
definēts Regulas (ES) .../... [OV ieraksta 
Produktu ilgtspējas ekodizaina regulas 
numuru] 2. panta pirmās daļas 
30. punktā;

Grozījums Nr. 50

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 15. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

15) “unikāls produkta identifikators” ir 
unikāla rakstzīmju virkne, ko izmanto 
rotaļlietu identificēšanai un kas turklāt 
nodrošina tīmekļa saiti uz produkta pasi;

15) "unikāls produkta identifikators" ir 
unikāls identifikators, kā definēts Regulas 
(ES) .../... [OV ieraksta Produktu 
ilgtspējas ekodizaina regulas numuru] 
2. panta pirmās daļas 31. punktā;

Grozījums Nr. 51

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 16. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

16) “unikāls operatora identifikators” ir 
unikāla rakstzīmju virkne, ko izmanto 
rotaļlietu vērtības ķēdes dalībnieku 
identificēšanai;

16) "unikāls operatora identifikators" ir 
unikāls operatora identifikators, kā 
definēts Regulas (ES) .../... [OV ieraksta 
Produktu ilgtspējas ekodizaina regulas 
numuru] 2. panta pirmās daļas 
32. punktā;

Grozījums Nr. 52

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 20. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

20) “atbilstības novērtēšana” ir process, 
kurā novērtē, vai ir izpildītas rotaļlietai 

20) "atbilstības novērtēšana" ir process, 
kurā novērtē, vai ir izpildītas rotaļlietai 
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noteiktās pamatprasības; noteiktās drošuma pamatprasības;

Grozījums Nr. 53

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 28. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

28) “tirgus uzraudzības iestāde” ir 
Regulas (ES) 2019/1020 3. panta 
4. punktā definētā tirgus uzraudzības 
iestāde;

28) "tirgus uzraudzības iestāde" ir 
iestāde, ko dalībvalsts saskaņā ar Regulas 
(ES) 2019/1020 10. pantu ir izraudzījusies 
par iestādi, kura ir atbildīga par tirgus 
uzraudzības organizēšanu un veikšanu 
minētās dalībvalsts teritorijā;

Grozījums Nr. 54

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 28.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

28a) "paziņojošā iestāde" ir iestāde, 
kuru dalībvalsts saskaņā ar šo regulu ir 
izraudzījusies par iestādi, kas atbild par 
atbilstības novērtēšanas struktūru 
novērtēšanu un paziņošanu attiecīgās 
dalībvalsts teritorijā;

Grozījums Nr. 55

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 29. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

29) “funkcionāla rotaļlieta” ir rotaļlieta, 
kas darbojas un tiek izmantota tādā pašā 
veidā kā produkts, ierīce vai iekārta, kura 
paredzēta, lai to izmantotu pieaugušie, un 
tā var būt šāda produkta, ierīces vai 
iekārtas mērogmodelis;

29) "funkcionāla rotaļlieta" ir rotaļlieta, 
kas darbojas un tiek izmantota tādā pašā 
veidā kā produkts, ierīce vai iekārta, kura 
paredzēta, lai to izmantotu pieaugušie, ar 
tādu pašu riska līmeni kā produktam, ko 
izmanto pieaugušie, un tā var būt šāda 
produkta, ierīces vai iekārtas 
mērogmodelis;
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Grozījums Nr. 56

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 32. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

32) “ķīmiska rotaļlieta” ir rotaļlieta, kas 
paredz nepastarpinātu rīkošanos ar 
ķīmiskām vielām un maisījumiem;

32) "ķīmiska rotaļlieta" ir rotaļlieta, kas 
paredz nepastarpinātu rīkošanos ar 
ķīmiskām vielām un maisījumiem un ko 
izmanto attiecīgā vecuma bērniem 
atbilstošā veidā un pieaugušo uzraudzībā;

Grozījums Nr. 57

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 33. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

33) “ožas trenēšanas spēle” ir rotaļlieta, 
kuras mērķis ir palīdzēt bērnam mācīties 
atšķirt dažādas smaržas vai aromātus;

33) "ožas trenēšanas spēle" ir rotaļlieta, 
kuras mērķis ir palīdzēt bērnam mācīties 
atšķirt vai kombinēt dažādas smaržas vai 
aromātus;

Grozījums Nr. 58

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 35. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

35) “garšas trenēšanas spēle” ir 
rotaļlieta, kuras mērķis ir ļaut bērniem 
gatavot saldumus vai ēdienus un tālab 
izmantot šķidruma, pulvera vai 
aromatizatora formā esošas pārtikas 
sastāvdaļas;

35) "garšas trenēšanas spēle" ir 
rotaļlieta, kuras mērķis ir ļaut bērniem 
gatavot saldumus vai ēdienus un tālab 
izmantot šķidruma, pulvera vai 
aromatizatora formā esošas pārtikas 
sastāvdaļas, neizmantojot sildierīces;

Grozījums Nr. 59

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. daļa – 36. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

36) “viela, kas rada bažas” ir Regulas 
(ES).../... [Produktu ilgtspējas ekodizaina 
regulas] 2. panta 28. punktā definētā 
viela, kas rada bažas.

svītrots

Grozījums Nr. 60

Regulas priekšlikums
4. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Dalībvalstis netraucē darīt 
pieejamas tirgū šīs regulas prasībām 
atbilstošas rotaļlietas, par iemeslu minot 
veselību un drošību vai citus šīs regulas 
aptvertos aspektus.

1. Dalībvalstis neaizliedz, neierobežo 
un netraucē darīt pieejamas tirgū šīs 
regulas prasībām atbilstošas rotaļlietas, par 
iemeslu minot veselību un drošību vai citus 
šīs regulas aptvertos aspektus.

Grozījums Nr. 61

Regulas priekšlikums
5. pants – virsraksts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Produktiem izvirzītās prasības Drošuma pamatprasības

Grozījums Nr. 62

Regulas priekšlikums
5. pants – 2. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Rotaļlietas, ja tās tiek lietotas paredzētajā 
vai paredzamā veidā un ņemot vērā bērnu 
uzvedību, nerada risku lietotāju vai trešo 
personu drošībai vai veselībai, arī bērnu 
psiholoģiskajai un garīgajai veselībai, 
labsajūtai un kognitīvajai attīstībai.

Rotaļlietas, ja tās tiek lietotas paredzētajā 
vai paredzamā veidā un ņemot vērā bērnu 
uzvedību, nerada risku lietotāju vai trešo 
personu drošībai vai veselībai.
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Grozījums Nr. 63

Regulas priekšlikums
5. pants – 2. punkts – 1.a daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Novērtējot pirmajā daļā minēto risku, 
digitāli savienotu rotaļlietu ražotājs 
vajadzības gadījumā saskaņā ar 
saprātīgiem centieniem ņem vērā arī 
jebkuru risku bērnu garīgajai veselībai, 
kā arī kognitīvajai attīstībai, kas var 
rasties, ja šādas rotaļlietas izmanto 
atbilstoši to paredzētajam lietojumam.

Grozījums Nr. 64

Regulas priekšlikums
5. pants – 2. punkts – 1.b daļa (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ražotājs piemēro otro daļu proporcionāli 
savām spējām pienācīgi novērtēt minētos 
riskus.

Grozījums Nr. 65

Regulas priekšlikums
6. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Ja tas nepieciešams rotaļlietu 
lietošanas drošuma labad, uz tām jābūt 
vispārīgam brīdinājumam, kurā norādīti 
atbilstošie lietošanas ierobežojumi. 
Lietošanas ierobežojumi ietver vismaz 
norādi par lietotāja minimālo vai 
maksimālo vecumu un – vajadzības 
gadījumā – norādi par nepieciešamajām 
lietotāja spējām, lietotāja minimālo vai 
maksimālo svaru un vajadzību nodrošināt, 
ka rotaļlieta tiek lietota vienīgi pieaugušo 
uzraudzībā.

1. Ja tas nepieciešams rotaļlietu 
lietošanas drošuma un bērnu veselības 
labad, uz tām jābūt brīdinājumam, kurā 
norādīti atbilstošie lietošanas ierobežojumi. 
Lietošanas ierobežojumi ietver vismaz 
norādi par lietotāja minimālo vecumu un 
— vajadzības gadījumā — norādi par 
nepieciešamajām lietotāja spējām, lietotāja 
minimālo svaru vai maksimālo svaru un 
vajadzību nodrošināt, ka rotaļlieta tiek 
lietota vienīgi pieaugušo uzraudzībā.
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Grozījums Nr. 66

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 1. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Uz tālāk norādīto kategoriju rotaļlietām ir 
brīdinājumi, kurus izvieto saskaņā ar 
noteikumiem, kas attiecībā uz katru no 
kategorijām izklāstīti III pielikumā:

Uz rotaļlietām, kuru kategorijas ir 
norādītas III pielikumā, ir brīdinājumi:

Grozījums Nr. 67

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 1. daļa – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) rotaļlietas, kas nav paredzētas 
bērniem, kuri ir jaunāki par 
36 mēnešiem;

svītrots

Grozījums Nr. 68

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 1. daļa – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) aktivitāšu rotaļlietas; svītrots

Grozījums Nr. 69

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 1. daļa – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) funkcionālas rotaļlietas; svītrots

Grozījums Nr. 70
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Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 1. daļa – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

d) ķīmiskas rotaļlietas; svītrots

Grozījums Nr. 71

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 1. daļa – e apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

e) slidas, divrindu skrituļslidas, 
vienrindas skrituļslidas, skrituļdēļi, 
skrejriteņi un rotaļu velosipēdi;

svītrots

Grozījums Nr. 72

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 1. daļa – f apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

f) ūdens rotaļlietas; svītrots

Grozījums Nr. 73

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 1. daļa – g apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

g) pārtikai pievienotas rotaļlietas; svītrots

Grozījums Nr. 74

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 1. daļa – h apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

h) aizsargmasku un ķiveru imitācija; svītrots

Grozījums Nr. 75

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 1. daļa – i apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

i) rotaļlietas, kuras paredzēts ar 
auklu, virvi, gumiju vai siksnu nostiept 
pār šūpuli, bērna gultiņu vai bērnu 
ratiņiem;

svītrots

Grozījums Nr. 76

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts – 1. daļa – j apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

j) smaržvielu iepakojums ožas 
trenēšanas spēlēs, kosmētikas komplektos 
un garšas trenēšanas spēlēs.

svītrots

Grozījums Nr. 77

Regulas priekšlikums
6. pants – 3. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Brīdinājumus ražotājs uz rotaļlietas, tai 
uzliktās etiķetes vai uz iepakojuma, vai – 
vajadzības gadījumā – uz rotaļlietai 
pievienotās lietošanas pamācības izvieto tā, 
lai tie būtu viegli saredzami, skaidri 
salasāmi, viegli saprotami un precīzi. 
Mazām rotaļlietām, kuras pārdod bez 
iepakojuma, attiecīgus brīdinājumus uzliek 
uz rotaļlietas.

Brīdinājumus ražotājs uz rotaļlietas, tai 
uzliktās etiķetes vai uz iepakojuma, vai – 
vajadzības gadījumā – uz rotaļlietai 
pievienotās lietošanas pamācības izvieto tā, 
lai tie būtu viegli saredzami, skaidri 
salasāmi, viegli saprotami un precīzi. 
Rotaļlietām, kuras pārdod bez iepakojuma, 
attiecīgus brīdinājumus uzliek uz 
rotaļlietas, ja rotaļlietas virsma to atļauj. 
Ja tas nav iespējams, brīdinājumus uzliek 
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uz etiķetes. Ražotājs var pievienot QR 
kodu, kas nodrošina saiti uz instrukcijām 
digitālā formātā, bet uz rotaļlietas fiziskās 
etiķetes vai iepakojuma tas vienmēr 
atzīmē brīdinājumus.

Grozījums Nr. 78

Regulas priekšlikums
6. pants – 3. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Brīdinājumi ir patērētājam skaidri 
saredzami pirms pirkuma veikšanas, arī 
gadījumos, kad pirkums tiek veikts, 
izmantojot tālpārdošanu. Brīdinājumiem 
jābūt pietiekami lieliem, lai saredzamību 
nodrošinātu.

Brīdinājumi, kas nosaka lēmumu 
iegādāties rotaļlietu, ir patērētājam skaidri 
saredzami pirms pirkuma veikšanas, arī 
gadījumos, kad pirkums tiek veikts, 
izmantojot tālpārdošanu un tiešsaistes 
tirdzniecībā. Brīdinājumiem jābūt 
pietiekami lieliem, lai nodrošinātu to tiešu 
saredzamību un salasāmību tiešsaistē. 
Komisija pēc 12 mēnešiem pēc dienas, kad 
stājas spēkā šī regula, pieņem īstenošanas 
aktus, ar ko nosaka kritērijus attiecībā uz 
brīdinājumu saredzamību un salasāmību.

Grozījums Nr. 79

Regulas priekšlikums
6. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Marķējumā un lietošanas pamācībā 
bērnu vai viņu pieskatītāju uzmanību vērš 
uz rotaļlietu lietojošo bērnu veselības un 
drošības apdraudējumiem un riskiem, kā 
arī uz veidiem, kādos no šādiem 
apdraudējumiem un riskiem var izvairīties.

4. Marķējumā un lietošanas pamācībā 
bērnu vai viņu pieskatītāju uzmanību vērš 
uz bērnu veselības un drošības 
apdraudējumiem un riskiem, ņemot vērā to 
bērnu vecuma grupu, kuriem rotaļlietas 
paredzētas, kā arī uz veidiem, kādos no 
šādiem apdraudējumiem un riskiem var 
izvairīties.

Grozījums Nr. 80
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Regulas priekšlikums
7. pants – 2. punkts – 2. daļa – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) izveido ar 17. pantu saskanīgu 
rotaļlietas produkta pasi;

a) izveido ar 17. pantu saskanīgu 
rotaļlietas digitālo produkta pasi;

Grozījums Nr. 81

Regulas priekšlikums
7. pants – 2. punkts – 2. daļa – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) rotaļlietai vai etiķetei, kas pie 
rotaļlietas piestiprināta, uzliek datu 
nesēju, kurš ir saskaņā ar 17. panta 
5. punktu;

b) uzliek datu nesēju, kurš ir saskaņā 
ar 17. panta 5. punktu;

Grozījums Nr. 82

Regulas priekšlikums
7. pants – 2. punkts – 2. daļa – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

d) produkta pasu reģistrā, kas minēts 
19. panta 1. punktā, augšupielādē 
rotaļlietas unikālo produkta identifikatoru 
un unikālo operatora identifikatoru, kā arī 
visu citu papildu informāciju, kas noteikta 
deleģētajā aktā, kurš pieņemts saskaņā ar 
46. panta 2. punktu.

d) digitālo produkta pasu reģistrā, kas 
minēts 19. panta 1. punktā, augšupielādē 
rotaļlietas unikālo produkta identifikatoru 
un unikālo operatora identifikatoru, kā arī 
visu citu papildu informāciju, kas noteikta 
deleģētajā aktā, kurš pieņemts saskaņā ar 
46. panta 2. punktu.

Grozījums Nr. 83

Regulas priekšlikums
7. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Tehnisko dokumentāciju un 
produkta pasi ražotāji glabā vēl 10 gadus 
pēc tam, kad rotaļlieta, uz ko minētā 

3. Atjaunotu tehnisko dokumentāciju 
un digitālo produkta pasi ražotāji glabā vēl 
10 gadus pēc tam, kad tā rotaļlietas 
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dokumentācija vai produkta pase attiecas, 
ir laista tirgū.

modeļa, uz ko minētā dokumentācija vai 
digitālā produkta pase attiecas, pēdējā 
vienība ir laista tirgū.

Grozījums Nr. 84

Regulas priekšlikums
7. pants – 4. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja ražotāji to uzskata par patērētāju 
veselības un drošības aizsardzībai 
nepieciešamu, tie veic tirgoto rotaļlietu 
paraugu testēšanu attiecībā uz kādas 
rotaļlietas radītajiem riskiem.

Ja uzskata, ka tas ir atbilstoši, ņemot vērā 
patērētāju veselības un drošības 
aizsardzību, ražotāji veic tirgoto rotaļlietu 
paraugu testēšanu attiecībā uz kādas 
rotaļlietas radītajiem riskiem.

Grozījums Nr. 85

Regulas priekšlikums
7. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Ražotāji uz rotaļlietas norāda savu 
nosaukumu, reģistrēto komercnosaukumu 
vai reģistrēto preču zīmi un saziņai derīgu 
pasta un elektronisko adresi vai – ja tas 
nav iespējams – to visu norāda uz 
iepakojuma vai rotaļlietai pievienotā 
dokumentā. Ražotāji norāda tikai vienu 
kontaktpunktu, kur ar tiem var sazināties.

6. Ražotāji uz rotaļlietas norāda savu 
nosaukumu, reģistrēto komercnosaukumu 
vai reģistrēto preču zīmi un saziņai derīgu 
pasta vai elektronisko adresi vai — ja tas 
nav tehniski iespējams — to visu norāda 
uz iepakojuma vai rotaļlietai pievienotā 
dokumentā vai digitālajā produkta pasē. 
Ražotāji norāda tikai vienu kontaktpunktu, 
kur ar tiem var sazināties.

Grozījums Nr. 86

Regulas priekšlikums
7. pants – 7. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7. Ražotāji nodrošina, ka rotaļlietai 
pievienotās instrukcijas un drošības 
informācija ir patērētājiem un citiem 
galalietotājiem saprotamā valodā vai 

7. Ražotāji nodrošina, ka rotaļlietai 
pievienotās lietošanas instrukcijas un 
drošības informācija ir patērētājiem un 
citiem galalietotājiem, tostarp, ja tas ir 



RR\1297232LV.docx 41/127 PE754.649v02-00

LV

valodās, kuras noteikusi attiecīgā 
dalībvalsts. Šādas instrukcijas un 
informācija ir skaidra, saprotama un 
salasāma.

tehniski iespējams, personām ar 
invaliditāti saprotamā valodā vai valodās, 
kuras noteikusi attiecīgā dalībvalsts. Šādas 
instrukcijas un informācija ir skaidra, 
saprotama un salasāma.

Grozījums Nr. 87

Regulas priekšlikums
7. pants – 8. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ražotāji, kas uzskata vai kam ir pamats 
uzskatīt, ka rotaļlieta, ko tie laiduši tirgū, 
šīs regulas prasībām neatbilst, nekavējoties 
veic korektīvus pasākumus, kas vajadzīgi, 
lai attiecīgi panāktu minētās rotaļlietas 
atbilstību, izņemtu to no tirgus vai 
atsauktu.

Ražotāji, kas, pamatojoties uz viņu rīcībā 
esošo informāciju, uzskata vai kam ir 
pamats uzskatīt, ka rotaļlieta, ko tie laiduši 
tirgū, šīs regulas prasībām neatbilst, 
nekavējoties veic korektīvus pasākumus, 
kas vajadzīgi, lai attiecīgi panāktu minētās 
rotaļlietas atbilstību, izņemtu to no tirgus 
vai atsauktu.

Grozījums Nr. 88

Regulas priekšlikums
7. pants – 8. punkts – 2. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ražotāji, kas uzskata vai kam ir pamats 
uzskatīt, ka rotaļlieta rada kādu risku, 
nekavējoties par to informē:

Ražotāji, kas, pamatojoties uz viņu rīcībā 
esošo informāciju, uzskata vai kam ir 
pamats uzskatīt, ka rotaļlieta rada kādu 
risku, nekavējoties par to informē:

Grozījums Nr. 89

Regulas priekšlikums
7. pants – 8. punkts – 2. daļa – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) tirgus uzraudzības iestādes 
dalībvalstīs, kurās tie darījuši rotaļlietu 
pieejamu, un tālab izmanto Regulas 
(ES) 2023/988 26. pantā minēto “Safety 

a) tirgus uzraudzības iestādes 
dalībvalstīs, kurās tie darījuši rotaļlietu 
pieejamu, un tālab izmanto Regulas 
(ES) 2023/988 26. pantā minēto "Safety 
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Business Gateway” un sniedz sīku 
informāciju par visām neatbilstībām un 
veiktajiem korektīvajiem pasākumiem, un

Business Gateway" un sniedz sīku 
informāciju par visām neatbilstībām un 
veiktajiem korektīvajiem pasākumiem un, 
ja tāda pieejama, par tirgū vēl esošu 
rotaļlietu daudzumu katrā dalībvalstī, un

Grozījums Nr. 90

Regulas priekšlikums
7. pants – 10. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

10. Ražotāji nodrošina, ka citi 
uzņēmēji, Regulas (ES) 2019/1020 4. panta 
1. punktā minētais uzņēmējs un tiešsaistes 
tirdzniecības vietas attiecīgajā piegādes 
ķēdē tiek laikus informēti par jebkādu 
neatbilstību, ko ražotāji ir konstatējuši.

10. Ražotāji nodrošina, ka citi 
uzņēmēji, Regulas (ES) 2019/1020 4. panta 
1. punktā minētais uzņēmējs un tiešsaistes 
tirdzniecības vietu nodrošinātāji attiecīgajā 
piegādes ķēdē tiek laikus informēti par 
jebkādu neatbilstību, ko ražotāji ir 
konstatējuši.

Grozījums Nr. 91

Regulas priekšlikums
7. pants – 11. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

11. Ražotāji dara publiski pieejamu 
tālruņa numuru, elektronisko adresi, īpašu 
savas tīmekļa vietnes sadaļu vai citu 
saziņas kanālu, kas patērētājiem vai citiem 
galalietotājiem ļauj iesniegt sūdzības par 
rotaļlietu drošumu un informēt ražotājus 
par negadījumiem vai drošuma problēmām, 
ar kurām tie saistībā ar šādām rotaļlietām 
saskārušies. To darot, ražotāji ņem vērā 
piekļūstamības vajadzības, kādas ir 
personām ar invaliditāti.

11. Ražotāji dara publiski pieejamus 
saziņas kanālus, piemēram, tālruņa 
numuru, elektronisko adresi, īpašu savas 
tīmekļa vietnes sadaļu, kas patērētājiem vai 
citiem galalietotājiem ļauj iesniegt 
sūdzības par rotaļlietu drošumu un 
informēt ražotājus par negadījumiem vai 
drošuma problēmām, ar kurām tie saistībā 
ar šādām rotaļlietām saskārušies. To darot, 
ražotāji ņem vērā piekļūstamības 
vajadzības, kādas ir personām ar 
invaliditāti. Saziņas kanālā iekļauj saiti uz 
Regulas (ES) 2023/988 34. panta 
3. punktā minēto "Safety Gate" portāla 
sadaļu, lai nosūtītu informāciju par 
rotaļlietām, kas var radīt risku patērētāju 
veselībai un drošībai.
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Grozījums Nr. 92

Regulas priekšlikums
8. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Ražotājs ar rakstisku pilnvarojumu 
var iecelt pilnvaroto pārstāvi.

1. Ražotājs ar rakstisku pilnvarojumu 
var iecelt pilnvaroto pārstāvi. Kad ražotāji 
aptur sava pilnvarotā pārstāvja pilnvaru, 
tie informē tirgus uzraudzības iestādi. Arī 
ražotājs, kas veic uzņēmējdarbību 
Savienībā, var iecelt pilnvaroto pārstāvi.

Grozījums Nr. 93

Regulas priekšlikums
8. pants – 3. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) glabāt tehnisko dokumentāciju 
pieejamu valsts uzraudzības iestādēm un 
nodrošināt, ka produkta pase saskaņā ar 
17. panta 2. punktu ir pieejama vēl 
10 gadus pēc tam, kad rotaļlieta, uz kuru 
minētie dokumenti attiecas, ir laista tirgū;

a) glabāt tehnisko dokumentāciju 
pieejamu valsts uzraudzības iestādēm un 
nodrošināt, ka digitālā produkta pase 
saskaņā ar 17. panta 2. punktu ir pieejama 
vēl 10 gadus pēc tam, kad tā rotaļlietas 
modeļa pēdējā vienība, uz kuru minētie 
dokumenti attiecas, ir laista tirgū;

Grozījums Nr. 94

Regulas priekšlikums
8. pants – 3. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) pēc pamatota kompetentās valsts 
iestādes pieprasījuma sniegt šai iestādei 
informāciju un dokumentāciju, kas 
vajadzīga, lai pierādītu rotaļlietas 
atbilstību;

b) pēc pamatota kompetentās valsts 
iestādes pieprasījuma oficiālā valodā, ko šī 
iestāde saprot, sniegt tai informāciju un 
dokumentāciju, kas vajadzīga, lai pierādītu 
rotaļlietas atbilstību;

Grozījums Nr. 95
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Regulas priekšlikums
8. pants – 3. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) pēc valsts kompetento iestāžu 
pieprasījuma sadarboties ar tām, lai 
novērstu pilnvaras aptverto rotaļlietu 
radītos riskus.

c) pēc valsts kompetento iestāžu 
pieprasījuma sadarboties ar tām, lai efektīvi 
novērstu rakstiskās pilnvaras aptverto 
rotaļlietu radītos riskus.

Grozījums Nr. 96

Regulas priekšlikums
8. pants – 3. punkts – ca apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ca) informēt kompetentās valsts 
iestādes par visiem pasākumiem, kas 
veikti, lai novērstu to rotaļlietu radītos 
riskus, uz kurām attiecas minēto iestāžu 
pilnvaras, un šajā nolūkā sniegt 
paziņojumu "Safety Business Gateway", 
ja vien šādu informāciju jau nav sniedzis 
ražotājs vai cita persona pēc ražotāja 
norādījumiem;

Grozījums Nr. 97

Regulas priekšlikums
9. pants – 2. punkts – 1. daļa – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) rotaļlietai saskaņā ar 7. panta 
7. punktu pievienotā lietošanas pamācība 
un drošības informācija ir patērētājiem vai 
citiem galalietotājiem viegli saprotamā 
valodā vai valodās, kuras noteikusi 
attiecīgā dalībvalsts;

(Neattiecas uz tekstu latviešu valodā.)

Grozījums Nr. 98

Regulas priekšlikums
9. pants – 2. punkts – 1. daļa – c apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) ražotājs saskaņā ar 7. panta 
2. punktu ir izveidojis rotaļlietas produkta 
pasi;

c) ražotājs saskaņā ar 7. panta 
2. punktu ir izveidojis rotaļlietas digitālo 
produkta pasi;

Grozījums Nr. 99

Regulas priekšlikums
9. pants – 2. punkts – 1. daļa – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

d) rotaļlietai ir datu nesējs, kurš ir 
saskaņā ar 17. panta 5. punktu;

d) datu nesējs ir uzlikts saskaņā ar 17. 
panta 5. punktu;

Grozījums Nr. 100

Regulas priekšlikums
9. pants – 2. punkts – 1. daļa – e apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

e) produkta pasē norādītā attiecīgā 
informācija saskanīgi ar 19. panta 
1. punktu ir iekļauta produkta pasu reģistrā;

e) digitālajā produkta pasē norādītā 
attiecīgā informācija saskanīgi ar 19. panta 
1. punktu ir iekļauta digitālo produkta pasu 
reģistrā;

Grozījums Nr. 101

Regulas priekšlikums
9. pants – 2. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Importētāji, kas uzskata vai kam ir pamats 
uzskatīt, ka rotaļlieta neatbilst drošuma 
pamatprasībām, rotaļlietu tirgū nelaiž tik 
ilgi, kamēr atbilstība nav panākta.

Importētāji, kas, pamatojoties uz viņu 
rīcībā esošo informāciju, uzskata vai kam 
ir pamats uzskatīt, ka rotaļlieta neatbilst 
drošuma pamatprasībām, informē ražotāju 
un nelaiž rotaļlietu tirgū tik ilgi, kamēr 
ražotājs nav panācis atbilstību.

Grozījums Nr. 102



PE754.649v02-00 46/127 RR\1297232LV.docx

LV

Regulas priekšlikums
9. pants – 2. punkts – 3. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Importētāji, kas uzskata vai kam ir pamats 
uzskatīt, ka rotaļlieta rada kādu risku, 
nekavējoties par to informē:

Importētāji, kas, pamatojoties uz viņu 
rīcībā esošo informāciju, uzskata vai kam 
ir pamats uzskatīt, ka rotaļlieta rada kādu 
risku, nekavējoties par to informē:

Grozījums Nr. 103

Regulas priekšlikums
9. pants – 2. punkts – 3. daļa – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) patērētājus vai citus galalietotājus 
saskaņā ar Regulas (ES) 2023/988 35. 
un/vai 36. pantu.

svītrots

Grozījums Nr. 104

Regulas priekšlikums
9. pants – 6. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Importētāji, kas uzskata vai kam ir pamats 
uzskatīt, ka rotaļlieta, kuru tie laiduši tirgū, 
rada risku patērētāju un citu galalietotāju 
veselībai un drošībai, par to nekavējoties 
informē kompetentās valsts iestādes 
dalībvalstīs, kurās tie rotaļlietu darījuši 
tirgū pieejamu, un norāda sīku informāciju 
par neatbilstību un veiktajiem 
korektīvajiem pasākumiem.

Importētāji, kas uzskata vai kam ir pamats 
uzskatīt, ka rotaļlieta, kuru tie laiduši tirgū, 
rada risku patērētāju un citu galalietotāju 
veselībai un drošībai, par to nekavējoties 
informē ražotāju un kompetentās valsts 
iestādes dalībvalstīs, kurās tie rotaļlietu 
darījuši tirgū pieejamu, un norāda sīku 
informāciju par neatbilstību un veiktajiem 
korektīvajiem pasākumiem, kā arī informē 
patērētājus vai citus galalietotājus 
saskaņā ar Regulas (ES) 2023/988 35. 
un/vai 36. pantu.

Grozījums Nr. 105
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Regulas priekšlikums
9. pants – 7. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7. Importētāji vēl 10 gadus pēc 
rotaļlietas laišanas tirgū glabā rotaļlietas 
unikālo produkta identifikatoru pieejamu 
tirgus uzraudzības iestādēm un nodrošina, 
ka šīm iestādēm pēc pieprasījuma ir 
pieejama 23. pantā minētā tehniskā 
dokumentācija.

7. Importētāji vēl 10 gadus pēc 
rotaļlietas modeļa pēdējās vienības 
laišanas tirgū glabā rotaļlietas unikālo 
produkta identifikatoru pieejamu tirgus 
uzraudzības iestādēm un nodrošina, ka šīm 
iestādēm pēc pieprasījuma ir pieejama 
23. pantā minētā tehniskā dokumentācija.

Grozījums Nr. 106

Regulas priekšlikums
9. pants – 9. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

9. Importētāji verificē, vai ražotājs ir 
darījis patērētājiem vai citiem 
galalietotājiem publiski pieejamu 7. panta 
11. punktā minēto saziņas kanālu, kas tiem 
ļauj iesniegt sūdzības par rotaļlietu 
drošumu un informēt par nelaimes 
gadījumiem vai drošuma jautājumiem, ar 
kuriem tie saskārušies saistībā ar rotaļlietu. 
Ja saziņas kanāls nav pieejams, importētāji 
to nodrošina, ņemot vērā piekļūstamības 
vajadzības, kādas ir personām ar 
invaliditāti.

9. Importētāji verificē, vai ražotājs ir 
darījis patērētājiem vai citiem 
galalietotājiem publiski pieejamus 7. panta 
11. punktā minētos saziņas kanālus, kas 
tiem ļauj iesniegt sūdzības par rotaļlietu 
drošumu un informēt par nelaimes 
gadījumiem vai drošuma jautājumiem, ar 
kuriem tie saskārušies saistībā ar rotaļlietu. 
Ja saziņas kanāli nav pieejami, importētāji 
tos nodrošina, ņemot vērā piekļūstamības 
vajadzības, kādas ir personām ar 
invaliditāti.

Grozījums Nr. 107

Regulas priekšlikums
9. pants – 10. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Importētāji savlaicīgi informē ražotāju, 
izplatītājus un – attiecīgā gadījumā – 
tiešsaistes tirdzniecības vietas par veikto 
izmeklēšanu un tās rezultātiem.

Importētāji savlaicīgi informē ražotāju, 
izplatītājus un — attiecīgā gadījumā — 
tiešsaistes tirdzniecības vietu 
nodrošinātājus par veikto izmeklēšanu un 
tās rezultātiem.
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Grozījums Nr. 108

Regulas priekšlikums
10. pants – 2. punkts – 1. daļa – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) rotaļlietai pievienotās instrukcijas 
un drošības informācija ir patērētājiem vai 
citiem galalietotājiem viegli saprotamā 
valodā vai valodās, kuras noteikusi 
dalībvalsts, kurā rotaļlieta tiks darīta 
pieejama tirgū;

a) rotaļlietai pievienotās lietošanas 
instrukcijas un drošības informācija ir 
patērētājiem vai citiem galalietotājiem 
viegli saprotamā valodā vai valodās, kuras 
noteikusi dalībvalsts, kurā rotaļlieta tiks 
darīta pieejama tirgū;

Grozījums Nr. 109

Regulas priekšlikums
10. pants – 2. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Izplatītāji, kas uzskata vai kam ir pamats 
uzskatīt, ka rotaļlieta neatbilst drošuma 
pamatprasībām, rotaļlietu nedara tirgū 
pieejamu tik ilgi, kamēr nav panākta tās 
atbilstība.

Izplatītāji, kas, pamatojoties uz viņu rīcībā 
esošo informāciju, uzskata vai kam ir 
pamats uzskatīt, ka rotaļlieta neatbilst 
drošuma pamatprasībām, informē ražotāju 
un nedara rotaļlietu tirgū pieejamu tik ilgi, 
kamēr ražotājs nav panācis tās atbilstību.

Grozījums Nr. 110

Regulas priekšlikums
10. pants – 2. punkts – 3. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Izplatītāji, kas uzskata vai kam ir pamats 
uzskatīt, ka rotaļlieta rada kādu risku, 
nekavējoties par to informē:

Izplatītāji, kas, pamatojoties uz viņu rīcībā 
esošo informāciju, uzskata vai kam ir 
pamats uzskatīt, ka rotaļlieta rada kādu 
risku, nekavējoties par to informē:

Grozījums Nr. 111

Regulas priekšlikums
10. pants – 2. punkts – 3. daļa – c apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) patērētājus vai citus galalietotājus 
saskaņā ar Regulas (ES) 2023/988 35. 
un/vai 36. pantu.

svītrots

Grozījums Nr. 112

Regulas priekšlikums
10. pants – 4. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Izplatītāji, kas uzskata vai kam ir pamats 
uzskatīt, ka rotaļlieta, kuru tie darījuši 
pieejamu tirgū, šīs regulas prasībām 
neatbilst, nodrošina, ka tiek veikti korektīvi 
pasākumi, kas nepieciešami, lai attiecīgi 
panāktu minētās rotaļlietas atbilstību, 
izņemtu to no tirgus vai atsauktu.

Izplatītāji, kas, pamatojoties uz to rīcībā 
esošo informāciju, uzskata vai kam ir 
pamats uzskatīt, ka rotaļlieta, kuru tie 
darījuši pieejamu tirgū, šīs regulas 
prasībām neatbilst, nodrošina, ka 
nekavējoties tiek veikti korektīvi 
pasākumi, kas nepieciešami, lai attiecīgi 
panāktu minētās rotaļlietas atbilstību, 
izņemtu to no tirgus vai atsauktu.

Grozījums Nr. 113

Regulas priekšlikums
10. pants – 4. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Izplatītāji, kas uzskata vai kam ir pamats 
uzskatīt, ka rotaļlieta, kuru tie darījuši 
pieejamu tirgū, rada kādu risku, par to 
nekavējoties informē tirgus uzraudzības 
iestādes dalībvalstīs, kurās tie rotaļlietu 
darījuši tirgū pieejamu, un norāda sīku 
informāciju par jebkādu neatbilstību un 
veiktajiem korektīvajiem pasākumiem.

Izplatītāji, kas uzskata vai kam ir pamats 
uzskatīt, ka rotaļlieta, kuru tie darījuši 
pieejamu tirgū, rada kādu risku, par to 
nekavējoties informē ražotāju vai attiecīgā 
gadījumā importētāju un tirgus 
uzraudzības iestādes dalībvalstīs, kurās tie 
rotaļlietu darījuši tirgū pieejamu, un norāda 
sīku informāciju par jebkādu neatbilstību 
un veiktajiem korektīvajiem pasākumiem, 
kā arī informē patērētājus vai citus 
galalietotājus saskaņā ar Regulas 
(ES) 2023/988 35. un/vai 36. pantu.

Grozījums Nr. 114
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Regulas priekšlikums
11. pants – virsraksts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Gadījumi, kad ražotāju pienākumus 
attiecina uz importētājiem un izplatītājiem

Gadījumi, kad ražotāju pienākumus 
attiecina uz citām personām

Grozījums Nr. 115

Regulas priekšlikums
11. pants – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ja importētājs vai izplatītājs rotaļlietu laiž 
tirgū ar savu vārdu vai preču zīmi vai 
izmaina tirgū jau laisto rotaļlietu tā, ka tas 
var ietekmēt atbilstību piemērojamajām šīs 
regulas prasībām, šajā regulā šādu 
importētāju vai izplatītāju uzskata par 
ražotāju un tam ir tādi paši pienākumi, kādi 
ražotājam uzlikti saskaņā ar 7. pantu.

Ja fiziska vai juridiska persona rotaļlietu 
laiž tirgū ar savu vārdu vai preču zīmi vai 
izmaina tirgū jau laisto rotaļlietu tā, ka tas 
var ietekmēt atbilstību piemērojamajām šīs 
regulas prasībām, šajā regulā šādu fizisku 
vai juridisku personu uzskata par ražotāju 
un tam ir tādi paši pienākumi, kādi 
ražotājam uzlikti saskaņā ar 7. pantu.

Grozījums Nr. 116

Regulas priekšlikums
IIa nodaļa (jauna) – 12.a pants (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

IIa nodaļa
Tiešsaistes tirdzniecības vietu pienākumi
12.a pants
Šajā regulā tiešsaistes tirdzniecības vietu 
nodrošinātāji ievēro Regulas 
(ES) 2023/988 22. pantā noteiktās 
prasības.

Grozījums Nr. 117

Regulas priekšlikums
13. pants – virsraksts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Atbilstības pieņēmums Rotaļlietu atbilstības pieņēmums

Grozījums Nr. 118

Regulas priekšlikums
14. pants – 2. punkts – 1. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija ar īstenošanas aktiem var noteikt 
kopīgas specifikācijas drošuma 
pamatprasībām, un to var darīt ar šādiem 
nosacījumiem:

Komisija ar deleģētajiem aktiem, ar ko 
papildina šo regulu, var noteikt kopīgas 
specifikācijas drošuma pamatprasībām, un 
to var darīt tikai ar šādiem nosacījumiem:

Grozījums Nr. 119

Regulas priekšlikums
14. pants – 2. punkts – 1. daļa – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) nav saskaņota standarta, kas 
attiecīgās prasības aptvertu un uz ko būtu 
publicēta atsauce Eiropas Savienības 
Oficiālajā Vēstnesī, vai esošais standarts 
prasības, ko ar to iecerēts aptvert, 
neapmierina;

a) Komisija saskaņā ar Regulas (ES) 
Nr. 1025/2012 10. panta 1. punktu ir 
pieprasījusi vienai vai vairākām Eiropas 
standartizācijas organizācijām izstrādāt 
vai pārskatīt Eiropas standartus attiecībā 
uz minētajām prasībām un: 
i) pieprasījums nav pieņemts; vai 
ii) saskaņotie standarti, kas attiecas 
uz minēto pieprasījumu, nav iesniegti 
termiņā, kas noteikts saskaņā ar Regulas 
(ES) Nr. 1025/2012 10. panta 1. punktu; 
vai 
iii) saskaņotie standarti neatbilst 
pieprasījumam; un

Grozījums Nr. 120

Regulas priekšlikums
14. pants – 2. punkts – 1. daļa – b apakšpunkts – ievaddaļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) Komisija saskaņā ar Regulas (ES) 
Nr. 1025/2012 10. panta 1. punktu ir 
pieprasījusi vienai vai vairākām Eiropas 
standartizācijas organizācijām izstrādāt 
vai pārskatīt Eiropas standartus attiecībā 
uz minētajām prasībām, un ir izpildīts 
viens no šādiem nosacījumiem:

b) Eiropas Savienības Oficiālajā 
Vēstnesī nav publicēta atsauce uz 
saskaņotiem standartiem, kas attiecas uz 
produktu prasībām, kā to paredz Regula 
(ES) Nr. 1025/2012, un nav sagaidāms, ka 
šāda atsauce tiks publicēta saprātīgā 
termiņā.

Grozījums Nr. 121

Regulas priekšlikums
14. pants – 2. punkts – 1. daļa – b apakšpunkts – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1) neviena no Eiropas 
standartizācijas organizācijām, kurai 
minētais pieprasījums adresēts, to nav 
pieņēmusi;

svītrots

Grozījums Nr. 122

Regulas priekšlikums
14. pants – 2. punkts – 1. daļa – b apakšpunkts – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2) vismaz viena no Eiropas 
standartizācijas organizācijām, kurai 
minētais pieprasījums adresēts, to ir 
pieņēmusi, bet prasītie Eiropas standarti:

svītrots

a) nav tikuši pieņemti pieprasījumā 
noteiktajā termiņā;
b) pieprasījumam neatbilst vai
c) neatbilst prasībām, ko tie tiecas 
aptvert.

Grozījums Nr. 123

Regulas priekšlikums
14. pants – 2. punkts – 2. daļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Minētos īstenošanas aktus pieņem 
saskaņā ar pārbaudes procedūru, kas 
minēta 50. panta 3. punktā.

svītrots

Grozījums Nr. 124

Regulas priekšlikums
14. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Sagatavojot 2. punktā minēto 
deleģēto aktu, Komisija ņem vērā attiecīgo 
struktūru un ekspertu grupu viedokļus.

Grozījums Nr. 125

Regulas priekšlikums
14. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Kad atsauces uz saskaņoto 
standartu tiek publicētas Eiropas 
Savienības Oficiālajā Vēstnesī, Komisija 
novērtē, vai ir vajadzīgs atcelt vai grozīt šā 
panta 2. punktā minētos īstenošanas aktus, 
kas attiecas uz to pašu drošuma 
pamatprasību.

3. Kad atsauces uz saskaņoto 
standartu tiek publicētas Eiropas 
Savienības Oficiālajā Vēstnesī, Komisija 
novērtē, vai ir vajadzīgs atcelt vai grozīt šā 
panta 2. punktā minētos deleģētos aktus, 
kas attiecas uz to pašu drošuma 
pamatprasību.

Grozījums Nr. 126

Regulas priekšlikums
IV nodaļa – virsraksts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

PRODUKTA PASE DIGITĀLĀ PRODUKTA PASE

Grozījums Nr. 127
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Regulas priekšlikums
17. pants – virsraksts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Produkta pase Digitālā produkta pase

Grozījums Nr. 128

Regulas priekšlikums
17. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Pirms rotaļlietas laišanas tirgū 
ražotāji šīm rotaļlietām izveido produkta 
pasi. Produkta pasei jāatbilst šajā pantā un 
18. pantā noteiktajām prasībām.

1. Pirms rotaļlietas laišanas tirgū 
ražotāji šīm rotaļlietām izstrādā digitālo 
produkta pasi. Digitālā produkta pasei 
jāatbilst šajā pantā, 18. pantā un citos 
attiecīgajos Savienības saskaņotajos 
tiesību aktos noteiktajām prasībām, kas 
prasa ES atbilstības deklarāciju, un tā 
aizstāj visas vajadzīgās ES atbilstības 
deklarācijas.

Grozījums Nr. 129

Regulas priekšlikums
17. pants – 2. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Produkta pase: 2. Digitālā produkta pase:

Grozījums Nr. 130

Regulas priekšlikums
17. pants – 2. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) ietver apliecinājumu, ka rotaļlietas 
atbilstība šīs regulas prasībām un jo īpaši 
drošuma pamatprasībām ir pierādīta;

b) ietver apliecinājumu, ka rotaļlietas 
atbilstība šīs regulas un citu to Savienības 
saskaņoto tiesību aktu prasībām, kuros 
prasa ES atbilstības deklarāciju, un jo 
īpaši drošuma pamatprasībām ir pierādīta;
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Grozījums Nr. 131

Regulas priekšlikums
17. pants – 2. punkts – f apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

f) ir pieejama patērētājiem vai citiem 
galalietotājiem, tirgus uzraudzības 
iestādēm, muitas dienestiem, paziņotajām 
struktūrām, Komisijai un citiem 
uzņēmējiem;

f) atkarībā no piekļuves tiesībām ir 
pieejama patērētājiem vai citiem 
galalietotājiem, tirgus uzraudzības 
iestādēm, muitas dienestiem, paziņotajām 
struktūrām, Komisijai un citiem 
uzņēmējiem saskaņā ar 2.a punktu un 
ņemot vērā vajadzību aizsargāt 
konfidenciālu darījumdarbības 
informāciju un komercnoslēpumus 
atbilstīgi Direktīvai (ES) 2016/943;

Grozījums Nr. 132

Regulas priekšlikums
17. pants – 2. punkts – g apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

g) ir pieejama vēl 10 gadus no brīža, 
kad rotaļlieta ir laista tirgū, arī gadījumā, 
ja produkta pasi izveidojušais uzņēmējs 
kļuvis maksātnespējīgs, ir likvidēts vai 
pārtraucis darbību Savienībā;

g) ir pieejama vēl 10 gadus no brīža, 
kad rotaļlietas modeļa pēdējā vienība ir 
laista tirgū, arī gadījumā, ja digitālo 
produkta pasi izveidojušais uzņēmējs 
kļuvis maksātnespējīgs, ir likvidēts vai 
pārtraucis darbību Savienībā;

Grozījums Nr. 133

Regulas priekšlikums
17. pants – 2. punkts – i apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

i) atbilst īpašajām un tehniskajām 
prasībām, kas noteiktas saskaņā ar 
10. punktu.

i) atbilst īpašajām un tehniskajām 
prasībām, kas noteiktas saskaņā ar 
10. punktu, lai kompetentajām valsts 
iestādēm atvieglotu produkta atbilstības 
pārbaudi.
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Grozījums Nr. 134

Regulas priekšlikums
17. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Piekļuves tiesības, kas minētas šā 
panta 2. punkta f) apakšpunktā, ietver:
a) informāciju, kas pieejama 
patērētājiem vai citiem galalietotājiem, 
kas uzskaitīti VI pielikuma I daļas c) d), 
i), j), ja), jb) un jc) punktā un attiecīgā 
gadījumā VI pielikuma II daļas a) un 
b) punktā;
b) informāciju, kas pieejama tikai 
tirgus uzraudzības iestādēm, muitas 
dienestiem, paziņotajām struktūrām un 
Komisijai, kā norādīts VI pielikuma 
I daļas a–j) punktā un attiecīgā gadījumā 
VI pielikuma II daļas a) un b) punktā.

Grozījums Nr. 135

Regulas priekšlikums
17. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Papildus 2. punktā minētajai 
informācijai produkta pasē var iekļaut 
VI pielikuma II daļā noteikto informāciju.

3. Papildus 2. punktā minētajai 
informācijai digitālajā produkta pasē var 
iekļaut VI pielikuma II daļā noteikto 
informāciju.

Grozījums Nr. 136

Regulas priekšlikums
17. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Izveidojot produkta pasi, ražotājs 
uzņemas atbildību par rotaļlietas atbilstību 

4. Izveidojot digitālo produkta pasi, 
ražotājs uzņemas atbildību par rotaļlietas 
atbilstību šīs regulas prasībām un jebkuru 
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šīs regulas prasībām. citu Savienības tiesību aktu prasībām, kas 
piemērojamas rotaļlietām.

Grozījums Nr. 137

Regulas priekšlikums
17. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Datu nesējs fiziski atrodas uz 
rotaļlietas vai tai piestiprinātās etiķetes un 
ir saskanīgs ar 10. punktā minēto 
īstenošanas aktu. Ja rotaļlieta ir maza vai 
sastāv no sīkām detaļām, datu nesēju drīkst 
uzlikt uz tās iepakojuma. Datu nesējs, arī 
gadījumos, kad rotaļlieta tiek darīta 
pieejama, izmantojot tālpārdošanu, ir 
skaidri redzams patērētājiem pirms 
pirkuma veikšanas un tirgus uzraudzības 
iestādēm.

5. Datu nesējs fiziski atrodas uz 
rotaļlietas vai tai piestiprinātās etiķetes un 
ir saskanīgs ar 10. punktā minēto 
īstenošanas aktu. Ja rotaļlieta ir maza vai 
sastāv no sīkām detaļām, datu nesēju uzliek 
uz tās iepakojuma. Datu nesējs, arī 
gadījumos, kad rotaļlieta tiek darīta 
pieejama, izmantojot tālpārdošanu, ir 
skaidri redzams patērētājiem pirms 
pirkuma veikšanas un tirgus uzraudzības 
iestādēm.

Grozījums Nr. 138

Regulas priekšlikums
17. pants – 7. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7. Ja produkta pase prasīta vēl citos 
Savienības tiesību aktos, kas attiecas uz 
rotaļlietām, tām izveido vienu produkta 
pasi, kurā iekļauj šajā regulā prasīto 
informāciju, kā arī visu citu informāciju, 
kas saskaņā ar minētajiem citiem 
Savienības tiesību aktiem produkta pasē 
jānorāda.

7. Ja digitālā produkta pase prasīta vēl 
citos Savienības tiesību aktos, kas attiecas 
uz rotaļlietām, tām izveido vienu digitālo 
produkta pasi, kurā iekļauj šajā regulā 
prasīto informāciju, kā arī visu citu 
informāciju, kas saskaņā ar minētajiem 
citiem Savienības tiesību aktiem digitālajā 
produkta pasē jānorāda.

Grozījums Nr. 139

Regulas priekšlikums
17. pants – 8. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

8. Atkāpjoties no 2. punkta 
c) apakšpunkta, ja informācijas prasības 
attiecībā uz rotaļlietās esošām vielām, kas 
rada bažas, tiek noteiktas deleģētā aktā, 
kas pieņemts saskaņā ar Regulas (ES) 
.../... [PB ieraksta Produktu ilgtspējas 
ekodizaina regulas numuru], šīs regulas 
VI pielikuma I daļas k) punktā minētā 
informācija vairs nav vajadzīga.

svītrots

Grozījums Nr. 140

Regulas priekšlikums
17. pants – 10. punkts – 1. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Komisija pieņem īstenošanas aktus, ar ko 
nosaka īpašās un tehniskās prasības par 
rotaļlietu produkta pasēm. Šīs prasības jo 
īpaši aptver šādus aspektus:

Līdz ... [12 mēneši pēc šīs regulas 
stāšanās spēkā] Komisija ir pilnvarota 
saskanīgi ar 47. pantu pieņemt deleģētos 
aktus, ar kuriem šo regulu papildina, 
nosakot tehniskās pamatprasības par 
rotaļlietu digitālajām produkta pasēm. Šīs 
prasības jo īpaši aptver šādus aspektus:

Grozījums Nr. 141

Regulas priekšlikums
17. pants – 10. punkts – 1. daļa – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

d) dalībnieki, kas drīkst pievienot vai 
atjaunināt informāciju produkta pasē un 
vajadzības gadījumā arī izveidot jaunu 
produkta pasi (to vidū var būt ražotāji, 
paziņotās struktūras, kompetentās valsts 
iestādes un Komisija vai jebkura 
organizācija, kas darbojas to vārdā), un tas, 
kāda veida informāciju tie var pievienot vai 
atjaunināt.

d) dalībnieki, kas drīkst pievienot vai 
atjaunināt informāciju digitālajā produkta 
pasē un vajadzības gadījumā arī izveidot 
jaunu produkta pasi (to vidū var būt 
ražotāji, paziņotās struktūras, kompetentās 
valsts iestādes un Komisija vai jebkura 
organizācija, kas darbojas to vārdā), un tas, 
kāda veida informāciju tie var pievienot vai 
atjaunināt.
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Grozījums Nr. 142

Regulas priekšlikums
17. pants – 10. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Minētos īstenošanas aktus pieņem saskaņā 
ar procedūru, kas izklāstīta 50. panta 
3. punktā.

Minētos deleģētos aktus pieņem saskaņā ar 
procedūru, kas izklāstīta 46. panta 
2. punktā.

Grozījums Nr. 143

Regulas priekšlikums
18. pants – virsraksts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Produkta pases tehniskie parametri un 
darbība

Digitālās produkta pases tehniskie 
parametri un darbība

Grozījums Nr. 144

Regulas priekšlikums
18. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Produkta pase gala–gala sakaru un 
datu apmaiņas tehnisko, semantisko un 
organizatorisko aspektu ziņā ir pilnībā 
sadarbspējīga ar produkta pasēm, ko prasa 
citi Savienības tiesību akti.

1. Digitālā produkta pase gala–gala 
sakaru un datu apmaiņas tehnisko, 
semantisko un organizatorisko aspektu ziņā 
ir pilnībā sadarbspējīga ar digitālajām 
produkta pasēm, ko prasa citi Savienības 
tiesību akti.

Grozījums Nr. 145

Regulas priekšlikums
18. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Visa produkta pasē iekļautā 
informācija ir balstīta uz atvērtiem 
standartiem, kas izstrādāti sadarbspējīgā 

2. Visas digitālajā produkta pasē 
iekļautā informācija ir balstīta uz atvērtiem 
standartiem, kas izstrādāti sadarbspējīgā 
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formātā, un tā ir mašīnlasāma, strukturēta 
un meklējama.

formātā, tostarp informācijas 
pārraidīšanai, izmantojot "Safety 
Business Gateway" un "Safety Gate" 
portālu, kas minēts Regulas 2023/988 
27. un 34. pantā. Tā ir mašīnlasāma, 
strukturēta un meklējama saskaņā ar 
pamatprasībām, kas izklāstītas Regulā 
.../... [Produktu ilgtspējas ekodizaina 
regula]. Digitālo produkta pasi izstrādā 
un lieto piekļūstamā veidā, un tajā iekļauj 
drošības principu un integrētu privātuma 
aizsardzību.

Grozījums Nr. 146

Regulas priekšlikums
18. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Patērētājiem vai citiem 
galalietotājiem, uzņēmējiem un citiem 
attiecīgajiem dalībniekiem piekļuve 
produkta pasei ir bez maksas.

3. Patērētājiem vai citiem 
galalietotājiem, uzņēmējiem un citiem 
attiecīgajiem dalībniekiem, pamatojoties 
uz viņu attiecīgajām piekļuves tiesībām 
saskaņā ar Savienības tiesību aktiem, 
piekļuve digitālajai produkta pasei ir bez 
maksas.

Grozījums Nr. 147

Regulas priekšlikums
18. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a Lai piekļūtu digitālajai produkta 
pasei, patērētājiem netiek prasīts 
lejupielādēt vai instalēt lietotnes, 
reģistrēties vai norādīt paroli.

Grozījums Nr. 148

Regulas priekšlikums
18. pants – 4. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Produkta pasē iekļautos datus glabā 
par tās izveidi atbildīgais uzņēmējs vai 
uzņēmēji, kuri ir pilnvaroti rīkoties tā 
vārdā.

4. Digitālajā produkta pasē iekļautos 
datus glabā par tās izveidi atbildīgais 
uzņēmējs vai uzņēmēji, kuri ir pilnvaroti 
rīkoties tā vārdā.

Grozījums Nr. 149

Regulas priekšlikums
18. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Ja produkta pasē iekļautos datus 
glabā vai citādi apstrādā cits uzņēmējs, kas 
ir pilnvarots rīkoties to uzņēmēju vārdā, 
kuri rotaļlietu laiž tirgū, šim citam 
uzņēmējam nav atļauts šādus datus vai daļu 
no tiem pārdot, atkārtoti izmantot vai 
apstrādāt vairāk nekā nepieciešams 
attiecīgo glabāšanas vai apstrādes 
pakalpojumu sniegšanai.

5. Ja digitālajā produkta pasē 
iekļautos datus glabā vai citādi apstrādā 
cits uzņēmējs, kas ir pilnvarots rīkoties to 
uzņēmēju vārdā, kuri rotaļlietu laiž tirgū, 
šim citam uzņēmējam nav atļauts šādus 
datus vai daļu no tiem pārdot, atkārtoti 
izmantot vai apstrādāt vairāk nekā 
nepieciešams attiecīgo glabāšanas vai 
apstrādes pakalpojumu sniegšanai.

Grozījums Nr. 150

Regulas priekšlikums
18. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Uzņēmēji nedrīkst lietošanas 
informāciju izsekot, analizēt vai izmantot 
nekādiem mērķiem, kas nav absolūti 
nepieciešami, lai tiešsaistē ievadītu 
informāciju produkta pasē.

6. Uzņēmēji lietošanas informāciju 
neizseko, neanalizē vai neizmanto citiem 
mērķiem, kas nav absolūti un stingri 
nepieciešami, lai tiešsaistē ievadītu 
informāciju digitālajā produkta pasē.

Grozījums Nr. 151

Regulas priekšlikums
19. pants – virsraksts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Produktu pasu reģistrs Digitālo produktu pasu reģistrs

Grozījums Nr. 152

Regulas priekšlikums
19. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Pirms rotaļlietas laišanas tirgū 
uzņēmēji reģistrā, kas izveidots saskaņā ar 
Regulas (ES).../... [PB ieraksta Produktu 
ilgtspējas ekodizaina regulas numuru] 
(“reģistrs”) 12. panta 1. punktu, 
augšupielādē minētās rotaļlietas unikālo 
produkta identifikatoru un unikālo 
operatora identifikatoru.

1. Pirms rotaļlietas laišanas tirgū un 
pēc deleģēto aktu pieņemšanas saskaņā ar 
šīs regulas 17. panta 10. punktu uzņēmēji 
reģistrā, kas izveidots saskaņā ar Regulas 
(ES).../... [OV ieraksta Produktu ilgtspējas 
ekodizaina regulas numuru] ("reģistrs") 
12. panta 1. punktu, augšupielādē minētās 
rotaļlietas unikālo produkta identifikatoru 
un unikālo operatora identifikatoru.

Grozījums Nr. 153

Regulas priekšlikums
19. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Šīs regulas uzlikto pienākumu 
veikšanas nolūkā Komisijai, tirgus 
uzraudzības iestādēm un muitas dienestiem 
ir piekļuve 1. punktā minētajā reģistrā 
glabātajai informācijai.

2. Šīs regulas uzlikto pienākumu 
veikšanas nolūkā Komisijai, tirgus 
uzraudzības iestādēm un muitas dienestiem 
ir faktiska piekļuve 1. punktā minētajā 
reģistrā glabātajai informācijai.

Grozījums Nr. 154

Regulas priekšlikums
20. pants – virsraksts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Ar produkta pasi saistītā muitas kontrole Ar digitālo produkta pasi saistītā muitas 
kontrole
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Grozījums Nr. 155

Regulas priekšlikums
20. pants – 7. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7. Produkta pasē un reģistrā iekļauto 
informāciju par rotaļlietām muitas dienesti 
drīkst izgūt un izmantot, lai atbilstīgi 
Savienības tiesību aktiem veiktu savus 
pienākumus un arī riska pārvaldības 
vajadzībām saskaņā ar Regulas (ES) 
Nr. 952/2013 46. un 47. pantu.

7. Digitālajā produkta pasē un reģistrā 
iekļauto informāciju par rotaļlietām muitas 
dienesti drīkst izgūt un izmantot, lai 
atbilstīgi Savienības tiesību aktiem veiktu 
savus pienākumus un arī riska pārvaldības 
vajadzībām saskaņā ar Regulas (ES) 
Nr. 952/2013 46. un 47. pantu.

Grozījums Nr. 156

Regulas priekšlikums
20.a pants (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

20.a pants
Atbalsts MVU

1. Komisija sadarbībā ar attiecīgajām 
valsts iestādēm sniedz vispusīgu atbalstu 
MVU, kuriem ir uzdevums izveidot 
rotaļlietu digitālo produkta pasi, sniedzot 
tiem pielāgotas norādes par to, kā efektīvi 
izveidot un izmantot rotaļlietu digitālo 
produkta pasi un automātiskās tulkošanas 
rīku valodām, kas minētas 17. panta 
2. punkta e) apakšpunktā. 
Šo pirmajā daļā minēto atbalstu sniedz ne 
vēlāk kā ... [12 mēneši pēc šīs regulas 
stāšanās spēkā].
2. Komisija izvērtē iespēju izveidot 
tiešsaistes rīku, lai sniegtu MVU 
pamatinformāciju un nodrošinātu 
funkcijas, kas vajadzīgas, lai to 
produktiem izveidotu digitālo produkta 
pasi.

Grozījums Nr. 157
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Regulas priekšlikums
21. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Lai pierādītu, ka rotaļlieta atbilst 
drošuma pamatprasībām, ražotāji pirms 
rotaļlietas laišanas tirgū veic drošuma 
novērtējumu, kurš ietver arī analīzi par 
apdraudējumiem, kādus rotaļlieta var 
radīt, kā arī novērtē potenciālo 
eksponētību šādu apdraudējumu iedarbībai.

1. Lai pierādītu, ka rotaļlieta atbilst 
drošuma pamatprasībām, ražotāji pirms 
rotaļlietas laišanas tirgū veic drošuma 
novērtējumu, kurš vismaz:

a) aplūko visus ķīmiskos, fiziskos, 
mehāniskos, elektriskos, uzliesmojamības, 
higiēnas un radioaktivitātes 
apdraudējumus un potenciālo eksponētību 
šādu apdraudējumu iedarbībai;
b) attiecībā uz ķīmiskajiem 
apdraudējumiem ņem vērā iespējamo 
eksponētību atsevišķu ķimikāliju 
iedarbībai un visus zināmos papildu 
apdraudējumus, ko rada kombinēta 
eksponētība dažādu rotaļlietā izmantoto 
ķimikāliju iedarbībai, un ņem vērā 
Regulas (EK) Nr. 1907/2006 uzliktos 
pienākumus un tajā izklāstītos 
nosacījumus;
c) tiek atjaunināts, ja kļūst pieejama 
būtiska papildu informācija.

Drošuma novērtējumu iekļauj 23. pantā 
minētajā tehniskajā dokumentācijā.

Grozījums Nr. 158

Regulas priekšlikums
21. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Drošuma novērtējums jo īpaši: svītrots
a) aplūko visus ķīmiskos, fiziskos, 
mehāniskos, elektriskos, uzliesmojamības, 
higiēnas un radioaktivitātes 
apdraudējumus un potenciālo 
eksponētību šādu apdraudējumu 
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iedarbībai;
b) attiecībā uz ķīmiskajiem 
apdraudējumiem ņem vērā iespējamo 
eksponētību atsevišķu ķimikāliju 
iedarbībai un visus zināmos papildu 
apdraudējumus, ko rada kombinēta 
eksponētība dažādu rotaļlietā izmantoto 
ķimikāliju iedarbībai, un ņem vērā 
Regulas (EK) Nr. 1907/2006 uzliktos 
pienākumus un tajā izklāstītos 
nosacījumus;
c) tiek atjaunināts, ja kļūst pieejama 
būtiska papildu informācija.
Drošības novērtējumu iekļauj 23. pantā 
minētajā tehniskajā dokumentācijā.

Grozījums Nr. 159

Regulas priekšlikums
22. pants – 3. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) ja a) apakšpunktā minētie 
saskaņotie standarti vai kāds no tiem ir 
publicēts ar ierobežojumu;

c) ja a) apakšpunktā minētie 
saskaņotie standarti vai kāds no tiem ir 
publicēts ar ierobežojumu un ierobežojums 
attiecas uz konkrēto rotaļlietu;

Grozījums Nr. 160

Regulas priekšlikums
26. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Paziņojošā iestāde nepiedāvā un 
neveic nekādas darbības, ko veic atbilstības 
novērtēšanas struktūras, kā arī nesniedz 
konsultācijas komerciālā nolūkā vai par 
konkurētspējīgu samaksu.

4. Paziņojošā iestāde nepiedāvā un 
neveic nekādas darbības, ko veic atbilstības 
novērtēšanas struktūras, kā arī nesniedz 
konsultācijas komerciālā nolūkā vai par 
konkurētspējīgu samaksu, tomēr 
paziņojošā iestāde pēc pieprasījuma 
informē uzņēmējus par novērtēšanas 
procedūrām un atbilstības novērtēšanas 
struktūrām.
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Grozījums Nr. 161

Regulas priekšlikums
26. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Paziņojošā iestāde nodarbina savu 
uzdevumu pienācīgai izpildei pietiekamu 
skaitu kompetentu darbinieku.

6. Paziņojošā iestāde nodarbina savu 
uzdevumu efektīvai izpildei pietiekamu 
skaitu kompetentu darbinieku, un tās 
rīcībā ir pietiekami līdzekļi.

Grozījums Nr. 162

Regulas priekšlikums
28. pants – 6. punkts – 3. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Atbilstības novērtēšanas struktūrai ir 
līdzekļi, kas nepieciešami, lai pienācīgi 
veiktu ar atbilstības novērtēšanas darbībām 
saistītos tehniskos un administratīvos 
uzdevumus, un ir piekļuve visam 
nepieciešamajam aprīkojumam un 
iekārtām.

Atbilstības novērtēšanas struktūrai ir 
resursi, kas nepieciešami, lai efektīvi 
veiktu ar atbilstības novērtēšanas darbībām 
saistītos tehniskos un administratīvos 
uzdevumus, un ir piekļuve visam 
nepieciešamajam aprīkojumam un 
iekārtām.

Grozījums Nr. 163

Regulas priekšlikums
28. pants – 7. punkts– b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) pietiekamas zināšanas par prasībām 
attiecībā uz veicamo novērtēšanu un 
pietiekams pilnvarojums šo novērtēšanu 
veikt;

b) padziļinātas zināšanas par prasībām 
attiecībā uz veicamo novērtēšanu un 
pietiekams pilnvarojums šo novērtēšanu 
veikt;

Grozījums Nr. 164

Regulas priekšlikums
28. pants – 7. punkts – c apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) atbilstīgas zināšanas un izpratne 
par šajā regulā noteiktajām prasībām, šīs 
regulas 13. pantā minētajiem 
piemērojamajiem saskaņotajiem 
standartiem un šīs regulas 14. pantā 
minētajām kopīgajām specifikācijām;

c) padziļinātas zināšanas un izpratne 
par šajā regulā noteiktajām prasībām, šīs 
regulas 13. pantā minētajiem 
piemērojamajiem saskaņotajiem 
standartiem un šīs regulas 14. pantā 
minētajām kopīgajām specifikācijām;

Grozījums Nr. 165

Regulas priekšlikums
28. pants – 10. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

10. Atbilstības novērtēšanas struktūras 
darbinieki – izņemot attiecībā uz tās 
dalībvalsts kompetentajām iestādēm, kurā 
tiek veiktas viņu darbības, – glabā dienesta 
noslēpumu attiecībā uz visu informāciju, 
ko viņi ieguvuši, pildot IV pielikuma 
uzdevumus. Īpašumtiesības tiek 
aizsargātas.

10. Atbilstības novērtēšanas struktūras 
darbinieki — izņemot attiecībā uz tās 
dalībvalsts kompetentajām iestādēm, kurā 
tiek veiktas viņu darbības, — ievēro 
dienesta noslēpumu attiecībā uz visu 
informāciju, ko viņi ieguvuši, pildot 
IV pielikuma uzdevumus. Īpašumtiesības 
un komercnoslēpumi saskaņā ar 
Direktīvu (ES) 2016/943 tiek aizsargāti.

Grozījums Nr. 166

Regulas priekšlikums
41. pants – virsraksts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Valsts līmeņa procedūra attiecībā uz 
rotaļlietām, kuras rada risku

Valsts pasākumi attiecībā uz rotaļlietām, 
kas neatbilst īpašajām drošuma prasībām

Grozījums Nr. 167

Regulas priekšlikums
41. pants – 1. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Dalībvalsts tirgus uzraudzības iestādes, Dalībvalsts tirgus uzraudzības iestādes, 
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kam ir pietiekams pamats uzskatīt, ka šīs 
regulas aptverta rotaļlieta rada risku 
personu veselībai vai drošībai, attiecīgo 
rotaļlietu izvērtē, aptverot visas šajā regulā 
noteiktās prasības. Attiecīgie uzņēmumi 
minētajā nolūkā pēc vajadzības sadarbojas 
ar tirgus uzraudzības iestādēm.

kam ir pietiekams pamats uzskatīt, ka šīs 
regulas aptverta rotaļlieta rada risku bērnu 
veselībai vai drošībai, attiecīgo rotaļlietu 
izvērtē, aptverot visas šajā regulā noteiktās 
prasības. Tās nekavējoties informē 
attiecīgo uzņēmēju saskaņā ar Regulas 
(ES) 2019/1020 4. panta 1. un 2. punktu 
par uzsākto procedūru un iespējamo 
risku, kas konstatēts saistībā ar attiecīgo 
rotaļlietu, un dod uzņēmējam iespēju 
reaģēt. Attiecīgie uzņēmumi minētajā 
nolūkā pēc vajadzības sadarbojas ar tirgus 
uzraudzības iestādēm.

Grozījums Nr. 168

Regulas priekšlikums
41. pants – 9. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

9. Šā panta 2., 4., 6. un 8. punktā 
minēto informāciju paziņo, izmantojot 
Regulas (ES) 2019/1020 34. pantā minēto 
informācijas un saziņas sistēmu. Minētā 
paziņošana neietekmē tirgus uzraudzības 
iestāžu pienākumu saskaņā ar Regulas 
(ES) 2019/1020 20. pantu paziņot par 
pasākumiem, kas veikti attiecībā uz 
nopietnu risku radošiem produktiem.

9. Šā panta 2., 4., 6. un 8. punktā 
minēto informāciju paziņo, izmantojot 
Regulas (ES) 2019/1020 34. pantā minēto 
informācijas un saziņas sistēmu. Minētā 
paziņošana neietekmē tirgus uzraudzības 
iestāžu pienākumu saskaņā ar Regulas 
(ES) 2019/1020 20. pantu paziņot par 
pasākumiem, kas veikti attiecībā uz 
nopietnu risku radošiem produktiem, un, 
ņemot vērā bērnu mazaizsargātību pret 
bojātiem, nedrošiem vai viltotiem 
produktiem, stingri izpildīt minētās 
regulas 19. pantu.

Grozījums Nr. 169

Regulas priekšlikums
43. pants – 1. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) produkta pase nav izveidota 
saskaņā ar 17. pantu;

c) digitālā produkta pase nav 
izveidota saskaņā ar 17. pantu;
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Grozījums Nr. 170

Regulas priekšlikums
43. pants – 1. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

d) datu nesējs, ar kura starpniecību ir 
pieejama produkta pase, nav uzlikts 
saskaņā ar 17. panta 5. punktu;

d) datu nesējs, ar kura starpniecību ir 
pieejama digitālā produkta pase, nav 
uzlikts saskaņā ar 17. panta 5. punktu;

Grozījums Nr. 171

Regulas priekšlikums
46. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Komisija ir pilnvarota saskanīgi ar 
47. pantu pieņemt deleģētos aktus, ar ko 
VI pielikumu attiecībā uz produkta pasē 
norādāmo informāciju groza, lai pielāgotu 
tehnikas un zinātnes attīstībai un tirgus 
uzraudzības iestāžu, lietotāju un to 
pārraudzītāju digitālās gatavības līmenim.

1. Komisija ir pilnvarota saskanīgi ar 
47. pantu pieņemt deleģētos aktus, ar ko 
VI pielikumu attiecībā uz digitālajā 
produkta pasē norādāmo informāciju groza, 
lai pielāgotu tehnikas un zinātnes attīstībai 
un tirgus uzraudzības iestāžu, lietotāju un 
to pārraudzītāju digitālās gatavības 
līmenim.

Grozījums Nr. 172

Regulas priekšlikums
46. pants – 2. punkts – 2. daļa – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) nepieciešamību verificēt produkta 
pases autentiskumu;

b) nepieciešamību verificēt digitālās 
produkta pases autentiskumu;

Grozījums Nr. 173

Regulas priekšlikums
46. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Komisija ir pilnvarota saskanīgi ar 6. Komisija ir pilnvarota saskanīgi ar 



PE754.649v02-00 70/127 RR\1297232LV.docx

LV

47. pantu pieņemt deleģētos aktus, ar 
kuriem II pielikuma papildinājuma C daļu 
groza, lai atļautu dažus, saskaņā ar 
II pielikuma III daļas 4. punktu aizliegtus 
konkrētu vielu vai maisījumu lietojumus 
rotaļlietās vai lai ierobežotu dažus atļautos 
lietojumus.

47. pantu pieņemt deleģētos aktus, ar 
kuriem II pielikuma papildinājuma C daļu 
groza, lai atļautu dažus, saskaņā ar 
II pielikuma III daļas 4. punktu aizliegtus 
konkrētu vielu vai maisījumu lietojumus 
rotaļlietās vai lai ierobežotu dažus atļautos 
lietojumus. Izstrādājot šādus deleģētos 
aktus, Komisija ņem vērā dzīvotspējīgu 
alternatīvu vielu vai maisījumu 
pieejamību un iespējamo negatīvo 
ietekmi, ko šāds deleģētais akts varētu 
atstāt uz inovāciju un attiecīgajiem 
ražotājiem.

Grozījums Nr. 174
Regulas priekšlikums
46. pants – 7. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7. Vielu vai maisījumu, kas aizliegts 
saskaņā ar II pielikuma III daļas 4. punktu, 
var atļaut rotaļlietās lietot tikai tad, ja ir 
izpildīti visi turpmāk minētie nosacījumi:

7. Vielu vai maisījumu, kas aizliegts 
saskaņā ar II pielikuma III daļas 4. punkta 
a), b), db), dc), dd) un de) apakšpunktu, 
neatļauj rotaļlietās, ja vien nav izpildīti 
visi turpmāk minētie nosacījumi:

Grozījums Nr. 175
Regulas priekšlikums
46. pants – 7. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) Eiropas Ķimikāliju aģentūra 
(ECHA) lietojumu ir atzinusi par drošu, jo 
īpaši ņemot vērā eksponētības ietekmi, arī 
citu avotu radīto kopējo eksponētību, un it 
sevišķi ņemot vērā bērnu mazaizsargātību;

a) Eiropas Ķimikāliju aģentūra 
(ECHA) lietojumu ir atzinusi par drošu, jo 
saprātīgi paredzamos lietošanas apstākļos 
saskaņā ar 5. panta 2. punkta pirmo daļu 
eksponētības ietekme nav iespējama, it 
sevišķi ņemot vērā bērnu mazaizsargātību;

Grozījums Nr. 176
Regulas priekšlikums
46. pants – 7. punkts – aa apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums
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aa) likvidēšana vai aizstāšana, veicot 
konstrukcijas izmaiņas vai izmantojot 
citus materiālus vai komponentus bez 
šādām vielām vai maisījumiem, nav 
tehniski iespējama;

Grozījums Nr. 177
Regulas priekšlikums
46. pants – 7.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7.a Vielu vai maisījumu, kas aizliegts 
saskaņā ar II pielikuma III daļas 
4. punkta c), d) un da) apakšpunktu, 
neatļauj rotaļlietās, ja vien nav izpildīti 
visi tālāk minētie nosacījumi:
a) ECHA lietojumu ir atzinusi par drošu, 
jo īpaši ņemot vērā eksponētības ietekmi, 
arī visu potenciālo avotu radīto kopējo 
eksponētību, kā arī visus zināmos papildu 
apdraudējumus, ko rada kombinēta 
eksponētība dažādām rotaļlietā esošajām 
vielām un maisījumiem, un it sevišķi 
ņemot vērā bērnu mazaizsargātību;
b) likvidēšana vai aizstāšana, veicot 
konstrukcijas izmaiņas vai izmantojot 
citus materiālus vai komponentus bez 
šādām vielām vai maisījumiem, nav 
tehniski iespējama;
c) pēc alternatīvu analizēšanas ECHA 
konstatējusi, ka piemērotu pieejamu 
alternatīvu vielu vai maisījumu nav;
d) vielas vai maisījuma izmantošana 
patēriņa precēs nav aizliegta saskaņā ar 
Regulu (EK) Nr. 1907/2006.

Grozījums Nr. 178

Regulas priekšlikums
46. pants – 9. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

9. Piemērojot 6. un 7. punktu, 9. Piemērojot 6.–8. punktu, Komisija 



PE754.649v02-00 72/127 RR\1297232LV.docx

LV

Komisija sistemātiski un regulāri izvērtē 
bīstamu ķīmisku vielu vai maisījumu 
sastopamību rotaļlietās. Šajā izvērtēšanā 
Komisija ņem vērā tirgus uzraudzības 
struktūru ziņojumus, kā arī dalībvalstu un 
ieinteresēto pušu iesniegtos zinātniskos 
pierādījumus.

sistemātiski un regulāri izvērtē bīstamu 
ķīmisku vielu vai maisījumu sastopamību 
rotaļlietās. Šajā izvērtēšanā Komisija ņem 
vērā tirgus uzraudzības struktūru 
ziņojumus, kā arī dalībvalstu un 
ieinteresēto pušu iesniegtos zinātniskos 
pierādījumus.

Grozījums Nr. 179

Regulas priekšlikums
47. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Pilnvaras pieņemt 46. pantā 
minētos deleģētos aktus Komisijai piešķir 
uz nenoteiktu laiku.

2. Pilnvaras pieņemt 46. pantā 
minētos deleģētos aktus Komisijai piešķir 
uz pieciem gadiem no ... [šīs regulas spēka 
stāšanās diena]. Komisija sagatavo 
ziņojumu par pilnvaru deleģēšanu 
vēlākais deviņus mēnešus pirms piecu 
gadu laikposma beigām. Pilnvaru 
deleģēšana tiek automātiski pagarināta uz 
tāda paša ilguma laikposmiem, ja vien 
Eiropas Parlaments vai Padome neiebilst 
pret šādu pagarinājumu vēlākais trīs 
mēnešus pirms katra laikposma beigām.

Grozījums Nr. 180

Regulas priekšlikums
47. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Pirms deleģētā akta pieņemšanas 
Komisija apspriežas ar katras dalībvalsts 
ieceltajiem ekspertiem, un to dara saskaņā 
ar principiem, kas noteikti 2016. gada 
13. aprīļa Iestāžu nolīgumā par labāku 
likumdošanas procesu.

4. Pirms deleģētā akta pieņemšanas 
Komisija apspriežas ar attiecīgajām 
ieinteresētajām personām un katras 
dalībvalsts ieceltajiem ekspertiem, un to 
dara saskaņā ar principiem, kas noteikti 
2016. gada 13. aprīļa Iestāžu nolīgumā par 
labāku likumdošanas procesu.

Grozījums Nr. 181
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Regulas priekšlikums
47. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Saskaņā ar 6. pantu pieņemts 
deleģētais akts stājas spēkā tikai tad, ja 
divos mēnešos no dienas, kad minētais akts 
paziņots Eiropas Parlamentam un Padomei, 
ne Eiropas Parlaments, ne Padome nav 
izteikuši iebildumus vai ja pirms minētā 
laikposma beigām gan Eiropas Parlaments, 
gan Padome ir informējuši Komisiju par 
savu nodomu neizteikt iebildumus. Pēc 
Eiropas Parlamenta vai Padomes 
iniciatīvas šo laikposmu pagarina par 
diviem mēnešiem.

6. Saskaņā ar 46. pantu pieņemts 
deleģētais akts stājas spēkā tikai tad, ja trīs 
mēnešos no dienas, kad minētais akts 
paziņots Eiropas Parlamentam un Padomei, 
ne Eiropas Parlaments, ne Padome nav 
izteikuši iebildumus vai ja pirms minētā 
laikposma beigām gan Eiropas Parlaments, 
gan Padome ir informējuši Komisiju par 
savu nodomu neizteikt iebildumus. Pēc 
Eiropas Parlamenta vai Padomes 
iniciatīvas šo laikposmu pagarina par trim 
mēnešiem.

Grozījums Nr. 182
Regulas priekšlikums
48. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Pieprasījumus 46. panta 6. punkta 
piemērošanas vajadzībām novērtēt vielu 
vai maisījumu, kas aizliegts saskaņā ar 
II pielikuma III daļas 4. punktu, iesniedz 
Eiropas Ķimikāliju aģentūrai (ECHA), un 
to dara, izmantojot šā panta 3. punktā 
minēto formātu un iesniegšanas rīkus.

1. Pieprasījumus 46. panta 6. punkta 
piemērošanas vajadzībām novērtēt vielu 
vai maisījumu, kas aizliegts saskaņā ar 
II pielikuma III daļas 4. punktu, iesniedz 
Eiropas Ķimikāliju aģentūrai (ECHA), un 
to dara, izmantojot šā panta 3. punktā 
minēto formātu un iesniegšanas rīkus. 
Pieprasījumus dara publiski pieejamus 
viegli pieejamā un ērti lietojamā veidā.

Grozījums Nr. 183
Regulas priekšlikums
48. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Jebkura persona, kas iesniedz ar 
1. punktu saskanīgu novērtēšanas 
pieprasījumu, var prasīt, lai noteiktu 
informāciju nedarītu publiski pieejamu. 
Konfidencialitātes pieprasījumā pamato, 
kāpēc informācijas izpaušana varētu kaitēt 

2. Neskarot šā punkta otro daļu, 
jebkura persona, kas iesniedz ar 1. punktu 
saskanīgu novērtēšanas pieprasījumu, var 
prasīt, lai noteiktu konfidenciālu 
darījumdarbības informāciju nedarītu 
publiski pieejamu saskaņā ar attiecīgajiem 
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novērtēšanas pieprasījumu iesniegušās vai 
jebkuras citas iesaistītās puses 
komerciālajām interesēm.

Savienības tiesību aktiem. 
Konfidencialitātes pieprasījumā pamato, 
kāpēc informācijas izpaušana varētu kaitēt 
novērtēšanas pieprasījumu iesniegušās vai 
jebkuras citas iesaistītās puses 
komerciālajām interesēm. 

Lietotājam ērtā formātā bez maksas 
publisko šādu ECHA rīcībā esošu 
informāciju:
a) tās juridiskās personas nosaukums, 
kura iesniedz pieprasījumu;
b) vielas vai maisījuma nosaukums, 
attiecībā uz kuru ir lūgums piešķirt 
izņēmumu;
c) rotaļlietas vai tās sastāvdaļas veids;
d) attiecīgā gadījumā aizstāšanas plāns.

Grozījums Nr. 184
Regulas priekšlikums
48. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. ECHA izstrādā un dara publiski 
pieejamu formātu un rīkus, kuri 
izmantojami 1. punktā minēto novērtēšanas 
pieprasījumu iesniegšanai, kā arī tehniskos 
un zinātniskos norādījumus par to, kā šādus 
pieprasījumus iesniegt.

3. Līdz ... [tā mēneša pirmā diena, 
kas seko 1 mēnesim pēc šīs regulas spēkā 
stāšanās dienas] ECHA izstrādā un dara 
publiski pieejamu formātu un rīkus, kuri 
izmantojami 1. punktā minēto novērtēšanas 
pieprasījumu iesniegšanai, kā arī tehniskos 
un zinātniskos norādījumus par to, kā šādus 
pieprasījumus iesniegt.

Grozījums Nr. 185
Regulas priekšlikums
49. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Šīs regulas 46. panta 6. punkta 
piemērošanas vajadzībām ECHA, ja tai ir 
iesniegts ar 48. panta 1. punktu saskanīgs 
novērtēšanas pieprasījums, sniedz 
Komisijai atzinumus par tādu vielu vai 
maisījumu izmantošanu rotaļlietās, kas ir 

1. Šīs regulas 46. panta 6. punkta 
piemērošanas vajadzībām ECHA, ja tai ir 
iesniegts ar 48. panta 1. punktu saskanīgs 
novērtēšanas pieprasījums, sniedz 
Komisijai atzinumus par tādu vielu vai 
maisījumu izmantošanu rotaļlietās, kas ir 
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aizliegti saskaņā ar II pielikuma III daļas 
4. punktu. Savos atzinumos ECHA 
novērtē, vai attiecībā uz kādu konkrētu 
lietojumu ir izpildīti 46. panta 6. punkta 
otrās daļas a) un b) apakšpunkta kritēriji.

aizliegti saskaņā ar II pielikuma III daļas 
4. punktu. Savos atzinumos ECHA 
novērtē, vai attiecībā uz kādu konkrētu 
lietojumu ir izpildīti 46. panta 7. un 
7.a punkta kritēriji.

Grozījums Nr. 186
Regulas priekšlikums
49. pants – 1.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1.a Komisija izdod norādījumus par 
to, kā veicams šis novērtējums, jo īpaši 
attiecībā uz alternatīvu vielu vai 
maisījumu pieejamību, un kā novērst 
kombinēto iedarbību saskaņā ar šo 
regulu.

Grozījums Nr. 187
Regulas priekšlikums
49. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. ECHA var pieprasīt, lai 
novērtēšanu pieprasījusī persona vai kāda 
trešā persona noteiktā termiņā iesniedz 
papildu informāciju. ECHA ņem vērā visu 
informāciju, ko iesniegušas trešās 
personas.

2. ECHA var pieprasīt, lai 
novērtēšanu pieprasījusī persona vai kāda 
trešā persona noteiktā termiņā iesniedz 
papildu informāciju. ECHA ņem vērā visu 
informāciju, ko iesniegušas trešās 
personas. Ja ECHA uzskata, ka tas ir 
nepieciešams, lai noteiktu atbilstīgu 
derīguma termiņu atbrīvojumam, tā var 
arī pieprasīt personai, kas iesniedz 
novērtējuma pieprasījumu, iesniegt 
aizstāšanas plānu.

Grozījums Nr. 188
Regulas priekšlikums
49. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Šā panta 1. punktā minētos 
atzinumus Komisijai nosūta 12 mēnešu 

3. Šā panta 1. punktā minētos 
atzinumus Komisijai nosūta un viegli 



PE754.649v02-00 76/127 RR\1297232LV.docx

LV

laikā pēc novērtēšanas pieprasījuma 
saņemšanas.

pieejamā un ērti lietojamā veidā dara 
publiski pieejamus 12 mēnešu laikā pēc 
novērtēšanas pieprasījuma saņemšanas.

Grozījums Nr. 189
Regulas priekšlikums
49. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Tiklīdz Komisijai kļūst zināma 
jauna zinātniska informācija, kas var 
ietekmēt atļauto konkrētas vielas vai 
maisījuma izmantojumu rotaļlietās, ECHA 
atzinumu par II pielikuma papildinājuma 
C daļā uzskaitīto vielu vai maisījumu 
izmantošanu rotaļlietās pieprasa Komisija.

6. Tiklīdz Komisijai kļūst zināma 
jauna zinātniska informācija vai tehnikas 
attīstība, kas var ietekmēt atļauto konkrētas 
vielas vai maisījuma izmantojumu 
rotaļlietās, ECHA atzinumu par 
II pielikuma papildinājuma C daļā 
uzskaitīto vielu vai maisījumu izmantošanu 
rotaļlietās pieprasa Komisija.

Grozījums Nr. 190
Regulas priekšlikums
49. pants – 7. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7. Šīs regulas 46. panta 7. punkta 
piemērošanas vajadzībām Komisija var 
pieprasīt tādu ECHA atzinumu par 
konkrētas vielas vai maisījuma drošumu 
rotaļlietās, kurā ņem vērā arī citu avotu 
radīto kopējo eksponētību vielas vai 
maisījuma iedarbībai un bērnu 
mazaizsargātību.

7. Šīs regulas 46. panta 7., 7.a un 
8. punkta piemērošanas vajadzībām 
Komisija var pieprasīt ECHA atzinumu par 
konkrētas vielas vai maisījuma drošumu 
rotaļlietās.

Grozījums Nr. 191
Regulas priekšlikums
49. pants – 8.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

8.a Eiropas Ķimikāliju aģentūrai 
nodrošina pienācīgus resursus tās darba 
veikšanai.
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Grozījums Nr. 192

Regulas priekšlikums
51. pants – 1. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Kompetentās valsts iestādes, 
paziņotās struktūras un Komisija ievēro 
konfidencialitāti attiecībā uz noteiktu 
informāciju un datiem, ko tās ieguvušas, 
veicot savus uzdevumus, kuri ir saskaņā ar 
šo regulu, un šāda informācija un dati ir:

1. Kompetentās valsts iestādes, 
paziņotās struktūras, ECHA un Komisija 
ievēro konfidencialitāti attiecībā uz 
noteiktu informāciju un datiem, ko tās 
ieguvušas, veicot savus uzdevumus, kuri ir 
saskaņā ar šo regulu, un šāda informācija 
un dati ir:

Grozījums Nr. 193

Regulas priekšlikums
51. pants – 1. punkts – ba apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ba) šīs regulas efektīvu īstenošanu, jo 
īpaši izmeklēšanas, pārbaužu vai revīzijas 
nolūkos;

Grozījums Nr. 194

Regulas priekšlikums
IXa nodaļa (jauna) – 52.a pants (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

IXa nodaļa 
GROZĪJUMI
52.a pants
Grozījumi Direktīvā 2014/53/ES
Direktīvas 2014/53/ES 10. panta 3. punktā 
pievieno šādu tekstu:
"Ja radioiekārta ir rotaļlietā, digitālajā 
produkta pasē, kas izveidota saskaņā ar 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(ES) 2024/... par rotaļlietu drošumu, 
iekļauj arī šīs direktīvas VI un VII 
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pielikumā minētos elementus.";

Grozījums Nr. 195

Regulas priekšlikums
54. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Rotaļlietas, kas tirgū laistas saskaņā 
ar Direktīvu 2009/48/EK un pirms... [PB 
ieraksta datumu, kurš ir tā mēneša pirmā 
diena, kas seko 30 mēnešiem pēc šīs 
regulas spēkā stāšanās dienas], var turpināt 
darīt tirgū pieejamas līdz... [PB ieraksta 
datumu, kurš ir tā mēneša pirmā diena, kas 
seko 42 mēnešiem pēc šīs regulas spēkā 
stāšanās dienas].

1. Rotaļlietas, kas tirgū laistas saskaņā 
ar Direktīvu 2009/48/EK un pirms... [PB 
ieraksta datumu, kurš ir tā mēneša pirmā 
diena, kas seko 30 mēnešiem pēc šīs 
regulas spēkā stāšanās dienas], var turpināt 
darīt tirgū pieejamas līdz... [PB ieraksta 
datumu, kurš ir tā mēneša pirmā diena, kas 
seko 50 mēnešiem pēc šīs regulas spēkā 
stāšanās dienas].

Grozījums Nr. 196

Regulas priekšlikums
54. pants – 1.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1.a Rotaļlietas, kas laistas tirgū 
saskaņā ar Direktīvu 2009/48/EK un 
atbilst šīs regulas noteikumiem, neuzskata 
par neatbilstīgām tikai tāpēc, ka tām nav 
digitālās produkta pases, ja ražotājs pasē 
iekļauto informāciju dara pieejamu pēc to 
personu lūguma, kuras ir tiesīgas piekļūt 
digitālajai produkta pasei saskaņā ar šo 
regulu.

Grozījums Nr. 197

Regulas priekšlikums
54. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Šīs regulas VII nodaļu Direktīvas 
2009/48/EK 42., 43. un 45. panta vietā 

2. Šīs regulas VII nodaļu Direktīvas 
2009/48/EK 42., 43. un 45. panta vietā 
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mutatis mutandis piemēro rotaļlietām, kas 
tirgū laistas saskaņā ar minēto direktīvu un 
pirms... [PB ieraksta datumu, kurš ir tā 
mēneša pirmā diena, kas seko 30 mēnešiem 
pēc šīs regulas spēkā stāšanās dienas], to 
vidū rotaļlietām, attiecībā uz kurām jau 
risinās ar Direktīvas 2009/48/EK 42. vai 
43. pantu saskanīga procedūra, kas iesākta 
pirms... [PB ieraksta datumu, kurš ir tā 
mēneša pirmā diena, kas seko 30 mēnešiem 
pēc šīs regulas spēkā stāšanās dienas].

mutatis mutandis piemēro rotaļlietām, kas 
tirgū laistas saskaņā ar minēto direktīvu un 
pirms... [PB ieraksta datumu, kurš ir tā 
mēneša pirmā diena, kas seko 30 mēnešiem 
pēc šīs regulas spēkā stāšanās dienas], to 
vidū rotaļlietām, attiecībā uz kurām jau 
risinās ar Direktīvas 2009/48/EK 42. vai 
43. pantu saskanīga procedūra, kas iesākta 
pirms... [tā mēneša pirmā diena, kas seko 
50 mēnešiem pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas].

Grozījums Nr. 198

Regulas priekšlikums
54. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. EK tipa pārbaudes sertifikāti, kas 
izdoti saskaņā ar Direktīvas 2009/48/EK 
20. pantu, paliek spēkā līdz... [PB ieraksta 
datumu, kurš ir tā mēneša pirmā diena, kas 
seko 42 mēnešiem pēc šīs regulas spēkā 
stāšanās dienas], ja vien to derīguma 
termiņš nebeidzas pirms minētās dienas.

3. EK tipa pārbaudes sertifikāti, kas 
izdoti saskaņā ar Direktīvas 2009/48/EK 
20. pantu, paliek spēkā līdz... [tā mēneša 
pirmā diena, kas seko 50 mēnešiem pēc šīs 
regulas spēkā stāšanās dienas], ja vien to 
derīguma termiņš nebeidzas pirms minētās 
dienas.

Grozījums Nr. 199

Regulas priekšlikums
55. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Līdz [PB ieraksta datumu, kurš ir 
tā mēneša pirmā diena, kas seko 
60 mēnešiem pēc šīs regulas spēkā stāšanās 
dienas] un pēc tam reizi piecos gados 
Komisija veic šīs regulas izvērtēšanu. 
Komisija iesniedz Eiropas Parlamentam un 
Padomei ziņojumu par galvenajiem 
konstatējumiem.

1. Līdz [tā mēneša pirmā diena, kas 
seko 68 mēnešiem pēc šīs regulas spēkā 
stāšanās dienas] un pēc tam reizi piecos 
gados Komisija veic šīs regulas 
izvērtēšanu. Komisija iesniedz Eiropas 
Parlamentam un Padomei ziņojumu par 
galvenajiem konstatējumiem. Ziņojumā 
novērtē:
1) vai šī regula un jo īpaši IV nodaļas 
noteikumi ir sasnieguši mērķi nodrošināt 
augstu bērnu veselības un drošības 
līmeni, un novērtē iespējamību šīs regulas 
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darbības jomā iekļaut pielāgotas 
rotaļlietas;
2) regulas ietekmi uz rotaļlietu lietotāju 
drošību un iekšējā tirgus pienācīgu 
darbību, kā arī sīki izstrādātu 
kopsavilkumu par ietekmi uz 
uzņēmumiem, iekļaujot arī darbības 
izmaksas un konkurētspēju, jo īpaši 
MVU;
3) hroma, kadmija, dzīvsudraba un svina 
klātbūtni rotaļlietās un to ietekmi uz 
rotaļlietu lietotāju drošumu.

Grozījums Nr. 200

Regulas priekšlikums
56. pants – 3. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Tomēr 17. panta 10. punktu, 24.–40. pantu 
un 46.–52. pantu piemēro no [PB ieraksta 
šīs regulas spēkā stāšanās dienu].

Tomēr 2. panta 3. punktu, 17. panta 
10. punktu, 24.–40. pantu un 46.–52. pantu 
piemēro no [PB ieraksta šīs regulas spēkā 
stāšanās dienu].

Grozījums Nr. 201

Regulas priekšlikums
I pielikums – II daļa – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Sporta aprīkojums, tostarp divrindu 
skrituļslidas, vienrindas skrituļslidas un 
skrituļdēļi, kas paredzēti bērniem, kuru 
svars pārsniedz 20 kg.

3. Sporta aprīkojums, tostarp divrindu 
skrituļslidas, vienrindas skrituļslidas un citi 
pārvietošanās līdzekļi, piemēram, 
skrituļdēļi, kas paredzēti bērniem, kuru 
svars pārsniedz 20 kg.

Grozījums Nr. 202

Regulas priekšlikums
I pielikums – II daļa – 5. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Skrejriteņi un citi 
transportlīdzekļi, kas paredzēti sportam 
vai braukšanai pa koplietošanas ceļiem 
vai ielām.

svītrots

Grozījums Nr. 203

Regulas priekšlikums
I pielikums – II daļa – 14. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

14. Elektroniskas ierīces, piemēram, 
personālie datori un spēļu konsoles, ko 
izmanto, lai piekļūtu interaktīvai 
programmatūrai un saistītajām perifērajām 
iekārtām, izņemot, ja elektroniskās iekārtas 
vai saistītās perifērās iekārtas ir īpaši 
izstrādātas un paredzētas bērniem un ar 
tām pašām par sevi var spēlēties, 
piemēram, īpaši izstrādāti personālie 
datori, tastatūras, kursorsviras vai stūres.

14. Elektroniskas ierīces, piemēram, 
personālie datori un spēļu konsoles, ko 
izmanto, lai piekļūtu interaktīvai 
programmatūrai un saistītajām perifērajām 
iekārtām vai komponentiem, izņemot, ja 
elektroniskās iekārtas vai saistītās perifērās 
iekārtas vai komponenti ir īpaši izstrādāti 
un paredzēti bērniem un ar tiem pašiem par 
sevi var spēlēties, piemēram, īpaši 
izstrādāti personālie datori, tastatūras, 
kursorsviras vai stūres.

Grozījums Nr. 204

Regulas priekšlikums
I pielikums – II daļa – 19.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

19.a Grāmatas, kas paredzētas bērniem, 
kuri ir jaunāki par 36 mēnešiem, kas 
izgatavotas tikai no papīra un/vai kartona, 
nepievienojot papildu materiālus vai 
sastāvdaļas.

Grozījums Nr. 205

Regulas priekšlikums
II pielikums – I daļa – 9. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

9. Rotaļlietas konstruē un ražo tā, lai 
impulstrokšņa un nepārtrauktā trokšņa 
maksimālās pieļaujamās vērtības būtu 
tādas, ka rotaļlietu izdotā skaņa nekaitē 
bērnu dzirdei.

9. Rotaļlietas, kas paredzētas skaņas 
radīšanai, konstruē un ražo tā, lai 
impulstrokšņa un nepārtrauktā trokšņa 
maksimālās pieļaujamās vērtības būtu 
tādas, ka rotaļlietu izdotā skaņa nekaitē 
bērnu dzirdei. Robežvērtības nosaka ar 
deleģēto aktu, savukārt maksimālās 
vērtības nepārsniedz 
Direktīvā 2003/10/EK noteiktās vērtības.

Grozījums Nr. 206

Regulas priekšlikums
II pielikums – II daļa – 2. punkts – a apakšpunkts – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5) 3.9. un 3.10. bīstamības klase; 5) 3.9., 3.10. un 3.11. bīstamības 
klase;

Grozījums Nr. 207
Regulas priekšlikums
II pielikums – III daļa – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Rotaļlietas, kas pašas par sevi ir 
vielas vai maisījumi, atbilst arī Regulai 
(EK) Nr. 1272/2008.

2. Rotaļlietas, kas pašas par sevi ir 
vielas vai maisījumi, atbilst arī Regulai 
(EK) Nr. 1272/2008, kā arī marķēšanas 
prasībām, kuras noteiktas Regulā (EK) 
Nr. 1223/2009.

Grozījums Nr. 208
Regulas priekšlikums
II pielikums – III daļa – 4. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Rotaļlietās, rotaļlietu sastāvdaļās 
vai mikrostrukturāli atšķiramās rotaļlietu 
daļās ir aizliegts izmantot vielas vai 
maisījumus, kas Regulas (EK) 

4. Rotaļlietās, rotaļlietu sastāvdaļās 
vai mikrostrukturāli atšķiramās rotaļlietu 
daļās ir aizliegts izmantot vielas vai 
maisījumus, kas atbilst šīs regulas 



RR\1297232LV.docx 83/127 PE754.649v02-00

LV

Nr. 1272/2008 IV pielikuma 3. daļā ir 
klasificētas kādā no šīm kategorijām:

57. pantā noteiktajiem kritērijiem un 
saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1907/2006 
59. panta 1. punktu ir atzītas par tādām, 
kas Regulas (EK) Nr. 1272/2008 
IV pielikuma 3. daļā ir klasificētas kādā no 
šīm kategorijām vai atbilst kādas no šīm 
kategorijām kritērijiem:

Grozījums Nr. 209
Regulas priekšlikums
II pielikums – III daļa – 4. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) endokrīnie disruptori, 1. vai 
2. kategorija;

b) endokrīnie disruptori attiecībā uz 
cilvēka veselību un vidi, 1. vai 
2. kategorija;

Grozījums Nr. 210
Regulas priekšlikums
II pielikums – III daļa – 4. punkts – da apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

da) ādas sensibilizācija, 1. kategorija;

Grozījums Nr. 211
Regulas priekšlikums
II pielikums – III daļa – 4. punkts – db apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

db) noturība, bioakumulativitāte un 
toksiskums;

Grozījums Nr. 212
Regulas priekšlikums
II pielikums – III daļa – 4. punkts – dc apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

dc) ļoti liela noturība, ļoti liela 
bioakumulativitāte;
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Grozījums Nr. 213
Regulas priekšlikums
II pielikums – III daļa – 4. punkts – dd apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

dd) noturība, mobilitāte un 
toksiskums;

Grozījums Nr. 214
Regulas priekšlikums
II pielikums – III daļa – 4. punkts – de apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

de) ļoti liela noturība, ļoti liela 
mobilitāte;

Grozījums Nr. 215
Regulas priekšlikums
II pielikums – III daļa – 4.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a Rotaļlietās, rotaļlietu sastāvdaļās 
vai mikrostrukturāli atšķirīgās rotaļlietu 
daļās ir aizliegts izmantot 
perfluoralkilvielas un polifluoralkilvielas 
(PFAS), kā arī bisfenolus. Rotaļlietas, 
kuras paredzētas bērniem vecumā līdz 
36 mēnešiem, vai citas rotaļlietas, kuras ir 
domātas ievietošanai mutē, nesatur 
nekādas smaržvielas.

Grozījums Nr. 216

Regulas priekšlikums
II pielikums – III daļa – 7. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) rotaļlietas sastāvdaļām, kas 
nepieciešamas rotaļlietas elektronisko vai 
elektrisko funkciju nodrošināšanai, ja viela 
vai maisījums bērniem ir pilnībā 

c) rotaļlietas sastāvdaļām, kas 
nepieciešamas rotaļlietas elektronisko vai 
elektrisko funkciju nodrošināšanai, ja viela 
vai maisījums bērniem ir pilnībā 
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nepieejams, tostarp ieelpojot. nepieejams, tostarp ieelpojot, un rotaļlieta 
tiek izmantota, kā norādīts 5. panta 
2. punkta pirmajā daļā. 

Grozījums Nr. 217
Regulas priekšlikums
II pielikums – III daļa – 8. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

8. Kosmētikas rotaļlietas, piemēram, 
rotaļu kosmētika lellēm, atbilst prasībām 
attiecībā uz sastāvu un marķēšanu, kas 
paredzētas Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulā (EK) Nr. 1223/200943.

8. Kosmētikas rotaļlietas, piemēram, 
rotaļu kosmētika lellēm vai bērniem, 
mīcāmā masa, pirkstiņkrāsas vai 
modelēšanas māls, atbilst prasībām 
attiecībā uz sastāvu un marķēšanu, kas 
paredzētas Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulā (EK) Nr. 1223/200943.

_________________ _________________
43 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(EK) Nr. 1223/2009 (2009. gada 
30. novembris) par kosmētikas līdzekļiem 
(OV L 342, 22.12.2009., 59. lpp.).

43 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(EK) Nr. 1223/2009 (2009. gada 
30. novembris) par kosmētikas līdzekļiem 
(OV L 342, 22.12.2009., 59. lpp.).

Grozījums Nr. 218

Regulas priekšlikums
II pielikums – IV daļa – 1. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Iekšējie spriegumi nepārsniedz 24 V DC 
vai līdzvērtīgu AC spriegumu, ja vien nav 
nodrošināts, ka sprieguma un strāvas 
kombinācija nerada veselības un drošības 
apdraudējumu vai jebkādu elektrošoku pat 
tad, ja rotaļlieta ir bojāta.

Iekšējie spriegumi nepārsniedz 24 V DC 
vai līdzvērtīgu AC spriegumu, ja vien nav 
nodrošināts, ka sprieguma un strāvas 
kombinācija nerada veselības un drošības 
apdraudējumu vai jebkādu kaitīgu 
elektrošoku pat tad, ja rotaļlieta ir bojāta.

Grozījums Nr. 219

Regulas priekšlikums
II pielikums – V daļa – 2. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Rotaļlietas, kas paredzētas bērniem, 
kuri jaunāki par 36 mēnešiem, konstruē un 
ražo tā, lai tās varētu tīrīt. Tādēļ 
tekstilrotaļlietas ir mazgājamas, izņemot 
gadījumus, kad tās satur mehānismus, 
kurus samērcēšana var sabojāt. Rotaļlieta 
atbilst drošuma prasībām arī pēc tās 
tīrīšanas, kas veikta saskaņā ar šo punktu 
un ražotāja pamācību.

2. Rotaļlietas, kas paredzētas bērniem, 
kuri jaunāki par 36 mēnešiem, vai ko 
paredzēts ievietot mutē, konstruē un ražo 
tā, lai tās varētu tīrīt. Tādēļ tekstilrotaļlietas 
ir mazgājamas, izņemot gadījumus, kad tās 
satur mehānismus, kurus samērcēšana var 
sabojāt. Rotaļlieta atbilst drošuma 
prasībām arī pēc tās tīrīšanas, kas veikta 
saskaņā ar šo punktu un ražotāja pamācību.

Grozījums Nr. 220

Regulas priekšlikums
II pielikums – A daļa – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts

2. Nitrozamīnus un vielas, kas viegli nitrozējas, ir aizliegts izmantot rotaļlietās, kuras 
paredzētas bērniem vecumā līdz 36 mēnešiem, vai citās rotaļlietās, kuras paredzētas 
ievietošanai mutē, ja šo vielu migrācija ir vienāda ar vai lielāka par 0,01 mg/kg 
nitrozamīniem un 0,1 mg/kg nitrozējamām vielām.

Grozījums
2. Nitrozamīnus un vielas, kas viegli nitrozējas, ir aizliegts izmantot rotaļlietās, ja šo 
vielu migrācija ir vienāda ar vai lielāka par:

PRODUKTA VEIDS

N-nitrozamīni mg/kg N-nitrozējamās vielas 
mg/kg

a) rotaļlietas, kuras 
paredzētas bērniem vecumā 
līdz 36 mēnešiem un kuras 
ir paredzētas ievietošanai 
mutē vai kuras, visticamāk, 
ievietos mutē

0,01 0,1

b) rotaļlietas, kas paredzētas 
bērniem vecumā līdz 
36 mēnešiem un uz kurām 
neattiecas a) apakšpunkts;

0,05 1

c) rotaļlietas, kuras 
paredzētas bērniem, kas 
sasnieguši vismaz 
36 mēnešu vecumu, un 

0,05 1
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kuras ir paredzētas 
ievietošanai mutē

d) baloni 0,05 1

e) pirkstiņkrāsas 0,02 1

Grozījums Nr. 221

Regulas priekšlikums
II pielikums – A daļa – 4. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Rotaļlietas nesatur šādus 
smaržvielu alergēnus, ja vien to klātbūtne 
labas ražošanas prakses apstākļos rotaļlietā 
ir tehniski nenovēršama un nepārsniedz 
100 mg/kg:

4. Rotaļlietas nesatur šādus 
smaržvielu alergēnus, ja vien to klātbūtne 
labas ražošanas prakses apstākļos rotaļlietā 
ir tehniski nenovēršama un nepārsniedz 
10 mg/kg:

Grozījums Nr. 222

Regulas priekšlikums
II pielikums – B daļa – 1. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Uz rotaļlietas, uz piestiprinātās 
etiķetes, uz iepakojuma vai pievienotajā 
bukletā, kā arī produkta pasē norāda tālāk 
minēto smaržvielu alergēnu nosaukumus, 
ja šie alergēni ir pievienoti rotaļlietai un to 
koncentrācija rotaļlietā vai jebkurā tās 
sastāvdaļā pārsniedz 100 mg/kg:

1. Uz rotaļlietas, uz piestiprinātās 
etiķetes, uz iepakojuma vai pievienotajā 
bukletā, kā arī digitālajā produkta pasē 
norāda tālāk minēto smaržvielu alergēnu 
nosaukumus, ja šie alergēni ir pievienoti 
rotaļlietai un to koncentrācija rotaļlietā vai 
jebkurā tās sastāvdaļā pārsniedz 10 mg/kg:

Grozījums Nr. 223

Regulas priekšlikums
III pielikums – 1. punkts – 2. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Pirms visiem brīdinājumiem jābūt vārdam 
“Brīdinājums” vai arī vispārīgai 
piktogrammai, piemēram, šādai:

Pirms visiem brīdinājumiem jābūt vārdam 
"Brīdinājums" vai arī vispārīgai 
piktogrammai, piemēram, šādai 
piktogrammai, kas izvietojama pamanāmā 
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veidā:

Grozījums Nr. 224

Regulas priekšlikums
III pielikums – 2. punkts – 3. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Šiem brīdinājumiem pievieno īsu 
norādījumu par konkrēto apdraudējumu, 
kura dēļ noteikts ierobežojums; šis 
norādījums var būt arī lietošanas pamācībā.

Piktogrammas diametram jābūt vismaz 
10 mm, un tajā jābūt sarkanam aplim ar 
baltu fonu, kā arī tekstam un simbolam 
melnā krāsā. Šiem brīdinājumiem pievieno 
īsu norādījumu par konkrēto 
apdraudējumu, kura dēļ noteikts 
ierobežojums; šis norādījums var būt arī 
lietošanas pamācībā.

Grozījums Nr. 225

Regulas priekšlikums
III pielikums – 8. punkts – 2. daļa – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Pārtikai pievienotām rotaļlietām vai kopā 
ar pārtiku piedāvātajām rotaļlietām ir 
pievienots šāds brīdinājums:

Uz rotaļlietas saturoša pārtikas 
iepakojuma vai uz kopēja pārtikas un 
rotaļlietu iepakojuma ir pievienots šāds 
brīdinājums:

Grozījums Nr. 226

Regulas priekšlikums
IV pielikums – I daļa – 4. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. CE zīme un produkta pase 4. CE zīme un digitālā produkta pase

Grozījums Nr. 227

Regulas priekšlikums
IV pielikums – I daļa – 4. punkts – 4.2. apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.2. Ražotājs sagatavo rotaļlietas 
modeļa produkta pasi un nodrošina, lai tā 
kopā ar tehnisko dokumentāciju būtu 
pieejama 10 gadus pēc produkta laišanas 
tirgū. Produkta pasē norāda tās rotaļlietas 
identitāti, kurai pase ir sagatavota.

4.2. Ražotājs sagatavo rotaļlietas 
modeļa digitālo produkta pasi un 
nodrošina, lai tā kopā ar tehnisko 
dokumentāciju būtu pieejama 10 gadus pēc 
rotaļlietas modeļa pēdējās vienības 
laišanas tirgū. Digitālajā produkta pasē 
norāda tās rotaļlietas identitāti, kurai pase 
ir sagatavota.

Grozījums Nr. 228

Regulas priekšlikums
IV pielikums – II daļa – 9. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

9. Ražotājs ES tipa pārbaudes 
sertifikāta, tā pielikumu un papildinājumu 
kopiju kopā ar tehnisko dokumentāciju 
glabā tā, ka tie ir pieejami valsts iestādēm 
10 gadus pēc rotaļlietas laišanas tirgū.

9. Ražotājs ES tipa pārbaudes 
sertifikāta, tā pielikumu un papildinājumu 
kopiju kopā ar tehnisko dokumentāciju 
glabā tā, ka tie ir pieejami valsts iestādēm 
10 gadus pēc rotaļlietas modeļa pēdējās 
vienības laišanas tirgū.

Grozījums Nr. 229

Regulas priekšlikums
IV pielikums – III daļa – virsraksts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

III Atbilstība tipam, pamatojoties uz 
iekšējo produkcijas kontroli

III C modulis. Atbilstība tipam, 
pamatojoties uz iekšējo produkcijas 
kontroli

Grozījums Nr. 230

Regulas priekšlikums
IV pielikums – III daļa – 3. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. CE zīme un produkta pase 3. CE zīme un digitālā produkta pase
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Grozījums Nr. 231

Regulas priekšlikums
IV pielikums – III daļa – 3. punkts – 3.2. apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.2. Ražotājs sagatavo rotaļlietas 
modeļa produkta pasi un nodrošina, lai tā 
būtu pieejama 10 gadus pēc rotaļlietas 
laišanas tirgū. Produkta pasē norāda tās 
rotaļlietas identitāti, kurai pase ir 
sagatavota.

3.2. Ražotājs sagatavo rotaļlietas 
modeļa digitālo produkta pasi un 
nodrošina, lai tā būtu pieejama 10 gadus 
pēc rotaļlietas modeļa pēdējās vienības 
laišanas tirgū. Digitālajā produkta pasē 
norāda tās rotaļlietas identitāti, kurai pase 
ir sagatavota.

Grozījums Nr. 232

Regulas priekšlikums
V pielikums – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5) to dokumentu kopijas, kurus 
ražotājs iesniedzis paziņotajai struktūrai;

5) attiecīgā gadījumā to dokumentu 
kopijas, kurus ražotājs iesniedzis 
paziņotajai struktūrai;

Grozījums Nr. 233

Regulas priekšlikums
VI pielikums – 1. apakšvirsraksts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

PRODUKTA PASE DIGITĀLĀ PRODUKTA PASE

Grozījums Nr. 234

Regulas priekšlikums
VI pielikums – I daļa – virsraksts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

I daļa. Produkta pasē iekļaujamā I daļa. Digitālajā produkta pasē 
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informācija iekļaujamā informācija

Grozījums Nr. 235

Regulas priekšlikums
VI pielikums – I daļa – d punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

d) pases priekšmets (rotaļlietas 
identifikācija, kas nodrošina izsekojamību, 
ieskaitot pietiekami skaidru krāsu attēlu, 
lai varētu identificēt rotaļlietu;

d) pases priekšmets (rotaļlietas 
identifikācija, kas nodrošina 
izsekojamību);

Grozījums Nr. 236

Regulas priekšlikums
VI pielikums – I daļa – ja punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ja) saziņas kanāls, kā paredzēts 
7. panta 11. punktā;

Grozījums Nr. 237

Regulas priekšlikums
VI pielikums – I daļa – jb punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

jb) ja rotaļlietā ir radioiekārta, 
Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīvas 2014/53/ES VI pielikumā 
minētā informācija;

Grozījums Nr. 238

Regulas priekšlikums
VI pielikums – I daļa – jc punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

jc) saite uz Regulas (ES) 2023/988 
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27. panta un 34. panta 3. punktā minēto 
"Safety Gate" portāla sadaļu, lai nosūtītu 
informāciju par rotaļlietām, kas varētu 
radīt risku patērētāju veselībai un 
drošībai;

Grozījums Nr. 239

Regulas priekšlikums
VI pielikums – I daļa – k punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

k) visas rotaļlietas sastāvā esošās 
vielas, kas rada bažas.

svītrots

Grozījums Nr. 240

Regulas priekšlikums
VI pielikums – II daļa – virsraksts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

II daļa. Informācija, ko var iekļaut produkta 
pasē 

II daļa. Informācija, ko var iekļaut 
digitālajā produkta pasē

Grozījums Nr. 241

Regulas priekšlikums
VI pielikums – II daļa – ba punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ba) attēls vai zīmējums uz rotaļlietas;
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PASKAIDROJUMS

ES vienotais drošu rotaļlietu tirgus ir nozīmīgs sasniegums bērnu aizsardzībā, kas vienlaikus 
novērš šķēršļus brīvai rotaļlietu apritei Savienībā, tādējādi sniedzot ieguvumus uzņēmumiem, 
kas pārsvarā ir mazie un vidējie uzņēmumi. 

Lai gan ir jāatzīst, ka ar Direktīvu 2009/48/EK (Rotaļlietu drošuma direktīva) izveidotā 
sistēma ir padarījusi ES par rotaļlietu jomā drošāko vietu pasaulē, ir radušās jaunas 
problēmas, piemēram, saistībā ar izmaiņām iepirkšanās paradumos, izmantojot tiešsaistes 
tirdzniecības vietas un jaunas tehnoloģijas. Ir jādara vairāk, lai šīs problēmas pārvarētu un 
samazinātu vienotajā tirgū pieejamo nedrošo rotaļlietu skaitu (rotaļlietas joprojām ir viena no 
produktu kategorijām, par ko ES Safety Gate sistēmā bīstamiem nepārtikas produktiem tiek 
ziņots visvairāk). 

Tāpēc pašreizējā Rotaļlietu drošuma direktīva būtu jāpārskata, lai nodrošinātu, ka patērētāji 
var paļauties uz augstu drošuma līmeni visiem produktiem un ka drošums tiek efektīvi 
pārraudzīts. Pārskatīšanā būtu arī jādod priekšroka iespējamo šķēršļu novēršanai 
revolucionāru tehnoloģiju attīstībā, kā Eiropas Parlaments paziņoja 2020. gada 25. novembra 
rezolūcijā par produktu drošuma jautājuma risināšanu vienotajā tirgū (2019/2190(INI)). 
Turklāt Parlaments 2022. gada 16. februāra rezolūcijā par Rotaļlietu drošuma direktīvas 
īstenošanu (2021/2040(INI)) aicināja pārskatīšanā izmantot plašāku pieeju, lai uzlabotu 
direktīvas efektivitāti un lietderību un novērstu atšķirīgu īstenošanu dalībvalstīs un tirgus 
sadrumstalotību. 

Referente atzinīgi vērtē to, ka Komisija izvēlējās direktīvu aizstāt ar regulu par rotaļlietu 
drošumu. Tas ne tikai uzlabos bērnu aizsardzību pret iespējamiem riskiem, bet arī stiprinās 
saskaņotu aizsardzības sistēmu, vienlaikus radot vienlīdzīgus konkurences apstākļus ES un 
citur ražotajām rotaļlietām.

Tāpēc referentes galvenais princips ziņojuma sagatavošanā bija bērnu kā visneaizsargātāko 
patērētāju aizsardzība. Ņemot to vērā, referente atzinīgi vērtē CMR un endokrīno disruptoru 
aizliegumu un attiecībā uz citām ķīmiskām vielām ierosina proporcionālu pieeju, ja bērni ar 
tām nesaskaras. 

Attiecībā uz uzņēmēju pienākumiem — ražotājiem, importētājiem un izplatītājiem 
paredzētajiem noteikumiem jābūt saskaņotiem ar pieņemtajiem tiesību aktiem, jo īpaši ar 
Ražojumu vispārēja drošuma regulu. Turklāt būtu jānovērš administratīvais slogs, jo tas 
varētu radīt šķēršļus piekļuvē tirgum un nepalīdzēs uzlabot rotaļlietu drošumu. Ir arī vairāk 
jāpalīdz MVU saistībā ar gaidāmo jauno noteikumu kopumu, kas paredzēts regulā. Konkrēti, 
produkta pase var radīt administratīvo slogu MVU. Tāpēc referente ierosina Komisijai sniegt 
MVU pielāgotas norādes par to, kā sagatavot produkta pasi savām rotaļlietām, kā arī izveidot 
automatizētus tulkošanas rīkus dažādajām valodām dalībvalstīs, kurās MVU vēlas darīt 
pieejamas tirgū savas rotaļlietas. 

Problēmas var radīt tas, ka jaunā Produktu ilgtspējas ekodizaina regula vēl nav pieņemta, taču 
šajā priekšlikumā uz to ir atsauces saistībā ar produkta digitālās pases izmantošanu. Jebkurā 
gadījumā, pat mazinot neskaidrības attiecībā uz produkta digitālo pasi, attiecīgās informācijas 
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prasības Rotaļlietu drošuma regulas kontekstā būtu jāpiemēro tikai jautājumos, kas saistīti ar 
rotaļlietu drošumu, tās neattiecinot uz citiem elementiem, piemēram, tiem, kas saistīti ar bažas 
raisošām vielām. Uz konkrētajiem vides jautājumiem attiecas citi tiesību akti.  Tāpēc būtu 
jānovērš pārklāšanās, lai patērētāju, uzņēmumu un tirgus uzraudzības iestāžu, kurām jaunie 
noteikumi būs jāizpilda, interesēs būtu iespējama juridiskā noteiktība.

Šajā kontekstā produkta pase kā efektīvs rīks produktu, tostarp Savienības teritorijā ievestu 
produktu, tirgus uzraudzībai ir interesants risinājums, taču tās iespējas ir plašākas. Referente 
ir konstatējusi četrus konkrētus aspektus attiecībā uz produkta pasi:
a) tai būtu jāļauj patērētājiem saņemt vajadzīgo informāciju, ja viņi vēlas iesniegt sūdzību par 
produkta drošumu; 
b) tai būtu jāaizstāj jebkādas atbilstības deklarācijas, arī tās, kas paredzētas Radioiekārtu 
direktīvā; 
c) tai būtu jābūt dažādām iedaļām ar dažādām piekļuves tiesībām tirgus uzraudzības iestādēm 
un patērētājiem, jo sensitīva komercinformācija un komercnoslēpumi ir jāaizsargā; 
d) tās tehniskās specifikācijas būtu jānosaka ar deleģētajiem aktiem un vismaz 12 mēnešus 
pēc tiesību akta stāšanās spēkā, lai dotu rotaļlietu nozarei 18 mēnešus laika pielāgoties 
jaunajai sistēmai.

Turklāt nozarei kopumā ir vajadzīgs pietiekami daudz laika, lai pielāgotos jaunajiem tiesību 
aktiem, jo īpaši tāpēc, ka ir jāatjaunina standarti, ir iespējamas atkāpes un ir nepieciešams 
pārejas periods. Tāpēc pārejas periods būtu jāmaina. 
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PIELIKUMS. VIENĪBAS VAI PERSONAS,
NO KURĀM REFERENTE IR SAŅĒMUSI PIENESUMU

Saskaņā ar Reglamenta I pielikuma 8. pantu referente apliecina, ka, gatavojot ziņojumu, pirms tā 

pieņemšanas komitejā, viņa ir saņēmusi pienesumu no šādām vienībām vai personām:

Vienība un/vai persona

DG Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs, Bioeconomy, Chemicals, 
Cosmetics (European Commission)
HASBRO Spieleverlag
Deutscher Verband der Spielwarenindustrie e.V. (DVSI)
Toy Industries of Europe (TIE)
DEKRA
Deutscher Verband der Spielwarenindustrie e. V.
European Balloon & Party Council (EBPC)
The European Consumer Organisation (BEUC)
Verbraucherzentrale Bundesverband (VZBV)
The European consumer voice in standardisation (ANEC)
Independent Retail Europe
Permanent Representation Germany
HEJ Support International
Client Earth
Bundesamt für Risikobewertung
TÜV
Independent Retail Europe
Child Rights International Network (CRIN)
Handelsverband Deutschland (HDE)
Börsenverein des Deutschen Buchhandels e.V.
LEGO
Deutsches Institut für Normung (DIN)

Par šī saraksta sagatavošanu ir atbildīga vienīgi referente.
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12.2.2024

VIDES, SABIEDRĪBAS VESELĪBAS UN PĀRTIKAS NEKAITĪGUMA KOMITEJAS 
ATZINUMS

Iekšējā tirgus un patērētāju aizsardzības komitejai

par priekšlikumu Eiropas Parlamenta un Padomes regulai par rotaļlietu drošumu un ar ko 
atceļ Direktīvu 2009/48/EK
(COM(2023)0462 – C9-0317/2023 – 2023/0290(COD))

Atzinuma sagatavotāja (*): Sara Cerdas

(*) Iesaistītā komiteja — Reglamenta 57. pants

GROZĪJUMI

Vides, sabiedrības veselības un pārtikas nekaitīguma komiteja aicina par jautājumu atbildīgo 
Iekšējā tirgus un patērētāju aizsardzības komiteju ņemt vērā turpmāk minēto.

Grozījums Nr. 1
Regulas priekšlikums
2. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(2) Bērni ir īpaši mazaizsargāta grupa. 
Ir būtiski, lai arī tad, kad bērni spēlējas ar 
rotaļlietām, viņu drošības līmenis būtu 
augsts. Bērni būtu pienācīgi jāaizsargā no 
iespējamiem riskiem, ko rada rotaļlietas, jo 
īpaši rotaļlietās izmantotās ķīmiskās vielas. 
Tajā pašā laikā būtu jānodrošina prasībām 
atbilstošo rotaļlietu brīvas aprites iespējas 
iekšējā tirgū, neattiecinot uz tām papildu 
prasības.

(2) Bērni ir īpaši mazaizsargāta grupa. 
Ir būtiski, lai arī tad, kad bērni spēlējas ar 
rotaļlietām, viņu drošības līmenis būtu 
augsts. Bērni būtu pienācīgi jāaizsargā no 
iespējamiem riskiem, ko rada rotaļlietas, jo 
īpaši rotaļlietās izmantotās ķīmiskās vielas, 
atbilstoši piesardzības principam, kā 
noteikts Līguma par Eiropas Savienības 
darbību (LESD) 191. pantā. Tajā pašā 
laikā būtu jānodrošina prasībām atbilstošo 
rotaļlietu brīvas aprites iespējas iekšējā 
tirgū, neattiecinot uz tām papildu prasības.

Grozījums Nr. 2
Regulas priekšlikums
9.a apsvērums (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(9a) Pieeja "Viena veselība" ir 
integrēta, vienojoša pieeja, kuras mērķis 
ir ilgtspējīgi līdzsvarot un optimizēt 
cilvēku, dzīvnieku un ekosistēmu veselību. 
Ar pieeju "Viena veselība" tiek atzīts, ka 
cilvēka, mājdzīvnieku un savvaļas 
dzīvnieku, augu un plašākas vides, arī 
ekosistēmu, veselība ir cieši saistīti un 
savstarpēji atkarīgi aspekti un ka, veicot 
pasākumus, lai novērstu draudus 
veselībai, ir jāņem vērā veselības un vides 
savstarpējo attiecību sarežģītība. Ķīmiskā 
piesārņojuma iedarbība ir saistīta ar 
daudzām un dažādām sekām veselībai, 
tostarp hroniskām slimībām, 
neiroloģiskiem traucējumiem un 
samazinātu auglību, kā arī ietekmi uz vidi 
un planētas bioloģisko daudzveidību. 
Visaptveroša savstarpējās saistības 
apzināšanās starp cilvēka veselību, 
dzīvnieku veselību un vidi, politikas 
veidošanā integrējot pieeju "Viena 
veselība", ir definēta kā viens no 
apstākļiem, kas veicina Vispārējās 
Savienības vides rīcības programmas 
2030. gadam1a (8. VRP) prioritāro mērķu 
sasniegšanu. Tādēļ šī regula būtu 
jāpiemēro, ievērojot pieeju "Viena 
veselība".
_________________
1a Eiropas Parlamenta un Padomes 
Lēmums (ES) 2022/591.

Grozījums Nr. 3
Regulas priekšlikums
9.b apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(9b) 8. VRP kā viens no tās 
prioritārajiem mērķiem ir noteikta arī 
tiekšanās uz nulles piesārņojumu, tostarp 
attiecībā uz kaitīgām ķimikālijām, lai 
panāktu vidi, kas ir brīva no toksikantiem, 
tostarp attiecībā uz gaisu, ūdeni un 
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augsni. Kā viens no apstākļiem, kas 
veicina prioritāro mērķu sasniegšanu, 
8. VRP mērķis ir ātri aizstāt attiecīgās 
vielas, tostarp vielas, kas rada ļoti lielas 
bažas, endokrīnās sistēmas darbības 
traucējumus izraisošas vielas, ļoti 
noturīgas ķimikālijas, neirotoksikantus 
un imūntoksikantus, kā arī novērst 
ķimikāliju kopīgo ietekmi, vielas 
nanoformā un bīstamu ķimikāliju 
iedarbību no produktiem, novērtējot to 
ietekmi uz veselību un vidi, tostarp 
klimatu un bioloģisko daudzveidību, 
vienlaikus veicinot drošas un ilgtspējīgas 
integrētas ķimikālijas un materiālus, kā 
arī pastiprinot un koordinējot centienus 
veicinātu izstrādi un apstiprināšanu, kas 
būtu alternatīvs risinājums 
izmēģinājumiem ar dzīvniekiem. Ar šīs 
regulas īstenošanu būtu jāatbalsta 8. VRP 
mērķi.

Grozījums Nr. 4
Regulas priekšlikums
16. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(16) Ķimikālijas, kas klasificētas par 
kancerogēnām, mutagēnām vai 
reproduktīvajai sistēmai toksiskām (CMR 
vielas), ķimikālijas, kas ietekmē endokrīno 
sistēmu, elpošanas sistēmu vai ir toksiskas 
konkrētam orgānam, ir īpaši kaitīgas 
bērniem, un tām saistībā ar rotaļlietām būtu 
jāpievērš īpaša uzmanība. Ņemot vērā 
endokrīnās sistēmas būtisko nozīmi cilvēka 
attīstībā, agrīna eksponētība endokrīnajiem 
disruptoriem kritiskos periodos, piemēram, 
agrīnā bērnībā, pat ļoti zemu devu 
gadījumā var izraisīt nelabvēlīgu ietekmi 
un ietekmēt veselību vēlākā dzīves posmā. 
Elpceļu sensibilizatori var izraisīt bērnu 
astmas izplatību, un neirotoksiskas vielas ir 
īpaši kaitīgas bērnu smadzenēm, kas pēc 
būtības ir mazāk aizsargātas pret toksiskām 
traumām nekā pieaugušo smadzenes. Bērni 
būtu arī pienācīgi jāaizsargā no alergēnām 

(16) Ķimikālijas, kas klasificētas par 
kancerogēnām, mutagēnām vai 
reproduktīvajai sistēmai toksiskām (CMR 
vielas), ķimikālijas, kas ietekmē endokrīno 
sistēmu, elpošanas sistēmu vai ir toksiskas 
konkrētam orgānam, vai ir mobilas, 
noturīgas, bioakumulatīvas un toksiskas, 
ir īpaši kaitīgas bērniem un videi, un tām 
saistībā ar rotaļlietām būtu jāpievērš īpaša 
uzmanība. Ņemot vērā endokrīnās sistēmas 
būtisko nozīmi cilvēka attīstībā, agrīna 
eksponētība endokrīnajiem disruptoriem 
kritiskos periodos, piemēram, agrīnā 
bērnībā, pat ļoti zemu devu gadījumā var 
izraisīt nelabvēlīgu ietekmi un ietekmēt 
veselību vēlākā dzīves posmā. Elpceļu 
sensibilizatori var izraisīt bērnu astmas 
izplatību, un neirotoksiskas vielas ir īpaši 
kaitīgas bērnu smadzenēm, kas pēc būtības 
ir mazāk aizsargātas pret toksiskām 
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vielām un noteiktiem metāliem. 
Direktīvā 2009/48/EK noteiktās prasības 
attiecībā uz ķīmiskajām vielām ir 
jāatjaunina un jāpastiprina. Rotaļlietām 
jāatbilst vispārējiem tiesību aktiem par 
ķimikālijām, jo īpaši Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulai (EK) Nr. 1907/2006. 
Lai vēl vairāk aizsargātu bērnus, kas ir 
mazaizsargāta patērētāju grupa, un citas 
personas, minētais tiesiskais regulējums 
saistībā ar rotaļlietām būtu jāpapildina ar 
vispārējiem aizliegumiem, kas attiecas uz 
dažām bīstamām ķimikālijām, kuras 
klasificētas saskaņā ar Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (EK) Nr. 1272/200833. 
Minētie vispārējie aizliegumi attiecībā uz 
CMR vielām, endokrīnajiem disruptoriem, 
elpceļu sensibilizatoriem un vielām, kas 
ietekmē konkrētu orgānu, būtu jāpiemēro, 
tiklīdz šīs vielas ir klasificētas par 
bīstamām saskaņā ar Regulu (EK) 
Nr. 1272/200834. Lai nodrošinātu rotaļlietu 
drošumu, aizliegtajām vielām vajadzētu būt 
pieņemamām mikrokoncentrācijās, bet 
tikai tad, ja to klātesība šādās 
koncentrācijās ir tehnoloģiski neizbēgama, 
arī izmantojot labu ražošanas praksi, un ja 
rotaļlieta ir droša.

traumām nekā pieaugušo smadzenes. 
Noturība un bioakumulativitāte rada 
nepārtrauktu eksponētību un tādējādi 
palielina negatīvas ietekmes risku. 
Turklāt dažas toksiskas ķimikālijas ir 
mobilas vidē. Bērni būtu arī pienācīgi 
jāaizsargā no alergēnām vielām un 
noteiktiem metāliem. 
Direktīvā 2009/48/EK noteiktās prasības 
attiecībā uz ķīmiskajām vielām ir 
jāatjaunina un jāpastiprina. Rotaļlietām 
jāatbilst vispārējiem tiesību aktiem par 
ķimikālijām, jo īpaši Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulai (EK) Nr. 1907/200633. 
Lai vēl vairāk aizsargātu bērnus, kas ir 
mazaizsargāta patērētāju grupa, un citas 
personas, minētais tiesiskais regulējums 
saistībā ar rotaļlietām būtu jāpapildina ar 
vispārējiem aizliegumiem, kas attiecas uz 
dažām bīstamām ķimikālijām, kuras 
klasificētas saskaņā ar Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (EK) Nr. 1272/200834. 
Minētie vispārējie aizliegumi attiecībā uz 
CMR vielām, endokrīnajiem disruptoriem, 
kas ietekmē cilvēka veselību un vidi, 
elpceļu sensibilizatoriem un vielām, kas 
ietekmē konkrētu orgānu, vai kas ir 
mobilas, noturīgas, bioakumulatīvas un 
toksiskas un atbilst klasifikācijas 
kritērijiem vai ir klasificētas par bīstamām 
saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 1272/2008. Lai 
nodrošinātu rotaļlietu drošumu, 
aizliegtajām vielām vajadzētu būt 
pieņemamām mikrokoncentrācijās, bet 
tikai tad, ja to klātesība šādās 
koncentrācijās ir tehnoloģiski neizbēgama, 
arī izmantojot labu ražošanas praksi, un ja 
rotaļlieta ir droša.

_________________ _________________
33 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (EK) Nr. 1272/2008 (2008. gada 
16. decembris) par vielu un maisījumu 
klasificēšanu, marķēšanu un iepakošanu 
un ar ko groza un atceļ 
Direktīvas 67/548/EEK un 1999/45/EK un 
groza Regulu (EK) Nr. 1907/2006 
(OV L 353, 31.12.2008., 1. lpp.).

33 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (EK) Nr. 1907/2006 (2006. gada 
18. decembris), kas attiecas uz ķimikāliju 
reģistrēšanu, vērtēšanu, licencēšanu un 
ierobežošanu (REACH), un ar kuru 
izveido Eiropas Ķimikāliju aģentūru, 
groza Direktīvu 1999/45/EK un atceļ 
Padomes Regulu (EEK) Nr. 793/93 un 
Komisijas Regulu (EK) Nr. 1488/94, kā 
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arī Padomes Direktīvu 76/769/EEK un 
Komisijas Direktīvu 91/155/EEK, 
Direktīvu 93/67/EEK, Direktīvu 
93/105/EK un Direktīvu 2000/21/EK 
(OV L 396, 30.12.2006., 1. lpp.).

34 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (EK) Nr. 1907/2006 (2006. gada 
18. decembris), kas attiecas uz ķimikāliju 
reģistrēšanu, vērtēšanu, licencēšanu un 
ierobežošanu (REACH), un ar kuru 
izveido Eiropas Ķimikāliju aģentūru, 
groza Direktīvu 1999/45/EK un atceļ 
Padomes Regulu (EEK) Nr. 793/93 un 
Komisijas Regulu (EK) Nr. 1488/94, kā 
arī Padomes Direktīvu 76/769/EEK un 
Komisijas Direktīvu 91/155/EEK, 
Direktīvu 93/67/EEK, 
Direktīvu 93/105/EK un 
Direktīvu 2000/21/EK (OV L 396, 
30.12.2006., 1. lpp.).

34 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regula (EK) Nr. 1272/2008 (2008. gada 
16. decembris) par vielu un maisījumu 
klasificēšanu, marķēšanu un iepakošanu 
un ar ko groza un atceļ 
Direktīvas 67/548/EEK un 1999/45/EK un 
groza Regulu (EK) Nr. 1907/2006 
(OV L 353, 31.12.2008., 1. lpp.).

Grozījums Nr. 5
Regulas priekšlikums
17. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(17) Lai nodrošinātu elastību 
gadījumos, kad netiek apdraudēta bērnu 
drošība un kad tas ir nepieciešams, lai 
konkrētas rotaļlietas darītu pieejamas 
tirgū, vajadzētu būt iespējai atkāpties no 
vispārējiem aizliegumiem attiecībā uz 
ķimikāliju izmantošanu rotaļlietās. 
Atbrīvojumiem no vispārējiem aizliegto 
vielu izmantošanas aizliegumiem vajadzētu 
būt vispārēji piemērojamiem un 
iespējamiem tikai tad, ja attiecīgās vielas 
izmantošanu uzskata par bērniem drošu, ja 
nav komerciāli dzīvotspējīgu šīs vielas 
alternatīvu un ja saskaņā ar Regulu (EK) 
Nr. 1907/2006 vielas izmantošana patēriņa 
precēs nav aizliegta. Lai nodrošinātu 
konsekvenci un resursu efektīvu 
izmantošanu ķīmisko vielu novērtēšanā 
Savienībā, rotaļlietās izmantotās vielas 
drošuma novērtējums būtu jāveic 

(17) Kad netiek apdraudēta bērnu 
drošība un nav pieejamas piemērotas 
alternatīvas vielas vai maisījumi, var būt 
iespējams atkāpties no vispārējiem 
aizliegumiem attiecībā uz vielu un 
maisījumu izmantošanu rotaļlietās. 
Atbrīvojumiem no vispārējiem aizliegto 
vielu un maisījumu izmantošanas 
aizliegumiem vajadzētu būt piešķirtiem uz 
noteiktu laiku, vispārēji piemērojamiem un 
iespējamiem tikai tad, ja attiecīgās vielas 
vai maisījuma izmantošanu uzskata par 
bērniem drošu, ja šādu aizliegtu vielu 
likvidēšana vai aizstāšana ar 
konstrukcijas izmaiņām vai citiem 
materiāliem vai komponentiem nav 
tehniski iespējama, ja nav tehniski 
dzīvotspējīgu šīs vielas vai maisījuma 
alternatīvu, ja pēc ECHA pieprasījuma ir 
iesniegts aizstāšanas plāns un ja saskaņā 
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attiecīgajām Eiropas Ķimikāliju aģentūras 
(ECHA) zinātniskajām komitejām.

ar Regulu (EK) Nr. 1907/2006 vielas vai 
maisījuma izmantošana patēriņa precēs 
nav aizliegta. Lai nodrošinātu konsekvenci 
un resursu efektīvu izmantošanu vielu un 
maisījumu novērtēšanā Savienībā, šīs 
vielas un maisījuma drošuma novērtējums 
būtu jāveic attiecīgajām Eiropas Ķimikāliju 
aģentūras (ECHA) zinātniskajām 
komitejām.

Grozījums Nr. 6
Regulas priekšlikums
21. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(21) Ir pierādījies, ka dažām ķīmiskajām 
vielām piemērojamās robežvērtības un 
attiecīgās to testēšanas metodes šo vielu 
gadījumā ir bērnu aizsardzības 
nodrošināšanai derīgas un būtu jāpatur 
spēkā. Lai pielāgotos jaunākajām zinātnes 
atziņām, Komisija būtu jāpilnvaro minētās 
robežvērtības vajadzības gadījumā 
pārskatīt. Robežvērtības attiecībā uz 
arsēnu, kadmiju, hromu (VI), svinu, 
dzīvsudrabu un organisko alvu, kas ir īpaši 
toksiskas vielas un ko nevajadzētu tīši 
izmantot rotaļlietu izgatavošanā, būtu 
jānosaka tādas, kas ir puse no vērtības, 
kuru attiecīgā zinātniskā struktūra uzskata 
par drošu, un tādējādi jānodrošina, ka 
rotaļlietās ir tikai ar labu ražošanas praksi 
saderīgas mikrokoncentrācijas.

(21) Ir pierādījies, ka dažām ķīmiskajām 
vielām piemērojamās robežvērtības un 
attiecīgās to testēšanas metodes šo vielu 
gadījumā ir bērnu aizsardzības 
nodrošināšanai derīgas un būtu jāpatur 
spēkā. Lai pielāgotos jaunākajām zinātnes 
atziņām, Komisija būtu jāpilnvaro minētās 
robežvērtības vajadzības gadījumā 
pārskatīt, ņemot vērā piesardzības 
principu un pieeju "Viena veselība". 
Robežvērtības attiecībā uz arsēnu un 
organisko alvu, kas ir īpaši toksiskas vielas 
un ko nevajadzētu tīši izmantot rotaļlietu 
izgatavošanā, būtu jānosaka tādas, kas ir 
puse no vērtības, kuru attiecīgā zinātniskā 
struktūra uzskata par drošu, un tādējādi 
jānodrošina, ka rotaļlietās ir tikai ar labu 
ražošanas praksi saderīgas 
mikrokoncentrācijas. Hromu (VI), 
kadmiju, dzīvsudrabu un svinu, kas ir 
īpaši toksiskas vielas, nevajadzētu ļaut 
izmantot rotaļlietu izgatavošanā, ja vien to 
klātbūtne labas ražošanas prakses 
apstākļos ir tehniski nenovēršana un to 
atliekas nepārsniedz noteikšanas robežu 
viendabīgajā materiālā.

Grozījums Nr. 7
Regulas priekšlikums
21.a apsvērums (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(21a) Svins ir dabā sastopams toksisks 
metāls, kas cilvēkiem var izraisīt plaušu, 
smadzeņu, vēdera dobuma orgānu un 
nieru vēzi. Tas var nonākt dzeramajā 
ūdenī, ja notiek svinu saturošu 
santehnikas materiālu korozija, jo īpaši, 
ja ūdenī ir paaugstināts skābuma līmenis 
vai zems minerālu saturs, kas bojā 
caurules un stiprinājumus. Direktīva (ES) 
2020/21841a paredz noteikumus par svina 
saturu dzeramajā ūdenī. Tādējādi nevar 
izslēgt, ka rotaļlietas, kas izgatavotas, 
izmantojot ūdeni, var saturēt minimālas 
svina atliekas no ūdens, ko izmanto 
ražošanas procesā. Šādas atliekas būtu 
uzskatāmas par tehniski nenovēršamām 
labas ražošanas prakses apstākļos, ja nav 
iespējams tās likvidēt, izmantojot 
filtrēšanas vai absorbēšanas metodes.
_________________
1a Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva (ES) 2020/2184 (2020. gada 
16. decembris) par dzeramā ūdens 
kvalitāti (pārstrādāta redakcija), 
OV L 435, 23.12.2020., 1.–62. lpp.

Grozījums Nr. 8
Regulas priekšlikums
22. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(22) Direktīvā 2009/48/EK ir iekļautas 
robežvērtības dažām vielām rotaļlietās, kas 
paredzētas bērniem līdz 36 mēnešu 
vecumam vai ko paredzēts ievietot mutē. Ir 
pierādījies, ka šīs vielas apdraud arī 
vecākus bērnus, jo viņi varētu būt vienlīdz 
eksponēti šādu ķimikāliju iedarbībai, tām 
nonākot saskarē ar ādu vai tās ieelpojot. 
Tāpēc šīs robežvērtības būtu jāpiemēro 
visām rotaļlietām. Kopš 
Direktīvā 2009/48/EK noteikto bisfenola A 
robežvērtību pieņemšanas ir parādījušies 

(22) Direktīvā 2009/48/EK ir iekļautas 
robežvērtības dažām vielām rotaļlietās, kas 
paredzētas bērniem līdz 36 mēnešu 
vecumam vai ko paredzēts ievietot mutē. 
Ģimenē, kurā ir vairāk nekā viens bērns, 
bērnus līdz 36 mēnešu vecumam, 
visticamāk, piesaistīs rotaļlietas, kas 
pieder viņu māsām un brāļiem, kuri ir 
vecāki par 36 mēnešiem, līdz ar to 
praktiski nav iespējams no vecāko bērnu 
rotaļlietām pilnībā pasargāt bērnus līdz 
36 mēnešu vecumam. Ir pierādījies, ka šīs 
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jauni zinātniskie dati. Eiropas Pārtikas 
nekaitīguma iestāde (EFSA) 2023. gada 
aprīlī atkārtoti izvērtēja riskus, ko 
sabiedrības veselībai rada bisfenola A 
iedarbība ar uzturu, un secināja, ka 
eksponētība bisfenola A iedarbībai 
patērētāju veselību apdraud visās vecuma 
grupās. EFSA ir noteikusi jaunu 
pieļaujamo bisfenola A dienas devu, kas ir 
ievērojami zemāka nekā līdzšinējā deva. 
Ņemot vērā šos zinātniskos pierādījumus, 
uz bisfenolu A būtu jāattiecina vispārējais 
aizliegums, kāds noteikts attiecībā uz 
CMR vielām rotaļlietās.

vielas apdraud arī vecākus bērnus, jo viņi 
varētu būt vienlīdz eksponēti šādu 
ķimikāliju iedarbībai, tām nonākot saskarē 
ar ādu vai tās ieelpojot. Tāpēc šīs 
robežvērtības būtu jāpiemēro visām 
rotaļlietām. Kopš Direktīvā 2009/48/EK 
noteikto bisfenola A robežvērtību 
pieņemšanas ir parādījušies jauni 
zinātniskie dati. Eiropas Pārtikas 
nekaitīguma iestāde (EFSA) 2023. gada 
aprīlī atkārtoti izvērtēja riskus, ko 
sabiedrības veselībai rada bisfenola A 
iedarbība ar uzturu, un secināja, ka 
eksponētība bisfenola A iedarbībai 
patērētāju veselību apdraud visās vecuma 
grupās. EFSA ir noteikusi jaunu 
pieļaujamo bisfenola A dienas devu, kas ir 
ievērojami zemāka nekā līdzšinējā deva. 
Ņemot vērā strukturālās līdzības starp 
dažādiem bisfenoliem, kas rada 
salīdzināmus riskus bērniem, un lai 
izvairītos no nevēlamas aizstāšanas, 
rotaļlietās nevajadzētu būt bisfenoliem.

Grozījums Nr. 9
Regulas priekšlikums
22.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(22a) Perfluoralkilvielas un 
polifluoralkilvielas (PFAS) ir liela grupa, 
kurā ir vairāk nekā 10000 cilvēka radītas 
ķimikālijas. Kopš to parādīšanās 
20. gadsimta četrdesmito gadu beigās 
PFAS tiek izmantotas arvien plašākā 
patēriņa preču klāstā. Eksponētība 
vispētītākajām PFAS ir saistīta ar dažādu 
nevēlamu ietekmi uz veselību, tostarp 
vairogdziedzera slimību, aknu 
bojājumiem, aptaukošanos, diabētu un 
samazinātu atbildes reakciju uz kārtējo 
vakcināciju, kā arī krūts, nieru un 
sēklinieku vēža lielāku risku. Rotaļlietās 
nedrīkstētu būt perfluoralkilvielas un 
polifluoralkilvielas (PFAS).



PE754.649v02-00 104/127 RR\1297232LV.docx

LV

Grozījums Nr. 10
Regulas priekšlikums
23. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(23) Lai nodrošinātu pienācīgu 
aizsardzību pret konkrētām ķīmiskām 
vielām, Komisija, ja ir kļuvušas pieejamas 
jaunas zinātnes atziņas, būtu jāpilnvaro 
pieņemt deleģētos aktus, ar kuriem nosaka 
konkrētas robežvērtības jebkurai ķīmiskai 
vielai, ko izmanto rotaļlietās. Ja tas ir 
pamatoti attiecībā uz rotaļlietām, kas 
saistītas ar augstāku eksponētības pakāpi, 
minētajos deleģētajos aktos būtu jānosaka 
īpašas robežvērtības rotaļlietām, kas 
paredzētas bērniem līdz 36 mēnešu 
vecumam, un citām rotaļlietām, kas 
paredzētas ievietošanai mutē, ņemot vērā 
Regulā (EK) Nr. 1935/2004 noteiktās 
prasības un atšķirības starp rotaļlietām un 
pārtikas kontaktmateriāliem vai 
izstrādājumiem, kuri var radīt risku, ja tos 
lieto kā pārtikas kontaktmateriālu. 
Smaržvielas rotaļlietās rada īpašus riskus 
cilvēka veselībai. Tāpēc būtu jāparedz īpaši 
noteikumi par smaržvielu izmantošanu 
rotaļlietās un par smaržvielu marķēšanu. 
Lai minētos noteikumus varētu pielāgot 
tehnikas un zinātnes attīstībai, Komisija 
būtu jāpilnvaro pieņemt deleģētos aktus, ar 
kuriem šos noteikumus groza.

(23) Lai nodrošinātu pienācīgu 
aizsardzību pret konkrētām ķīmiskām 
vielām un maisījumiem, Komisija, ja ir 
kļuvušas pieejamas jaunas zinātnes atziņas 
vai ir attīstība tehnoloģijā, būtu jāpilnvaro 
pieņemt deleģētos aktus, ar kuriem nosaka 
konkrētas robežvērtības jebkurai ķīmiskai 
vielai, ko izmanto rotaļlietās, ņemot vērā 
piesardzības principu un pieeju "Viena 
veselība". Komisijai būtu jārīkojas pēc 
iespējas ātrāk, kad parādās jaunas 
zināšanas par ķimikāliju riskiem vai 
attīstās jaunas tehnoloģijas. Ja tas ir 
pamatoti attiecībā uz rotaļlietām, kas 
saistītas ar augstāku eksponētības pakāpi, 
minētajos deleģētajos aktos būtu jānosaka 
īpašas robežvērtības rotaļlietām vispār un 
jo īpaši rotaļlietām, kas paredzētas 
ievietošanai mutē, ievērojot arī Regulā 
(EK) Nr. 1935/2004 noteiktās prasības un 
atšķirības starp rotaļlietām un pārtikas 
kontaktmateriāliem vai izstrādājumiem, 
kuri var radīt risku, ja tos lieto kā pārtikas 
kontaktmateriālu. Ja risks nav saistīts ar 
rotaļlietām, bet ar jebkuru patēriņa 
produktu, ar kuru bērns saskaras, 
prioritāri jāievēro REACH 
XVII pielikumā noteiktie ierobežojumi, lai 
nodrošinātu labāku bērnu vispārēju 
aizsardzību un vienlīdzīgus konkurences 
apstākļus. Smaržvielas rotaļlietās rada 
īpašus riskus cilvēka veselībai. Tāpēc būtu 
jāparedz īpaši noteikumi par smaržvielu 
izmantošanu rotaļlietās un par smaržvielu 
marķēšanu. Lai minētos noteikumus varētu 
pielāgot tehnikas un zinātnes attīstībai, 
Komisija būtu jāpilnvaro pieņemt 
deleģētos aktus, ar kuriem šos noteikumus 
groza.

Grozījums Nr. 11
Regulas priekšlikums
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23.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(23a) Tīrā aprites ekonomikā ir būtiski 
veicināt otrreizējo izejvielu ražošanu un 
izmantošanu un nodrošināt, ka gan 
primārie, gan sekundārie materiāli un 
produkti vienmēr ir droši. Lai to panāktu, 
ir jāveic augšupējas darbības nolūkā 
nodrošināt, ka produktiem piemīt 
integrēta drošība un ilgtspēja, kā arī 
lejupējas darbības, lai uzlabotu reciklētu 
materiālu un produktu drošumu un 
uzticību tiem. Lai virzītos uz no 
toksikantiem brīvu materiālu cikliem un 
tīru reciklēšanu, ir jānodrošina, ka vielas, 
kas rada bažas, produktos un reciklētos 
materiālos, ir līdz minimumam 
ierobežotas vai pat novērstas. Lai 
nodrošinātu vienādus konkurences 
apstākļus, pieeja, ko piemēro bīstamām 
vielām, būtu jāattiecina arī uz 
pirmreizējām izejvielām un reciklētiem 
materiāliem. Tīrāku materiālu ražošana 
bez bīstamām ķimikālijām nenoliedzami 
atvieglo reciklēšanu, aizsargā vidi un ir 
būtiska aprites ekonomikas darbībai, 
savukārt uzņēmumi, kas ievieš inovācijas 
un veic ieguldījumus drošākās 
alternatīvās, veicina arī Eiropas 
rūpniecības konkurētspēju pasaules tirgū. 
Tādēļ ir būtiski nodrošināt, ka visas 
rotaļlietas, ko ražo no reciklētiem 
materiāliem, atbilst tādām pašām 
prasībām, kādas piemēro no pirmreizējām 
izejvielām izgatavotām rotaļlietām. Būtu 
jānodrošina visu materiālu ķīmiskā 
sastāva pārredzamība. Vienlaikus saskaņā 
ar atkritumu hierarhiju novēršana ir 
prioritāra attiecībā pret reciklēšanu, un 
attiecīgi ar reicklēšanu nevajadzētu 
attaisnot reciklētu bīstamu vielu 
turpmāku izmantošanu.

Grozījums Nr. 12
Regulas priekšlikums
24. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(24) Ja apdraudējumus, ko rotaļlieta var 
radīt, nav iespējams pilnībā novērst ar tās 
konstrukciju, atlikušais risks būtu jānovērš, 
izmantojot ar produktu saistītu informāciju, 
kas izteikta brīdinājumu formā un 
paredzēta bērnu pieskatītājiem, jo šie 
pieskatītāji spēj veikt nepieciešamos 
piesardzības pasākumus.

(24) Ja apdraudējumus, ko rotaļlieta var 
radīt, nav iespējams pilnībā novērst ar tās 
konstrukciju, atlikušais risks būtu jānovērš, 
izmantojot ar produktu saistītu informāciju, 
kas izteikta brīdinājumu formā un 
paredzēta bērnu pieskatītājiem, jo šie 
pieskatītāji spēj veikt nepieciešamos 
piesardzības pasākumus. Lai nodrošinātu 
informācijas efektīvu attēlošanu, ražotājs 
var pievienot QR kodu ar saiti uz 
instrukciju digitālā formātā, bet uz 
fiziskās etiķetes vai iepakojuma tam 
vienmēr ir jāatzīmē brīdinājumi par 
ietekmi uz veselību.

Grozījums Nr. 13
Regulas priekšlikums
25. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(25) Lai novērstu brīdinājumu 
ļaunprātīgu izmantošanu, kuras nolūks ir 
apiet piemērojamās drošuma prasības, 
brīdinājumi, kas paredzēti par dažām 
rotaļlietu kategorijām, nebūtu jāatļauj tad, 
ja tie ir pretrunā paredzētajam rotaļlietas 
lietojumam. Lai nodrošinātu, ka pieskatītāji 
apzinās visus ar rotaļlietu saistītos riskus, ir 
jānodrošina, ka brīdinājumi ir salasāmi un 
saredzami.

(25) Lai novērstu brīdinājumu 
ļaunprātīgu izmantošanu, kuras nolūks ir 
apiet piemērojamās drošuma prasības, 
brīdinājumi, kas paredzēti par dažām 
rotaļlietu kategorijām, nebūtu jāatļauj tad, 
ja tie ir pretrunā paredzētajam rotaļlietas 
lietojumam. Lai nodrošinātu, ka pieskatītāji 
apzinās visus ar rotaļlietu saistītos riskus, ir 
jānodrošina, ka brīdinājumi ir salasāmi un 
saredzami. Ja pirkumu veic tiešsaistē vai 
attālināti, brīdinājumi un attiecīgās 
piktogrammas katrai III pielikumā 
norādītajai kategorijai būtu tieši un 
skaidri saskatāmā, viegli salasāmā, 
saprotamā un precīzā veidā jāmarķē 
pirmajā lappusē blakus fotoattēlam vai 
produktam.

Grozījums Nr. 14
Regulas priekšlikums
54. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(54) Uz bērniem ik dienas iedarbojas 
daudzas un dažādas ķimikālijas no 
dažādiem avotiem. Zināšanas par šo 
ķimikāliju kombinēto ietekmi ir kļuvušas 
ievērojami labākas. Tomēr ķimikāliju 
drošumu parasti novērtē, izvērtējot 
atsevišķas vielas un – dažos gadījumos – 
maisījumus, kas konkrētu lietojumu 
vajadzībām pievienoti ar nolūku. Lai 
bērniem nodrošinātu visaugstāko 
aizsardzību, visbīstamāko vielu 
izmantošana rotaļlietās būtu kopumā 
jāaizliedz, lai nodrošinātu, ka, spēlējoties 
ar rotaļlietām, bērni netiek eksponēti šo 
vielu iedarbībai. Rotaļlietās izmantotajām 
ķimikālijām piemērotajās konkrētajās 
robežvērtībās būtu jāņem vērā kombinētā 
eksponētība vienas un tās pašas ķīmiskās 
vielas iedarbībai, kas nāk no dažādiem 
avotiem. Turklāt ražotājiem būtu jānosaka 
pienākums analizēt dažādos 
apdraudējumus, ko rotaļlieta var radīt, un 
novērtēt potenciālo eksponētību šādu 
apdraudējumu iedarbībai, kā arī – lai 
nodrošinātu, ka tiek ņemti vērā riski, ko 
rada vienlaicīga eksponētība vairāku 
ķimikāliju iedarbībai, – ķīmisko 
apdraudējumu novērtēšanā ņemt vērā 
zināmo kumulatīvo vai sinerģisko ietekmi, 
ko rada rotaļlietā izmantotās ķimikālijas. 
Bez tam rotaļlietām jāatbilst vispārējiem 
tiesību aktiem par ķimikālijām, jo īpaši 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai 
(EK) Nr. 1907/2006. Šī regula nemaina 
pašu ķīmisko vielu vai maisījumu drošuma 
novērtēšanas pienākumus, kas var būt 
piemērojami saskaņā ar minēto regulu.

(54) Uz bērniem ik dienas iedarbojas 
daudzas un dažādas ķimikālijas no 
dažādiem avotiem, un to ietekme ir 
negatīva gan kā atsevišķām vielām vai 
maisījumiem, gan kombinētas 
eksponētības ietekmē. Zināšanas par šo 
ķimikāliju kombinēto ietekmi ir kļuvušas 
ievērojami labākas. Tomēr šobrīd 
ķimikāliju drošumu parasti novērtē, 
izvērtējot atsevišķas vielas un — dažos 
gadījumos — maisījumus, kas konkrētu 
lietojumu vajadzībām pievienoti ar nolūku. 
Vajadzīgi turpmāki centieni, lai labāk 
izprastu ķimikāliju kombinētās ietekmes 
iedarbību. Lai bērniem un videi kopumā 
nodrošinātu visaugstāko aizsardzību, 
visbīstamāko vielu izmantošana rotaļlietās 
būtu kopumā jāaizliedz, lai nodrošinātu, 
ka, spēlējoties ar rotaļlietām, bērni netiek 
eksponēti šo vielu iedarbībai. Rotaļlietās 
izmantotajām ķimikālijām piemērotajās 
konkrētajās robežvērtībās būtu jāņem vērā 
kombinētā eksponētība vienas un tās pašas 
ķīmiskās vielas iedarbībai, kas nāk no 
dažādiem avotiem. Turklāt ražotājiem būtu 
jānosaka pienākums analizēt dažādos 
apdraudējumus, ko rotaļlieta var radīt, un 
novērtēt potenciālo eksponētību šādu 
apdraudējumu iedarbībai, kā arī — lai 
nodrošinātu, ka tiek ņemti vērā riski, ko 
rada vienlaicīga eksponētība vairāku 
ķimikāliju iedarbībai, — ķīmisko 
apdraudējumu novērtēšanā ņemt vērā 
zināmo kumulatīvo vai sinerģisko ietekmi, 
ko rada rotaļlietā izmantotās ķimikālijas. 
Bez tam rotaļlietām jāatbilst vispārējiem 
tiesību aktiem par ķimikālijām, jo īpaši 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai 
(EK) Nr. 1907/2006. Šī regula nemaina 
pašu ķīmisko vielu vai maisījumu drošuma 
novērtēšanas pienākumus, kas var būt 
piemērojami saskaņā ar minēto regulu.

Grozījums Nr. 15
Regulas priekšlikums
54.a apsvērums (jauns)
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(54a) Lai nodrošinātu atbilstošas 
speciālās zināšanas, atbalstu un rūpīgus 
zinātniskus novērtējumus, būtu 
jānodrošina ECHA pienācīgs un stabils 
finansējums.

Grozījums Nr. 16
Regulas priekšlikums
68. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(68) Lai ņemtu vērā tehnikas un zinātnes 
attīstību vai jaunākos zinātniskos 
pierādījumus, būtu jādeleģē Komisijai 
pilnvaras pieņemt ar Līguma par Eiropas 
Savienības darbību 290. pantu saskanīgus 
aktus, ar kuriem šo regulu groza, pielāgojot 
īpašos brīdinājumus, kas uzliekami uz 
rotaļlietām, pieņemot īpašas prasības 
attiecībā uz ķīmiskajām vielām rotaļlietās 
un piešķirot atbrīvojumus, ar kuriem 
iekļauj konkrētus rotaļlietās atļautus tādu 
vielu lietojumus, kam noteikti vispārēji 
aizliegumi.

(68) Lai ņemtu vērā tehnikas un zinātnes 
attīstību vai jaunākos zinātniskos 
pierādījumus, būtu jādeleģē Komisijai 
pilnvaras pieņemt ar Līguma par Eiropas 
Savienības darbību 290. pantu saskanīgus 
aktus, ar kuriem šo regulu groza, pielāgojot 
īpašos brīdinājumus, kas uzliekami uz 
rotaļlietām, pieņemot īpašas prasības 
attiecībā uz ķīmiskajām vielām rotaļlietās 
un piešķirot atbrīvojumus, ar kuriem 
iekļauj konkrētus rotaļlietās atļautus tādu 
vielu lietojumus, kam noteikti vispārēji 
aizliegumi, ievērojot piesardzības principu 
un pieeju "Viena veselība".

Grozījums Nr. 17
Regulas priekšlikums
6. pants – 3. punkts – 1. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Brīdinājumus ražotājs uz rotaļlietas, tai 
uzliktās etiķetes vai uz iepakojuma, vai – 
vajadzības gadījumā – uz rotaļlietai 
pievienotās lietošanas pamācības izvieto tā, 
lai tie būtu viegli saredzami, skaidri 
salasāmi, viegli saprotami un precīzi. 
Mazām rotaļlietām, kuras pārdod bez 
iepakojuma, attiecīgus brīdinājumus uzliek 
uz rotaļlietas.

Brīdinājumus ražotājs uz rotaļlietas, tai 
uzliktās etiķetes vai uz iepakojuma, vai – 
vajadzības gadījumā — uz rotaļlietai 
pievienotās lietošanas pamācības izvieto tā, 
lai tie būtu viegli saredzami, skaidri 
salasāmi, viegli saprotami un precīzi. 
Mazām rotaļlietām, kuras pārdod bez 
iepakojuma, attiecīgus brīdinājumus uzliek 
uz rotaļlietas. Ražotājs var pievienot QR 
kodu ar saiti uz instrukcijām digitālā 
formātā, bet uz fiziskās etiķetes vai 
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iepakojuma tas vienmēr atzīmē 
brīdinājumus par ietekmi uz veselību.

Grozījums Nr. 18
Regulas priekšlikums
6. pants – 3. punkts – 2. daļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

Brīdinājumi ir patērētājam skaidri 
saredzami pirms pirkuma veikšanas, arī 
gadījumos, kad pirkums tiek veikts, 
izmantojot tālpārdošanu. Brīdinājumiem 
jābūt pietiekami lieliem, lai saredzamību 
nodrošinātu.

Brīdinājumi ir patērētājam skaidri 
saredzami pirms pirkuma veikšanas, arī 
gadījumos, kad pirkums tiek veikts, 
izmantojot tālpārdošanu. Brīdinājumiem 
jābūt pietiekami lieliem, lai saredzamību 
nodrošinātu. Ja pirkumu veic tiešsaistē vai 
attālināti, brīdinājumus un attiecīgās 
piktogrammas katrai III pielikumā 
norādītajai kategorijai tieši un skaidri 
saskatāmā, viegli salasāmā, saprotamā un 
precīzā veidā marķē pirmajā lappusē 
blakus fotoattēlam vai produktam.

Grozījums Nr. 19
Regulas priekšlikums
46. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Komisija ir pilnvarota saskanīgi ar 
47. pantu pieņemt deleģētos aktus, ar 
kuriem II pielikuma papildinājuma C daļu 
groza, lai atļautu dažus, saskaņā ar 
II pielikuma III daļas 4. punktu aizliegtus 
konkrētu vielu vai maisījumu lietojumus 
rotaļlietās vai lai ierobežotu dažus atļautos 
lietojumus.

6. Komisija ir pilnvarota saskanīgi ar 
47. pantu pieņemt deleģētos aktus, ar 
kuriem II pielikuma papildinājuma C daļu 
groza, lai uz noteiktu laika periodu atļautu 
dažus, saskaņā ar II pielikuma III daļas 
4. punktu aizliegtus konkrētu vielu vai 
maisījumu lietojumus rotaļlietās vai lai 
ierobežotu dažus atļautos lietojumus. 
Komisija, izvērtējot atbrīvojumu 
pieprasījumus un to ilgumu, ņem vērā 
alternatīvu pieejamību un jebkādu 
iespējamu negatīvu ietekmi uz inovāciju. 
Attiecīgos gadījumos patur prātā aprites 
cikla ietekmi uz vispārējām atbrīvojuma 
sekām. Sešus mēnešus pēc šīs regulas 
stāšanās spēkā Komisija saskaņā ar 
47. pantu pieņem deleģētos aktus, ar 
kuriem II pielikuma C daļu groza 
attiecībā uz niķeli, lai noteiktu derīguma 
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termiņu atbrīvojumam no vispārējā 
aizlieguma saskaņā ar II pielikuma 
III daļas 4. punktu šai vielai. Komisija 
pamato piešķirto atbrīvojumu un dara 
pamatojumu publiski pieejamu viegli 
pieejamā un ērti lietojamā veidā.

Grozījums Nr. 20
Regulas priekšlikums
46. pants – 7. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7. Vielu vai maisījumu, kas aizliegts 
saskaņā ar II pielikuma III daļas 4. punktu, 
var atļaut rotaļlietās lietot tikai tad, ja ir 
izpildīti visi turpmāk minētie nosacījumi:

7. Vielu vai maisījumu, kas aizliegts 
saskaņā ar II pielikuma III daļas 4. punkta 
a), b), db), dc), dd) un de) apakšpunktu, 
neatļauj rotaļlietās, izņemot, ja ir izpildīti 
visi turpmāk minētie nosacījumi:

Grozījums Nr. 21
Regulas priekšlikums
46. pants – 7. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) Eiropas Ķimikāliju aģentūra 
(ECHA) lietojumu ir atzinusi par drošu, jo 
īpaši ņemot vērā eksponētības ietekmi, arī 
citu avotu radīto kopējo eksponētību, un it 
sevišķi ņemot vērā bērnu mazaizsargātību;

a) Eiropas Ķimikāliju aģentūra 
(ECHA) lietojumu ir atzinusi par drošu, jo 
saprātīgi paredzamos lietošanas apstākļos 
saskaņā ar 5. panta 2. punkta pirmo daļu 
eksponētības ietekme nav iespējama, it 
sevišķi ņemot vērā bērnu mazaizsargātību;

Grozījums Nr. 22
Regulas priekšlikums
46. pants – 7. punkts – aa apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

aa) likvidēšana vai aizstāšana, veicot 
konstrukcijas izmaiņas vai izmantojot 
citus materiālus vai komponentus bez 
šādām vielām vai maisījumiem, nav 
tehniski iespējama;
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Grozījums Nr. 23
Regulas priekšlikums
46. pants – 7.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7.a Vielu vai maisījumu, kas aizliegts 
saskaņā ar II pielikuma III daļas 
4. punkta c), d) un da) apakšpunktu, 
neatļauj rotaļlietās, izņemot, ja ir izpildīti 
visi turpmāk minētie nosacījumi:
a) ECHA lietojumu ir atzinusi par drošu, 
jo īpaši ņemot vērā eksponētības ietekmi, 
arī visu potenciālo avotu radīto kopējo 
eksponētību, kā arī visus zināmos papildu 
apdraudējumus, ko rada kombinēta 
eksponētība dažādām rotaļlietā esošajām 
vielām un maisījumiem, un it sevišķi 
ņemot vērā bērnu mazaizsargātību;
b) likvidēšana vai aizstāšana, veicot 
konstrukcijas izmaiņas vai izmantojot 
citus materiālus vai komponentus bez 
šādām vielām vai maisījumiem, nav 
tehniski iespējama;
c) pēc alternatīvu analizēšanas ECHA 
konstatējusi, ka piemērotu pieejamu 
alternatīvu vielu vai maisījumu nav;
d) vielas vai maisījuma izmantošana 
patēriņa precēs nav aizliegta saskaņā ar 
Regulu (EK) Nr. 1907/2006.

Grozījums Nr. 24
Regulas priekšlikums
46. pants – 7.b punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7.b Atbrīvojumus no vispārējā 
aizlieguma saskaņā ar 7. un 7.a punktu 
piešķir uz noteiktu laiku. Katra 
atbrīvojuma derīguma termiņu pārskata 
un var atjaunināt, izvērtējot katru vielu 
vai maisījumu atsevišķi.

Grozījums Nr. 25
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Regulas priekšlikums
46. pants – 9. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

9. Piemērojot 6. un 7. punktu, 
Komisija sistemātiski un regulāri izvērtē 
bīstamu ķīmisku vielu vai maisījumu 
sastopamību rotaļlietās. Šajā izvērtēšanā 
Komisija ņem vērā tirgus uzraudzības 
struktūru ziņojumus, kā arī dalībvalstu un 
ieinteresēto pušu iesniegtos zinātniskos 
pierādījumus.

9. Piemērojot 6., 7., 7.a un 8. punktu, 
Komisija sistemātiski un regulāri izvērtē 
bīstamu vielu vai maisījumu sastopamību 
rotaļlietās. Šajā izvērtēšanā Komisija ņem 
vērā tirgus uzraudzības struktūru 
ziņojumus, kā arī dalībvalstu un 
ieinteresēto pušu iesniegtos zinātniskos 
pierādījumus.

Grozījums Nr. 26
Regulas priekšlikums
46. pants – 9.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

9.a Komisija izvērtē, vai kādai no 
vielām vai maisījumiem, kas aizliegti 
saskaņā ar šo regulu, ir nepieciešami 
papildu nozares vai horizontāli 
ierobežojumi.

Grozījums Nr. 27
Regulas priekšlikums
48. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Pieprasījumus 46. panta 6. punkta 
piemērošanas vajadzībām novērtēt vielu 
vai maisījumu, kas aizliegts saskaņā ar 
II pielikuma III daļas 4. punktu, iesniedz 
Eiropas Ķimikāliju aģentūrai (ECHA), un 
to dara, izmantojot šā panta 3. punktā 
minēto formātu un iesniegšanas rīkus.

1. Pieprasījumus 46. panta 6. punkta 
piemērošanas vajadzībām novērtēt vielu 
vai maisījumu, kas aizliegts saskaņā ar 
II pielikuma III daļas 4. punktu, iesniedz 
Eiropas Ķimikāliju aģentūrai (ECHA), un 
to dara, izmantojot šā panta 3. punktā 
minēto formātu un iesniegšanas rīkus. 
Pieprasījumus dara publiski pieejamus 
viegli pieejamā un ērti lietojamā veidā.

Grozījums Nr. 28
Regulas priekšlikums
48. pants – 2. punkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Jebkura persona, kas iesniedz ar 
1. punktu saskanīgu novērtēšanas 
pieprasījumu, var prasīt, lai noteiktu 
informāciju nedarītu publiski pieejamu. 
Konfidencialitātes pieprasījumā pamato, 
kāpēc informācijas izpaušana varētu kaitēt 
novērtēšanas pieprasījumu iesniegušās vai 
jebkuras citas iesaistītās puses 
komerciālajām interesēm.

2. Neskarot šo daļu, jebkura persona, 
kas iesniedz ar 1. punktu saskanīgu 
novērtēšanas pieprasījumu, var prasīt, lai 
noteiktu konfidenciālu komerciālo 
informāciju nedarītu publiski pieejamu 
saskaņā ar attiecīgajiem Savienības 
tiesību aktiem. Konfidencialitātes 
pieprasījumā pamato, kāpēc informācijas 
izpaušana varētu kaitēt novērtēšanas 
pieprasījumu iesniegušās vai jebkuras citas 
iesaistītās puses komerciālajām interesēm. 
Internetā bez maksas publisko šādu 
ECHA rīcībā esošu informāciju ērti 
lietojamā formātā:
a) tās juridiskās personas nosaukums, 
kura iesniedz pieprasījumu;
b) tās vielas vai maisījuma nosaukums, 
attiecībā uz kuru tiek lūgts atbrīvojums;
c) rotaļlietas vai tās sastāvdaļas veids;
d) attiecīgā gadījumā aizstāšanas plāns.

Grozījums Nr. 29
Regulas priekšlikums
48. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. ECHA izstrādā un dara publiski 
pieejamu formātu un rīkus, kuri 
izmantojami 1. punktā minēto novērtēšanas 
pieprasījumu iesniegšanai, kā arī tehniskos 
un zinātniskos norādījumus par to, kā šādus 
pieprasījumus iesniegt.

3. Līdz ... [PB lūgums ierakstīt 
datumu, kurš ir tā mēneša pirmā diena, 
kas seko 1 mēnesim pēc šīs regulas spēkā 
stāšanās dienas] ECHA izstrādā un dara 
publiski pieejamu formātu un rīkus, kuri 
izmantojami 1. punktā minēto novērtēšanas 
pieprasījumu iesniegšanai, kā arī tehniskos 
un zinātniskos norādījumus par to, kā šādus 
pieprasījumus iesniegt.

Grozījums Nr. 30
Regulas priekšlikums
49. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums
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1. Šīs regulas 46. panta 6. punkta 
piemērošanas vajadzībām ECHA, ja tai ir 
iesniegts ar 48. panta 1. punktu saskanīgs 
novērtēšanas pieprasījums, sniedz 
Komisijai atzinumus par tādu vielu vai 
maisījumu izmantošanu rotaļlietās, kas ir 
aizliegti saskaņā ar II pielikuma III daļas 
4. punktu. Savos atzinumos ECHA 
novērtē, vai attiecībā uz kādu konkrētu 
lietojumu ir izpildīti 46. panta 6. punkta 
otrās daļas a) un b) apakšpunkta kritēriji.

1. Šīs regulas 46. panta 6. punkta 
piemērošanas vajadzībām ECHA, ja tai ir 
iesniegts ar 48. panta 1. punktu saskanīgs 
novērtēšanas pieprasījums, sniedz 
Komisijai atzinumus par tādu vielu vai 
maisījumu izmantošanu rotaļlietās, kas ir 
aizliegti saskaņā ar II pielikuma III daļas 
4. punktu. Savos atzinumos ECHA 
novērtē, vai attiecībā uz kādu konkrētu 
lietojumu ir izpildīti 46. panta 7. un 
7.a punkta kritēriji.

Grozījums Nr. 31
Regulas priekšlikums
49. pants – 1.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1.a Eiropas Komisija izdod 
norādījumus par to, kā veicama šī analīze, 
jo īpaši attiecībā uz alternatīvu vielu vai 
maisījumu pieejamību, un kā novērst 
kombinēto iedarbību saskaņā ar šo 
regulu.

Grozījums Nr. 32
Regulas priekšlikums
49. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. ECHA var pieprasīt, lai 
novērtēšanu pieprasījusī persona vai kāda 
trešā persona noteiktā termiņā iesniedz 
papildu informāciju. ECHA ņem vērā visu 
informāciju, ko iesniegušas trešās 
personas.

2. ECHA var pieprasīt, lai 
novērtēšanu pieprasījusī persona vai kāda 
trešā persona noteiktā termiņā iesniedz 
papildu informāciju. ECHA ņem vērā visu 
informāciju, ko iesniegušas trešās 
personas. Ja ECHA uzskata, ka tas ir 
nepieciešams, lai noteiktu atbilstīgu 
derīguma termiņu atbrīvojumam, tā var 
arī pieprasīt personai, kas iesniedz 
novērtējuma pieprasījumu, iesniegt 
aizstāšanas plānu.

Grozījums Nr. 33
Regulas priekšlikums
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49. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Šā panta 1. punktā minētos 
atzinumus Komisijai nosūta 12 mēnešu 
laikā pēc novērtēšanas pieprasījuma 
saņemšanas.

3. Šā panta 1. punktā minētos 
atzinumus Komisijai nosūta un viegli 
pieejamā un ērti lietojamā veidā dara 
publiski pieejamus 12 mēnešu laikā pēc 
novērtēšanas pieprasījuma saņemšanas.

Grozījums Nr. 34
Regulas priekšlikums
49. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Tiklīdz Komisijai kļūst zināma 
jauna zinātniska informācija, kas var 
ietekmēt atļauto konkrētas vielas vai 
maisījuma izmantojumu rotaļlietās, ECHA 
atzinumu par II pielikuma papildinājuma 
C daļā uzskaitīto vielu vai maisījumu 
izmantošanu rotaļlietās pieprasa Komisija.

6. Tiklīdz Komisijai kļūst zināma 
jauna zinātniska informācija vai tehnikas 
attīstība, kas var ietekmēt atļauto konkrētas 
vielas vai maisījuma izmantojumu 
rotaļlietās, ECHA atzinumu par 
II pielikuma papildinājuma C daļā 
uzskaitīto vielu vai maisījumu izmantošanu 
rotaļlietās pieprasa Komisija.

Grozījums Nr. 35
Regulas priekšlikums
49. pants – 7. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

7. Šīs regulas 46. panta 7. punkta 
piemērošanas vajadzībām Komisija var 
pieprasīt tādu ECHA atzinumu par 
konkrētas vielas vai maisījuma drošumu 
rotaļlietās, kurā ņem vērā arī citu avotu 
radīto kopējo eksponētību vielas vai 
maisījuma iedarbībai un bērnu 
mazaizsargātību.

7. Šīs regulas 46. panta 7., 7.a un 8. 
punkta piemērošanas vajadzībām Komisija 
var pieprasīt ECHA atzinumu par 
konkrētas vielas vai maisījuma drošumu 
rotaļlietās.

Grozījums Nr. 36
Regulas priekšlikums
49. pants – 8.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums
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8.a Eiropas Ķimikāliju aģentūrai 
nodrošina pienācīgus resursus tās darba 
veikšanai.

Grozījums Nr. 37
Regulas priekšlikums
II pielikums – II daļa – 2. punkts – a apakšpunkts – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5) 3.9. un 3.10. bīstamības klase; 5) 3.9., 3.10. un 3.11. bīstamības 
klase;

Grozījums Nr. 38
Regulas priekšlikums
II pielikums – II daļa – 2. punkts – a apakšpunkts – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6) 4.1. bīstamības klase; 6) 4.1., 4.2., 4.3. un 4.4. bīstamības 
klase;

Grozījums Nr. 39
Regulas priekšlikums
II pielikums – III daļa – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Rotaļlietas, kas pašas par sevi ir 
vielas vai maisījumi, atbilst arī Regulai 
(EK) Nr. 1272/2008.

2. Rotaļlietas, kas pašas par sevi ir 
vielas vai maisījumi, atbilst arī Regulai 
(EK) Nr. 1272/2008, kā arī marķēšanas 
prasībām, kuras noteiktas Regulā (EK) 
Nr. 1223/2009.

Grozījums Nr. 40
Regulas priekšlikums
II pielikums – III daļa – 4. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Rotaļlietās, rotaļlietu sastāvdaļās 
vai mikrostrukturāli atšķiramās rotaļlietu 
daļās ir aizliegts izmantot vielas vai 
maisījumus, kas Regulas (EK) 
Nr. 1272/2008 IV pielikuma 3. daļā ir 

4. Rotaļlietās, rotaļlietu sastāvdaļās 
vai mikrostrukturāli atšķiramās rotaļlietu 
daļās ir aizliegts izmantot vielas vai 
maisījumus, kas atbilst 57. pantā 
noteiktajiem kritērijiem un saskaņā ar 
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klasificētas kādā no šīm kategorijām: Regulas (EK) Nr. 1907/2006 59. panta 
1. punktu ir atzītas par tādām, kas 
Regulas (EK) Nr. 1272/2008 IV pielikuma 
3. daļā ir klasificētas kādā no šīm 
kategorijām vai atbilst kādas no šīm 
kategorijām kritērijiem:

Grozījums Nr. 41
Regulas priekšlikums
II pielikums – III daļa – 4. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

b) endokrīnie disruptori, 1. vai 
2. kategorija;

b) endokrīnie disruptori attiecībā uz 
cilvēka veselību un vidi, 1. vai 
2. kategorija;

Grozījums Nr. 42
Regulas priekšlikums
II pielikums – III daļa – 4. punkts – da apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

da) ādas sensibilizācija, 1. kategorija;

Grozījums Nr. 43
Regulas priekšlikums
II pielikums – III daļa – 4. punkts – db apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

db) noturība, bioakumulativitāte un 
toksiskums;

Grozījums Nr. 44
Regulas priekšlikums
II pielikums – III daļa – 4. punkts – dc apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

dc) ļoti liela noturība, ļoti liela 
bioakumulativitāte;
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Grozījums Nr. 45
Regulas priekšlikums
II pielikums – III daļa – 4. punkts – dd apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

dd) noturība, mobilitāte un 
toksiskums;

Grozījums Nr. 46
Regulas priekšlikums
II pielikums – III daļa – 4. punkts – de apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

de) ļoti liela noturība, ļoti liela 
mobilitāte;

Grozījums Nr. 47
Regulas priekšlikums
II pielikums – III daļa – 4.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a Rotaļlietās, rotaļlietu sastāvdaļās 
vai mikrostrukturāli atšķiramās rotaļlietu 
daļās ir aizliegts izmantot 
perfluoralkilvielas un polifluoralkilvielas 
(PFAS), kā arī bisfenolus. Rotaļlietas, 
kuras paredzētas bērniem vecumā līdz 
36 mēnešiem, vai citas rotaļlietas, kuras ir 
domātas ievietošanai mutē, nesatur 
nekādas smaržvielas.

Grozījums Nr. 48
Regulas priekšlikums
II pielikums – III daļa – 8. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

8. Kosmētikas rotaļlietas, piemēram, 
rotaļu kosmētika lellēm, atbilst prasībām 
attiecībā uz sastāvu un marķēšanu, kas 
paredzētas Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulā (EK) Nr. 1223/200943.

8. Kosmētikas rotaļlietas, piemēram, 
rotaļu kosmētika lellēm vai bērniem, 
gļotas, pirkstu krāsas vai modelēšanas 
māls, atbilst prasībām attiecībā uz sastāvu 
un marķēšanu, kas paredzētas Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulā (EK) 
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Nr. 1223/200943.

_________________ _________________
43 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(EK) Nr. 1223/2009 (2009. gada 
30. novembris) par kosmētikas līdzekļiem 
(OV L 342, 22.12.2009., 59. lpp.).

43 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 
(EK) Nr. 1223/2009 (2009. gada 
30. novembris) par kosmētikas līdzekļiem 
(OV L 342, 22.12.2009., 59. lpp.).

Grozījums Nr. 49
Regulas priekšlikums
II pielikums – A daļa – 1.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1.a Rotaļlietas nesatur hromu (VI), 
kadmiju, dzīvsudrabu un svinu, ja vien to 
klātbūtne labas ražošanas prakses 
apstākļos rotaļlietā ir tehniski 
nenovēršama un nepārsniedz noteikšanas 
robežu viendabīgajā materiālā.

Grozījums Nr. 50
Regulas priekšlikums
II pielikums – A daļa – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Nitrozamīnus un vielas, kas viegli 
nitrozējas, ir aizliegts izmantot rotaļlietās, 
kuras paredzētas bērniem vecumā līdz 
36 mēnešiem, vai citās rotaļlietās, kuras 
paredzētas ievietošanai mutē, ja šo vielu 
migrācija ir vienāda ar vai lielāka par 
0,01 mg/kg nitrozamīniem un 0,1 mg/kg 
nitrozējamām vielām.

2. Nitrozamīnus un vielas, kas viegli 
nitrozējas, ir aizliegts izmantot visās 
rotaļlietās. Šo vielu migrācija no 
rotaļlietām, rotaļlietu sastāvdaļām vai 
mikrostrukturāli atšķiramām rotaļlietu 
daļām nepārsniedz 0,01 mg/kg 
nitrozamīniem un 0,1 mg/kg nitrozējamām 
vielām.

Grozījums Nr. 51
Regulas priekšlikums
II pielikums – A daļa – 4. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Rotaļlietas nesatur šādus 
smaržvielu alergēnus, ja vien to klātbūtne 
labas ražošanas prakses apstākļos rotaļlietā 
ir tehniski nenovēršama un nepārsniedz 

4. Rotaļlietas nesatur šādus 
smaržvielu alergēnus, ja vien to klātbūtne 
labas ražošanas prakses apstākļos rotaļlietā 
ir tehniski nenovēršama un nepārsniedz 
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100 mg/kg: noteikšanas robežu:

Grozījums Nr. 52
Regulas priekšlikums
II pielikums – B daļa – 1. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Uz rotaļlietas, uz piestiprinātās 
etiķetes, uz iepakojuma vai pievienotajā 
bukletā, kā arī produkta pasē norāda tālāk 
minēto smaržvielu alergēnu nosaukumus, 
ja šie alergēni ir pievienoti rotaļlietai un to 
koncentrācija rotaļlietā vai jebkurā tās 
sastāvdaļā pārsniedz 100 mg/kg

1. Uz rotaļlietas, uz piestiprinātās 
etiķetes, uz iepakojuma vai pievienotajā 
bukletā, kā arī produkta pasē norāda tālāk 
minēto smaržvielu alergēnu nosaukumus, 
ja šie alergēni ir pievienoti rotaļlietai un to 
koncentrācija rotaļlietā vai jebkurā tās 
sastāvdaļā pārsniedz 10 mg/kg

Grozījums Nr. 53
Regulas priekšlikums
II pielikums – B daļa – 2. punkts – 1. daļa – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) smaržvielas ir skaidri marķētas uz 
rotaļlietas iepakojuma, un uz iepakojuma ir 
III pielikuma 11. punktā minētais 
brīdinājums;

a) minētās smaržvielas ir skaidri 
marķētas uz rotaļlietas iepakojuma, un uz 
iepakojuma ir III pielikuma 11. punktā 
minētais brīdinājums;

Grozījums Nr. 54
Regulas priekšlikums
II pielikums – A daļa – tabulaKomisijas ierosinātais teksts

Elements mg/kg sausā, trauslā, 
pulverveida vai formējamā 
rotaļlietas materiālā 

mg/kg šķidrā vai 
lipīgā rotaļlietas 
materiālā 

mg/kg noskrāpētā 
rotaļlietas 
materiālā 

Alumīnijs 2250 560 28 130 
Antimons 45 11,3 560 
Arsēns 3,8 0,9 47 
Bārijs 1500 375 18 750 
Bors 1200 300 15 000 
Kadmijs 1,3 0,3 17 
Hroms (III) 37,5 9,4 460 

Hroms (VI) 0,02 0,005 0,053 
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Kobalts 10,5 2,6 130 
Varš 622,5 156 7700 
Svins 2,0 0,5 23 
Mangāns 1200 300 15 000 
Dzīvsudrabs 7,5 1,9 94 
Niķelis 75 18,8 930 
Selēns 37,5 9,4 460 
Stroncijs 4500 1125 56 000 
Alva 15 000 3750 180 000 
Organiskā 
alva 

0,9 0,2 12 

Cinks 3750 938 46 000 

Grozījums

Elements mg/kg sausā, trauslā, 
pulverveida vai formējamā 
rotaļlietas materiālā 

mg/kg šķidrā vai 
lipīgā rotaļlietas 
materiālā 

mg/kg noskrāpētā 
rotaļlietas 
materiālā 

Alumīnijs 2250 560 28 130 
Antimons 45 11,3 560 
Arsēns 3,8 0,9 47 
Bārijs 1500 375 18 750 
Bors 1200 300 15 000 

svītrots
Hroms 
(III) 

37,5 9,4 460 

svītrots

Kobalts 10,5 2,6 130 
Varš 622,5 156 7700 

svītrots
Mangāns 1200 300 15 000 

svītrots
Niķelis 75 18,8 930 
Selēns 37,5 9,4 460 
Stroncijs 4500 1125 56 000 
Alva 15 000 3750 180 000 
Organiskā 
alva 

0,9 0,2 12 

Cinks 3750 938 46 000 

Grozījums Nr. 55

Regulas priekšlikums
II pielikums – C daļa – ievaddaļaKomisijas ierosinātais teksts
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Grozījums

Turpmāk minēto vielu un maisījumu nosaukumus un klasifikāciju norāda uz 
rotaļlietas, uz piestiprinātas etiķetes vai uz iepakojuma, kā arī produkta pasē. Šo 
informāciju var iekļaut arī pievienotajā bukletā.

Grozījums Nr. 56

Regulas priekšlikums
II pielikums – C daļa – tabulaKomisijas ierosinātais teksts

Viela vai maisījums Klasifikācija Atļautais izmantojums
Niķelis Carc 2 Rotaļlietās un rotaļlietu sastāvdaļās, 

kas izgatavotas no nerūsējošā 
tērauda.
Rotaļlietu sastāvdaļās, kas 
paredzētas elektriskās strāvas 
vadīšanai.

Grozījums

Viela vai maisījums Klasifikācija Atļautais izmantojums Izmantošanas datumi
Niķelis Carc 2 Rotaļlietās un 

rotaļlietu sastāvdaļās, 
kas izgatavotas no 
nerūsējošā tērauda.
Rotaļlietu sastāvdaļās, 
kas paredzētas 
elektriskās strāvas 
vadīšanai.
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PIELIKUMS. VIENĪBAS VAI PERSONAS,
NO KURĀM ATZINUMA SAGATAVOTĀJA IR SAŅĒMUSI PIENESUMU

Atzinuma sagatavotāja, apliecina, ka, gatavojot atzinumu, viņa ir saņēmusi pienesumu no šādām 
vienībām vai personām:

Vienība un/vai persona
Toy Industries of Europe (TIE)
The Lego Group
European Balloon and Party Council
Globetrade
SES Creative
Amazon
The International Chemical Secretariat (ChemSec)
European Chemicals Agency
European Commission
Federation of European Publishers
EuroCommerce
APOFAB – Associação Portuguesa de Fabricantes de Brinquedos
Mattel Portugal
Creative Toys Portugal
Concentra
SRS Legal
European Writing Instrument Manufacturer's Association (EWIMA)
Industrieverband Schreiben, Zeichnen, Kreatives Gestalten e.V. (ISZ e.V.).
European Committee for Electrotechnical Standardization (CENELEC)
European Committee for Standardization (CEN)
CHEM Trust
The European Consumer Organisation (BEUC)
Client Earth

Par šī saraksta sagatavošanu ir atbildīga vienīgi atzinuma sagatavotāja.
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ATZINUMU SNIEDZOŠĀS KOMITEJAS GALĪGAIS BALSOJUMS PĒC 
SARAKSTA

72 +
ECR Mazaly Aguilar, Margarita de la Pisa Carrión, Alexandr Vondra

ID Marie Dauchy, Catherine Griset, Thierry Mariani

NI Edina Tóth

PPE Hildegard Bentele, Daniel Buda, Nathalie Colin-Oesterlé, Ana Collado Jiménez, Christian Doleschal, Peter 
Jahr, Esther de Lange, Peter Liese, Elżbieta Katarzyna Łukacijewska, Marian-Jean Marinescu, Liudas 
Mažylis, Dace Melbārde, Dolors Montserrat, Ljudmila Novak, Francesca Peppucci, Stanislav Polčák, Jessica 
Polfjärd, Sara Skyttedal, Michaela Šojdrová, Maria Spyraki, Stefania Zambelli

Renew Catherine Amalric, Pascal Canfin, Asger Christensen, Martin Hojsík, Jan Huitema, Karin Karlsbro, Billy 
Kelleher, Erik Poulsen, Frédérique Ries, María Soraya Rodríguez Ramos, Emma Wiesner, Michal Wiezik

S&D Maria Arena, Katarina Barley, Delara Burkhardt, Sara Cerdas, Mohammed Chahim, Christophe Clergeau, 
Matthias Ecke, Heléne Fritzon, Javi López, César Luena, Nora Mebarek, Alessandra Moretti, Nikos 
Papandreou, Günther Sidl, Achille Variati, Petar Vitanov

The Left Anja Hazekamp, Petros Kokkalis, Marina Mesure, Silvia Modig, Idoia Villanueva Ruiz, Mick Wallace

Verts/ALE Michael Bloss, Bas Eickhout, Malte Gallée, Martin Häusling, Ska Keller, Lydie Massard, Sara Matthieu, Ville 
Niinistö, Manuela Ripa, Thomas Waitz

0 -

5 0
ECR Nicola Procaccini

ID Paola Ghidoni, Maria Veronica Rossi, Silvia Sardone

NI Ivan Vilibor Sinčić

Izmantoto apzīmējumu skaidrojums:
+ : par
- : pret
0 : atturas



PE754.649v02-00 126/127 RR\1297232LV.docx

LV

ATBILDĪGĀS KOMITEJAS PROCEDŪRA
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